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Poglavlje 1
Sigurnosna uputstva

Upozorenja, mere opreza i beleške

w
Upozorenja Morate pažljivo da pratite da bi izbegli povrede tela.

c
Mere opreza moraju da se poštuju da se izbegne oštećivanje 
opreme.

Beleške sadrže važne informacije i korisne savete o radu štampača.

Simboli upozorenja za vruće delove

Važna sigurnosna uputstva

Pre upotrebe štampača pročitajte sva sigurnosna uputstva. Osim toga 
pratite sva upozorenja i uputstva označena na samom štampaču.

K
Ovaj simbol se nalazi na glavi štampača i ostalim 
delovima, a ukazuje na to da su verovatno vrući. Nikad 
nemojte da dodirujete te delove odmah posle upotrebe 
štampača. Pre nego što ih dodirnete pustite ih nekoliko 
minuta da se ohlade.
Sigurnosna uputstva 9



Kad postavljate štampač

❏ Nemojte da postavljate štampač na nestabilnu površinu, blizu 
radijatora ili nekog izvora toplote.

❏ Postavite štampač na ravnu površinu. Štampač neće raditi ispravno, 
ako je nagnut ili pod uglom.

❏ Nemojte da postavljate ovaj proizvod na mekanu, nestabilnu 
površinu kao što je krevet ili kauč ili na malo, zatvoreno mesto, jer 
to preči ventilaciju.

❏ Nije dozvoljeno blokiranje ili pokrivanje utora i otvora na kućištu 
štampača, ni stavljanje predmeta u otvore.

❏ Koristite isključivo izvor napajanja koji je naveden na nalepnici 
štampača. Ako niste sigurni kakve su specifikacije napajanja 
strujom u svom području, obratite se lokalnom preduzeću za 
distribuciju struje ili se konsultujte sa ovlašćenim zastupnikom.

❏ Svu opremu spajajte samo na ispravno uzemljene izvore napajanja. 
Izbegavajte korišćenje utičnica na istim strujnim krugovima sa 
mašinama za fotokopiranje i sistemima za kontrolu vazduha koji se 
redovno pale i gase.

❏ Nemojte da koristite oštećene ili istrošene kablove za napajanje.

❏ Kabl za napajanje treba da se stavi na mesto gde će da izbegne 
ogrebotine, rezove, izlizanost, savijanje, motanje i ostala oštećenja.

❏ Ako za štampač koristite produžni kabl, pripazite da jačina struje u 
amperima svih naprava spojenih na produžni kabl ne prelazi jačinu 
struje kabla. Takođe je važno da jačina struje svih aparata uključenih 
u električnu utičnicu ne premašuje jačinu struje napajanja u 
električnoj utičnici.
10 Sigurnosna uputstva
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❏ Koristite samo kabl za napajanje koji se isporučuje sa ovim 
proizvodom. Korišćenje nekog drugog kabla može da izazove požar 
ili električni udar. 

❏ Kabl za napajanje ovog proizvoda treba da se koristi samo sa ovim 
proizvodom. Korišćenje sa drugom opremom može da izazove 
požar ili električni udar.

Kod održavanja štampača

❏ Pre čišćenja, isključite štampač, čistite ga isključivo mokrom 
krpom.

❏ Nemojte da prosipate tečnost na štampač.

❏ Osim ako nije izričito pomenuto u ovim uputstvima, nemojte sami 
da pokušavate da servisirate štampač.

❏ Isključite štampač i u sledećim slučajevima prepustite servis 
kvalifikovanom licu:

❏ Podesite samo one kontrole koje su pokrivene uputstvima za rad.

❏ Ako planirate da koristite štampač u Nemačkoj, obratite pažnju na 
sledeće:

Za odgovarajuću zaštitu od kratkog spoja i strujnog izboja, 
instalacija struje u objektu mora da bude zaštićena osiguračem 
od 10 ili 16 ampera.

i. Ako je kabl za napajanje oštećen.

ii. Ako je u štampač ušla neka tečnost.

iii. Ako je štampač pao ili je kućište oštećeno.

iv. Ako štampač ne radi normalno ili pokazuje izrazite promene u 
radu.
Sigurnosna uputstva 11



Kod rukovanja sa papirom

❏ Nikada nemojte da koristite ručku za podešavanje, pomeranje ili 
izbacivanje papira; to može da ošteti štampač ili da izazove gubitak 
pozicije prve linije za štampanje.

❏ Koristite ručku na levoj strani štampača za čišćenje zaglavljenog 
papira samo kad je štampač isključen. U protivnom slučaju možete 
da oštetite štampač ili da promenite poziciju prve linije za štampanje 
ili poziciju za odsecanje.

❏ Nikad nemojte da pritiskate dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) ili 
Tear Off/Bin (Otkini/Ladica) kad koristite traktor za povlačenje; 
papir može da spadne sa traktora i da zaglavi štampač.

❏ Nemojte rukom da vučete papir da ga podesite na traktoru za 
povlačenje; to može da ošteti štampač. Pritisnite dugme LF/FF 
(Pomeranje papira za jednu liniju/ Pomeranje papira do prve 
linije za štampanje) za pomeranje papira.

❏ U vođicu za papir nemojte da stavljate višedelne formulare, indigo 
ili etikete.

❏ Najbolje je da stavljate beskonačan papir sa etiketama na traktor za 
povlačenje. Stavljanje etiketa na stražnji ili prednji traktor za 
pomeranje se ne preporučuje.

❏ Nikad nemojte da stavljate etikete unazad pomoću dugmeta 
Load/Eject (Uvuci/Izbaci) ili Tear Off/Bin (Otkini/Ladica). Kad 
se stavljaju unazad, etikete mogu lako da se odlepe sa podloge i da 
izazovu zaglavljivanje papira.

❏ Pošto su etikete osetljive na temperaturu i vlagu, koristite ih samo 
u normalnim radnim uslovima kao što je dole prikazano:

Temperatura 15 do 25°C (59 do 77°F)

Vlaga 30 do 60% - relativna vlaga
12 Sigurnosna uputstva
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❏ Nemojte da ostavljate eitkete u štampaču između dva štampanja; 
kad nastavite sa štampanjem mogu da se saviju oko ploče i da se 
zaglave.

❏ Nemojte da stavljate beskonačan papir sa etiketama iz stražnjeg 
otvora za papir. Pošto je putanja papira iz stražnjeg otvora kriva, 
etikete u štampaču mogu da se odlepe sa svojih podloga i da izazovu 
zaglavljivanje papira.

❏ Nemojte da stavljate izgužvan papir ili papir koji je bio savijen.

Kod rada sa štampačem

❏ Podesite samo one kontrole koje su pokrivene u dokumentaciji za 
korisnike. Nepravilno podešavanje ostalih kontrola može da izazove 
oštećivanje uređaja koje će zahtevati popravak kod kvalifikovanog 
tehničara.

❏ Kadgod isključite štampač, sačekajte najmanje pet sekunda pre nego 
što ga opet uključite, inače možete da oštetite štampač.

❏ Nemojte da isključujete štampač dok štampa test. Uvek pritisnite 
dugme Pause (Pauza) za prekid štampanja i dugme Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) za izbacivanje odštampane stranice pre nego što 
isključite štampač.

❏ Nemojte da isključujete štampač dok štampa heksadecimalni damp. 
Uvek pritisnite dugme Pause (Pauza) za prekid štampanja i dugme 
Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za izbacivanje odštampane stranice pre 
nego što isključite štampač.

❏ Nemojte da prebacujete kabl za napajanje na električnu utičnicu koja 
ima pogrešan napon za vaš štampač.
Sigurnosna uputstva 13



❏ Nikad nemojte sami da menjate glavu štampača; možete da oštetite 
štampač. Takođe, kad se menja glava štampača treba proveriti i 
ostale delove štampača.

❏ Rukom morate da pomerite glavu štampača da zamenite traku za 
štampač. Ako ste nedavno koristili štampač, glava štampača može 
da bude vruća; ostavite je da se ohladi nekoliko minuta pre nego što 
je budete dirali.

Saglasnost sa ENERGY STAR®

Međunarodni program za kancelarijsku opremu ENERGY STAR® je 
dobrovoljno partnerstvo sa industrijom računarske i kancelarijske 
opreme u svrhu unapređivanja predstavljanja računara, monitora, 
štampača, faks mašina, aparata za kopiranje i skenera koji štede energiju, 
sa željom da se smanji zagađivanje vazduha koje izaziva napajanje.

Za korisnike u Velikoj Britaniji

Korišćenje dodatnih opcija

EPSON (UK) Limited neće biti odgovoran za bilo kakva oštećenja ili 
probleme koje proizilaze iz korišćenja bilo kojih dodatnih opcija ili 
potrošnih materijala, osim onih pomenutih kao originalnih EPSON 
proizvoda ili odobrenih za EPSON od strane Epson (UK) Limited-a.

Kao partner ENERGY STAR®, EPSON je 
odlučio da ovaj proizvod odgovara 
direktivama ENERGY STAR® za štednju 
energije.
14 Sigurnosna uputstva
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Informacije o bezbednosti

w
Upozorenje:
Ovaj uređaj mora da bude uzemljen. Pogledajte pločicu sa 
oznakama za napon i proverite da li napon uređaja odgovara 
naponu napajanja.

Važno:

Žice u vodovima koje odgovaraju ovom uređaju obojene su prema 
sledećem kodu:

Zeleno i žuto — Uzemljenje
Plavo — neutralno
braon — Napon

Ako morate da uključite priključak:

Pošto boje vodova ovog uređaja ne moraju da odgovaraju obojenim 
oznakama koje se koriste za identifikovanje terminala u priključku, 
uradite sledeće:

Zelena i žuta žica moraju da se spoje na terminal u priključku koji je 
obeležen slovom E ili znakom uzemljenja (G).

Plava žica treba da se spoji na terminal u priključku obeležen slovom N.

Braon žica treba da se spoji na terminal u priključku obeležen slovom L.

Ako se priključak ošteti, zamenite set kablova ili se konsultujte sa 
kvalifikovanim električarom.
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Poglavlje 2
Rukovanje papirom

Izbor papira

Vaš štampač omogućava celu seriju papira za štampanje na 
pojedinačnim listovima i beskonačnom papiru. Papir može da se stavlja 
u štampač odozgo, s prednje strane, odozdo ili sa zadnje strane. Izaberite 
papir koji najbolje odgovara vašim trenutnim potrebama.

Štampanje na beskonačnom papiru

Za štampanje sa beskonačnim papirom možete da birate između tri 
pozicije traktora (prednje guranje, zadnje guranje i povlačenje) i tri slota 
za ulaz papira (prednji, zadnji i donji). Ovaj odeljak vam pomaže da 
odredite koje putanje papira i pozicije traktora najbolje odgovaraju 
vašim potrebama štampanja sa beskonačnim papirom. Uputstva o 
instalaciji traktora i stavljanju papira pogledajte u “Umetanje 
beskonačnog papira sa traktorom” na strani 25.

Korišćenje pozicija traktora za guranje

Ako morate često da sečete listove beskonačnog papira (na primer, ako 
štampate narudžbe ili račune), najbolje je da koristite traktor u prednjoj 
ili zadnjoj poziciji guranja. Ovo vam omogućava da koristite rub za 
odsecanje na štampaču za lako odsecanje listova beskonačnog papira na 
mestu gde se nalazi perforacija. Takođe, kad se beskonačni papir stavlja 
u traktor za guranje, možete da štampate na pojedinačnim listovima 
papira iz vođice za papir bez vađenja beskonačnog papira iz traktora.
Rukovanje papirom 17



Postoje dve pozicije traktora za guranje: prednja i zadnja. Traktor se 
instalira u zadnjoj poziciji guranja kad se štampač isporučuje. Detalje o 
pozicijama za guranje i odgovarajućim putanjama papira pogledajte u 
niže navedenoj tabeli.

Korišćenje pozicija traktora za povlačenje

Ako često štampate na debelom ili teškom beskonačnom papiru, kao što 
su višedelni formulari ili beskonačan papir sa etiketama, koristite traktor 
u poziciji povlačenja. Traktor za povlačenje pruža vam najveću zaštitu 
od zaglavljivanja papira i omogućuje vam da stavljate beskonačan papir 
spreda, otpozadi ili odozdo. Međutim, kad je traktor u poziciji 
povlačenja, ne možete da koristite funkciju odsecanja.

Pozicija 
traktora

Opis

prednje guranje

Stavljanje papira iz prednjeg slota.

Ako štampate na debelom papiru kao što su višedelni 
formulari, koristite prednji slot za papir, pošto je ova putanja 
papira skoro ravna. Ovo smanjuje šanse za zaglavljivanje 
papira.

zadnje guranje

Stavljanje papira iz zadnjeg slota.

c
Upozorenje:
Nemojte da stavljate beskonačan papir 
sa etiketama iz zadnjeg slota. Etikete 
traže ravnu putanju papira; a u 
suprotnom etikete mogu u štampaču da 
se odlepe sa svojih podloga i da 
izazovu zaglavljivanje papira.

Beleška:
Zadnji slot se takođe ne preporučuje kad vaši 
višedelni formulari imaju 5 ili 6 delova 
(1 original plus 4 ili 5 kopija), jer papir može 
da se zaglavi.
18 Rukovanje papirom



2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

Beleška:
Za korišćenje traktora u poziciji povlačenja, možete da uklonite traktor 
iz zadnje pozicije guranja i da ga ponovo instalirate u poziciji povlačenja 
ili možete da kupite dodatnu traktorsku jedinicu za povlačenje 
(C80020✽  za FX-890, C80021✽  za FX-2190) i da je instalirate u poziciji 
povlačenja.

Ako koristite traktor za guranje sa dodatnim traktorom u poziciji 
povlačenja, možete da stvorite kombinaciju guranja/povlačenja. Ovo 
poboljšava performanse beskonačnog papira i preporučuje se za 
štampanje na beskonačnim unapred odštampanim formularima. Više 
informacija potražite u “Korišćenje dvaju traktora u kombinaciji 
pomeranja/povlačenja” na strani 52.

Sa traktorom za povlačenje možete da koristite prednji, donji ili zadnji 
slot za papir.

Slot za papir Opis

prednji

Ako štampate na debelom papiru kao što su višedelni 
formulari ili beskonačni papir sa etiketama, koristite prednji 
slot za papir, jer je ova putanja papira skoro ravna. Ovo 
smanjuje šanse za zaglavljivanje papira.

donji

Donji slot za papir ima najravniju putanju papira, tako da je 
to najbolji slot za korišćenje kada štampate na debelom 
papiru kao što su višedelni formulari ili beskonačan papir sa 
etiketama.

Beleška:
Kad stavljate papir iz donjeg slota, pazite da 
koristite stalak štampača sa otvorom koji je 
dovoljno velik da papir prolazi kroz njega 
bez zapinjanja.
Rukovanje papirom 19



Štampanje na pojedinačnim listovima papira

Kako je niže prikazano, iz stražnjeg slota za ulaz papira, pomoću vođice 
za papir koja dolazi sa štampačem, možete da umećete obične 
pojedinačne listove papira (ne obrasce od više pojedinačnih delova) i 
kuverte jednu po jednu.

zadnji

Ako prednji ili donji slot nije slobodan, običan beskonačan 
papir možete da stavljate i iz zadnjeg slota. Uzmite u obzir 
da umetanje papira iz stražnjeg slota rezultuje u zakrivljenoj 
putanji papira,koja može da utiče na performanse ulaganja 
tako da koristite prednji idli donji slot kadgod je to moguće.

c
Upozorenje:
Nemojte da stavljate beskonačan 
papir sa etiketama iz zadnjeg slota. 
Etikete mogu da se u štampaču odlepe 
sa njihovih stražnjih listova i uzrokuju 
zaglavljivanje papira.

Slot za papir Opis
20 Rukovanje papirom
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Za ulaganje obrazaca od više pojedinačnih delova, trebate da koristite 
prednji slot za ulaz papira. Opciona prednja vođica za list (C81400✽  za 
FX-890, C81401✽  za FX-2190) i prednja vođica za papir (C81402✽ za 
FX-890, C81403✽  za FX-2190) raspoložive su jednostavan rad.

Možete takođe da umećete snop pojedinačnih listova papira pomoću 
opcionog uređaja za ulaganje pojedinačnih papira. Više informacija 
potražite u “Stavljanje pojedinačnih listova papira” na strani 58. 
Pogledajte “Uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira” na 
strani 182 za informacije o opcionom uređaju za ulaganje pojedinačnih 
papira.

Podešavanje poluge za otpuštanje papira

Kada umećete beskonačni papir u štampač, trebate da podesite polugu 
za otpuštanje papira da pokazuje koji izvor papira želite da koristite, kako 
je opisano u niže prikazanoj tabeli.
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Niže prikazana tabela opisuje svaku poziciju poluge za otpuštanje papira.

Pozicija 
poluge za 
otpuštanje 
papira

Opis

Pozicija pojedinačnog lista

Za umetanje pojedinačnih listova papira iz gornjeg ili prednjeg 
slota. Uputstva potražite u “Stavljanje pojedinačnih listova 
papira” na strani 58.

Stražnja pozicija traktora za pomeranje

Za umetanje beskonačnog papira pomoću traktora instaliranog 
u stražnjoj poziciji pomeranja. Polugu takođe postavite u ovu 
poziciju kada koristite traktore za stražnje pomeranje i 
povlačenje u kombinaciji.

Prednja pozicija traktora za pomeranje

Za umetanje beskonačnog papira pomoću traktora instaliranog 
u prednjoj poziciji pomeranja. Polugu takođe postavite u ovu 
poziciju kada koristite traktore za prednje pomeranje i 
povlačenje u kombinaciji.

Pozicija traktora za povlačenje

Za umetanje beskonačnog papira iz traktora instaliranog na 
gornjoj strani štampača u poziciji povlačenja. Kad je traktor u 
poziciji povlačenja, možete da umećete papir u prednji, stražnji 
ili donji slot.
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Podešavanje poluge za debljinu papira

Pre nego što počnete sa štampanjem, možda ćete morati da promenite 
podešenje debljine papira ovisno o tipu papira koji koristite. Pratite ove 
korake:

1. Isključite štampač i otvorite poklopac štampača. Poluga za debljinu 
papira smeštena je na levoj strani štampača. Brojke do poluge 
pokazuju podešenje debljine.
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2. Koristite niže prikazanu tabelu za izbor odgovarajuće debljine 
papira.

* Pogledajte specifikacije papira za više informacija.

** Raspoloživo kada koristite donju poziciju povlačenja i prednju poziciju povlačenja.

Beleška:
❏ Kad je temperatura 5°C (41°F) ili niža ili 35°C (95°F) ili viša, 

podesite polugu za debljinu papira za jednu poziciju niže da bi 
poboljšali kvalitet otiska.

❏ Kad je temperatura 5°C (41°F) ili niža ili 35°C (95°F) ili viša, ne 
mogu da se koriste formulari od 7 delova.

Tip papira * Pozicija poluge

Obični papir: 
Pojedinačni listovi papira
Beskonačni papir

0 ili 1
0

Tanki papir 0

Obrasci od više delova koji ne sadrže 
indigo sa: 
2 dela (original + 1 kopija)
3 delova (original + 2 kopije)
4 delova (original + 3 kopije)
5 delova (original + 4 kopije)
6 delova (original + 5 kopija)
7 delova (original + 6 kopija)**

1
3
5
6
7
7

Beskonačni papir sa etiketama 2

Kartice 2

Koverte 5 ili 6
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Umetanje beskonačnog papira

Sledite uputstva u ovom delu za umetanje beskonačnog papira u 
štampač.

Postavljanje zalihe beskonačnog papira

Pre korišćenja beskonačnog papira, pazite da poravnate zalihu papira sa 
traktor-uređajem za ulaganje kako je niže prikazano, tako da papir glatko 
ulazi u štampač.

Umetanje beskonačnog papira sa traktorom

Procedura umetanja papira ovisi o mestu na koje postavite traktor koji 
ulaže papir u štampač. Sledite niže navedena uputstva za poziciju 
traktora.

Ovaj deo daje uputstva o “Korišćenje traktora u prednjoj poziciji 
pomeranja” na strani 25, “Korišćenje traktora u stražnjoj poziciji 
pomeranja” na strani 33, “Korišćenje traktora u poziciji povlačenja” na 
strani 40 i “Korišćenje dvaju traktora u kombinaciji 
pomeranja/povlačenja” na strani 52.

Korišćenje traktora u prednjoj poziciji pomeranja

Ovaj deo daje uputstva o “Instaliranje traktora u prednju poziciju 
pomeranja” na strani 26, “Umetanje papira sa prednjim traktorom za 
pomeranje” na strani 27 i “Uklanjanje traktora iz prednje pozicije 
pomeranja” na strani 32.
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Instaliranje traktora u prednju poziciju pomeranja

Pre instaliranja traktora u prednju poziciju pomeranja, uklonite ga iz 
njegove trenutne pozicije. Ako je traktor u stražnjoj poziciji pomeranja, 
uklonite vođicu za papir i zatim pritisnite jezičce traktora za 
zaključavanje dok ga podižete van. Ako je traktor u poziciji povlačenja, 
uklonite ga sledeći uputstva u “Uklanjanje traktora iz pozicije 
povlačenja” na strani 51.

Beleška:
Traktor se instalira u zadnjoj poziciji guranja kad se štampač isporučuje.

1. Pazite da štampač bude isključen. Ako je potrebno, instalirajte 
vođicu za papir na vaš štampač kako je opisano u “Sastavljanju 
štampača” u Uputstvima za postavljanje.

2. Ako je instalirana opciona prednja vođica za list, uklonite je tako šta 
ćete da uhvatite jezičce na obe strane i nežno povučete vođicu iz 
štampača. Ako je instalirana opciona vođica za papir, otvorite 
prednji poklopac i uklonite je.
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3. Umetnite traktor u montažne slotove štampača i pritisnite oba kraja 
prema dole da proverite da se čvrsto smestio.

Pogledajte “Umetanje papira sa prednjim traktorom za pomeranje” na 
strani 27 za uputstva o umetanju beskonačnog papira sa prednjim 
traktorom za pomeranje.

Umetanje papira sa prednjim traktorom za pomeranje

Kada koristite traktor za guranje, dobra je ideja da podesite funkciju 
automatskog odsecanja u modu fabričkog podešenja na On 
(Uključeno). Više informacija potražite u “O originalnim podešenjima 
vašeg štampača” na strani 123.
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Sledite ove korake za umetanje papira pomoću prednjeg traktora za 
pomeranje:

1. Pazite da štampač bude isključen.

2. Otvorite prednji poklopac. Pazite da je traktor instaliran u prednju 
poziciju pomeranja.

3. Postavite polugu za otpuštanje papira na prednju poziciju traktora 
za pomeranje. Takođe podesite polugu za debljinu papira (smeštena 
ispod poklopca štampača) na pravilnu poziciju za debljinu vašeg 
papira. Uputstva potražite u “Podešavanje poluge za debljinu 
papira” na strani 23.
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4. Otpustite leve i desne zupce gurajući plave poluge za zaključavanje 
zubaca prema nazad.

5. Pomerite levi zubac oko 12 mm (0,5 inča) od naudaljenije leve 
pozicije i povucite plavu polugu prema napred da se učvrsti na 
mestu. Zatim pomerite desni zubac da odgovara širini papira, ali 
nemojte da ga učvrstite na mestu.

10
5

0

oko 12 mm (0.5 inča)
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6. Uklonite prednji poklopac gurajući ga prema dole, kako je niže 
prikazano.

7. Pazite da papir ima čisti, ravni rub. Tada otvorite oba poklopca 
zubaca i smestite prve četiri rupe na papiru, sa stranom za štampanje 
prema gore, preko klinova traktora.

8. Zatvorite poklopce zubaca.

9. Pomerite desni zubac da uklonite bilo kakvu nenategnutost papira, 
zatim ga učvrstite na mesto gurajući bravu zupca prema dole.
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10. Pričvrstite prednji poklopac sa beskonačnim papirom postavljenim 
kako je niže prikazano.

11. Pazite da vođica za papir leži ravno na štampaču i pomerite rubne 
vođice do sredine vođice za papir.

Beleška:
Za vašu bezbednost EPSON preporučuje rukovanje štampačem sa 
zatvorenim poklopcem. Štampač će da radi sa otvorenim ili 
zatvorenim poklopcem, ali se maksimalna bezbednost i brzina 
štampanja postižu kad je poklopac zatvoren.

12. Uključite štampač. Kada štampač prima podatke, automatski ulaže 
papir i počinje sa štampanjem.

13. Nakon što završite za štampanjem, sledite korake u “Uklanjanje 
beskonačnog papira” na strani 55 za uklanjanje odštampanog 
dokumenta.

Ako se prva linija na stranici čini previsokom ili preniskom, možete da 
podesite njenu poziciju pomoću funkcije mikropodešavanja kako je 
opisano u “Podešavanje pozicije prve linije za štampanje” na strani 73.
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c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku da podesite poziciju prve linije 
za štampanje; ovo može da ošteti štampač ili da izazove gubitak 
pozicije prve linije za štampanje.

Uklanjanje traktora iz prednje pozicije pomeranja

Sledite ove korake da uklonite traktor iz prednje pozicije pomeranja:

1. Pazite da štampač bude isključen.

2. Uklonite ceo papir iz traktora kako je opisano u “Uklanjanje 
beskonačnog papira” na strani 55.

3. Pritisnite jezičke traktora za zaključavanje, nagnite traktor prema 
gore i izvucite ga iz štampača.
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4. Zatvorite prednji poklopac.

Korišćenje traktora u stražnjoj poziciji pomeranja

Traktor se instalira u zadnjoj poziciji guranja kad se štampač isporučuje. 
Ako je traktor u stražnjoj poziciji pomeranja, pređite na “Umetanje 
papira sa stražnjim traktorom za pomeranje” na strani 35 za uputstva o 
umetanju papira.

Ovaj deo daje uputstva o “Instaliranje traktora u stražnju poziciju 
pomeranja” na strani 34, “Umetanje papira sa stražnjim traktorom za 
pomeranje” na strani 35 i “Uklanjanje traktora iz stražnje pozicije 
pomeranja” na strani 39.

Beleška:
Debeli papir, kao šta je beskonačni papir sa etiketama ili obrasci od pet 
ili šest delova, zahteva relativno ravnu putanju papira za izbegavanje 
zaglavljivanja papira. Kada štampate na debelom beskonačnom papiru, 
koristite traktor u prednjoj poziciji pomeranja ili poziciji povlačenja.
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Instaliranje traktora u stražnju poziciju pomeranja

Pre instaliranja traktora u stražnju poziciju pomeranja, uklonite ga iz 
njegove trenutne pozicije. Ako je traktor u prednjoj poziciji pomeranja, 
uklonite ga pritišćući jezičce traktora za zaključavanje dok ga podižete 
van. Ako je traktor u poziciji povlačenja, uklonite ga kako je opisano u 
“Uklanjanje traktora iz pozicije povlačenja” na strani 51.

1. Pazite da štampač bude isključen. Zatim otvorite poklopac vođice 
za papir tako da povučete stražnji rub prema napred.

2. Podignite vođicu za papir prema gore i sa štampača.
34 Rukovanje papirom



2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

3. Spustite traktor u montažne slotove štampača i pritisnite oba kraja 
prema dole da proverite da se čvrsto smestio.

Pogledajte “Umetanje papira sa stražnjim traktorom za pomeranje” na 
strani 35 za uputstva o umetanju beskonačnog papira pomoću stražnjeg 
traktora za pomeranje.

Umetanje papira sa stražnjim traktorom za pomeranje

Sledite ove korake za umetanje papira pomoću stražnjeg traktora za 
pomeranje:

1. Pazite da je štampač isključen i da je traktor instaliran u stražnjoj 
poziciji pomeranja. Takođe pazite da je vođica za papir uklonjena.
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2. Postavite polugu za otpuštanje papira na stražnju poziciju traktora 
za pomeranje.

3. Otpustite leve i desne zupce povlačeći plave poluge za zaključavanje 
zubaca prema napred.
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4. Pomerite levi zubac oko 12 mm (0.5 inča) od naudaljenije leve 
pozicije i gurnite plavu polugu prema nazad da se učvrsti na mestu. 
Zatim pomerite desni zubac da odgovara širini papira, ali nemojte 
da ga učvrstite na mestu.

Oznaka trokuta na gornjem delu štampača naznačuje najdalju tačku na 
levoj strani gde štampanje može da počne.

oko 12 mm (0.5 inča)
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5. Pazite da papir ima čisti, ravni rub. Tada otvorite oba poklopca 
zubaca i smestite prve četiri rupe na papiru, sa stranom za štampanje 
prema dole, preko klinova traktora.

6. Zatvorite poklopce zubaca.

7. Pomerite desni zubac da uklonite bilo kakvu nenategnutost papira, 
zatim ga učvrstite na mesto gurajući bravu plavog zupca prema dole.

8. Pričvrstite vođicu za papir i polegnite je ravno na štampač i pomerite 
rubne vođice do sredine vođice za papir.

Beleška:
Za vašu bezbednost EPSON preporučuje rukovanje štampačem sa 
zatvorenim poklopcem. Štampač će da radi sa otvorenim ili 
zatvorenim poklopcem, ali se maksimalna bezbednost i brzina 
štampanja postižu kad je poklopac zatvoren.

9. Uključite štampač. Kada štampač prima podatke, automatski ulaže 
papir i počinje sa štampanjem.

10. Nakon šta završite za štampanjem, sledite korake u “Uklanjanje 
beskonačnog papira” na strani 55 za uklanjanje odštampanog 
dokumenta.
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Ako se prva linija na stranici čini previsokom ili preniskom, možete da 
podesite njenu poziciju pomoću funkcije mikropodešavanja kako je 
opisano u “Podešavanje pozicije prve linije za štampanje” na strani 73.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku da podesite poziciju prve linije 
za štampanje; ovo može da ošteti štampač ili da izazove gubitak 
pozicije prve linije za štampanje.

Uklanjanje traktora iz stražnje pozicije pomeranja

Sledite ove korake da uklonite traktor iz stražnje pozicije pomeranja:

1. Pazite da štampač bude isključen.

2. Uklonite ceo papir iz traktora kako je opisano u “Uklanjanje 
beskonačnog papira” na strani 55.

3. Pritisnite jezičce traktora za zaključavanje, nagnite traktor prema 
gore i izvucite ga iz štampača.
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Korišćenje traktora u poziciji povlačenja

Korišćenje traktora u poziciji povlačenja idealno je za štampanje na 
debelom ili teškom beskonačnom papiru, kao šta su obrasci od više 
delova ili beskonačni papir sa etiketama. Međutim, sa traktorom za 
povlačenje ne možete da koristite funkciju odsecanja.

Budući da debeli papir zahteva ravnu putanju papira za izbegavanje 
zaglavljivanja papira, trebate da umećete papir u prednji ili donji slot 
kada koristite traktor za povlačenje. Za daljnje smanjivanje šansi za 
zaglavljivanje papira i poboljšanje performansi beskonačnog papira, 
možete da koristite dva traktora u kombinaciji. Više informacija 
potražite u “Korišćenje dvaju traktora u kombinaciji 
pomeranja/povlačenja” na strani 52.

Za instaliranje traktora u poziciju povlačenja, trebate da uklonite jedinicu 
za zatezanje papira i da na njeno mesto instalirate traktor. Pogledajte 
“Instaliranje traktora u poziciju povlačenja” na strani 40 za informacije 
o proceduri instalacije.

Ovaj deo daje uputstva o “Instaliranje traktora u poziciju povlačenja” na 
strani 40, “Umetanje papira sa traktorom za povlačenje” na strani 44 i 
“Uklanjanje traktora iz pozicije povlačenja” na strani 51.

Instaliranje traktora u poziciju povlačenja

Pre instaliranja traktora u poziciju povlačenja, uklonite ga iz njegove 
trenutne pozicije. Ako je traktor u prednjoj poziciji pomeranja, uklonite 
ga pritišćući jezičce traktora za zaključavanje dok ga podižete van. Ako 
je traktor u stražnjoj poziciji pomeranja, uklonite vođicu za papir i zatim 
pritisnite jezičce traktora za zaključavanje dok ga podižete van.

Beleška:
Traktor se instalira u zadnjoj poziciji guranja kad se štampač isporučuje.
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1. Pazite da štampač bude isključen. Zatim otvorite poklopac vođice 
za papir tako da povučete stražnji rub prema napred.

2. Podignite poklopac štampača i povucite ga prema gore i sa 
štampača.
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3. Pritisnite jezičce na obe strane jedinice za zatezanje papira prema 
gore i podignite jedinicu prema gore i sa štampača. Spremite 
jedinicu za zatezanje papira na bezbedno mesto.

Beleška:
Ako planirate umetati papir sa stražnje strane, trebate da umetnete 
papir u putanju papira pre instaliranja vođice za papir i traktora. 
Uputstva potražite u “Umetanje papira sa traktorom za povlačenje” 
na strani 44.

4. Pričvrstite vođicu za papir, ako je potrebno, pomerite rubne vođice 
do sredine vođice za papir i polegnite je ravno na štampač.
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Beleška:
Ako planirate umetati papir sa stražnje strane, trebate da umetnete 
papir u putanju papira pre instaliranja vođice za papir i traktora.

5. Spustite traktor u montažne slotove štampača i pritisnite oba kraja 
prema dole da proverite da se čvrsto smestio.
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Umetanje papira sa traktorom za povlačenje

Sledite ove korake za umetanje papira pomoću traktora za povlačenje:

1. Pazite da je štampač isključen i da je poklopac štampača uklonjen. 
Takođe pazite da je traktor instaliran u poziciju povlačenja i da 
vođica za papir leži ravno na štampaču.

2. Postavite polugu za otpuštanje papira na poziciju traktora za 
povlačenje.
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3. Otpustite zupce povlačenjem poluga za zaključavanje zubaca prema 
napred.

4. Pomerite levi zubac oko 12 mm (0.5 inča) od naudaljenije leve 
pozicije i gurnite polugu prema nazad da se učvrsti na mestu. Zatim 
pomerite desni zubac da odgovara širini papira, ali nemojte da ga 
učvrstite na mestu.

5. Pazite da papir ima čisti, ravni rub. Zatim otvorite poklopce zubaca.

oko 12 mm (0.5 inča)
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Beleška:
Pazite da je štampač isključen pre nego umećete papir u slot za 
papir. Ako umećete papir dok je štampač još uključen, može da dođe 
do zaglavljivanja papira.

6. Umetnite papir u prednji ili donji slot za papir kako je prikazano niže 
na ilustraciji dok ne izađe između valjka i vođice za traku. Zatim 
povucite papir prema gore dok se perforacija između prve i druge 
stranice ne poravna sa vrhom trake za štampač.

Prednji slot

Pre nego umetnete papir u prednji slot, uklonite prednji poklopac.
Zatim umetnite papir sa stranom za štampanje okrenutom prema 
gore.
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Donji slot

Umetnite papir u donji slot sa stranom za štampanje okrenutom 
prema gore.

7. Smestite četiri rupe papira preko klinova traktora na oba zupca. 
Zatim zatvorite poklopce zubaca.

8. Pomerite desni zubac da uklonite bilo kakvu nenategnutost u papiru, 
zatim ga učvrstite na mestu.
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9. Pomerite rubne vođice na vođici za papir do centra.

10. Vratite prednji poklopac kako je niže prikazano.

11. Uključite štampač.

12. Uklonite bilo kakvu nenategnutost papira pritišćući dugme LF/FF 
(Pomicanje papira za jednu liniju/Pomicanje papira do prve 
linije za štampanje).

c
Upozorenje:
Uvek uklonite bilo kakvu nenategnutost iz papira, u 
suprotnom slučaju može da se pogorša kvalitet otiska.
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13. Ako je potrebno, sledite korake u “Podešavanje pozicije prve linije 
za štampanje” na strani 73 za podešavanje trenutne pozicije papira.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku da podesite poziciju prve 
linije za štampanje; ovo može da ošteti štampač ili da izazove 
gubitak pozicije prve linije za štampanje.

14. Pričvrstite poklopac štampača umetanjem prednjih jezičaka u utore 
na štampaču, zatim spustite poklopac na njegovo mesto. Zatim 
zatvorite poklopac vođice za papir.

Beleška:
Za vašu bezbednost EPSON preporučuje rukovanje štampačem sa 
zatvorenim poklopcem. Štampač će da radi sa otvorenim ili 
zatvorenim poklopcem, ali se maksimalna bezbednost i brzina 
štampanja postižu kad je poklopac zatvoren.

15. Pošaljite posao za štampanje štampaču. Štampač počinje da štampa 
od pozicije prve linije za štampanje. Nakon šta završite sa 
štampanjem, otvorite poklopac vođice za papir, zatim odsecite 
odštampani dokument na perforaciji koja je najbliža slotu za izlaz 
papira.
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Uklanjanje papira iz traktora za povlačenje

Sledite ove korake za uklanjanje beskonačnog papira iz traktora za 
povlačenje:

1. Nakon što završite sa štampanjem, odsecite ostatak papira na 
perforaciji koja je najbliža slotu za ulaz papira.

2. Za ulaganje papira prema napred i njegovo izbacivanje, pritisnite 
dugme LF/FF (Pomicanje papira za jednu liniju/Pomicanje 
papira do prve linije za štampanje) prema dole.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da pritiskate dugme Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) ili Tear Off/Bin (Otkini/Ladica) kad 
koristite traktor za povlačenje; papir može da spadne sa 
traktora i da zaglavi štampač.
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Uklanjanje traktora iz pozicije povlačenja

Sledite ove korake da uklonite traktor iz pozicije povlačenja:

1. Uklonite ceo papir umetnut na traktor za povlačenje kako je opisano 
u “Uklanjanje papira iz traktora za povlačenje” na strani 50.

2. Pazite da štampač bude isključen. Zatim otvorite poklopac vođice 
za papir tako da povučete stražnji rub prema sebi.

3. Podignite poklopac štampača za njegov stražnji rub i zatim ga 
povucite prema gore i sa štampača.

4. Pritisnite jezičce traktora za zaključavanje, nagnite traktor prema 
sebi i podignite ga iz štampača.

5. Spremite traktor na bezbedno mesto ili ga instalirajte u prednju ili 
stražnju poziciju pomeranja kako je opisano u “Korišćenje traktora 
u prednjoj poziciji pomeranja” na strani 25 ili “Korišćenje traktora 
u stražnjoj poziciji pomeranja” na strani 33.
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6. Ponovo montirajte jedinicu za pritiskanje papira tako da je spustite 
do držača na podlozi. Potom pritisnite oba ruba jedinice dok tačno 
ne sednu na svoje mesto.

7. Vratite poklopac štampača.

Korišćenje dvaju traktora u kombinaciji 
pomeranja/povlačenja

Korišćenje dvaju traktora istovremeno preporuča se za štampanje na 
beskonačnim unapred odštampanim obrascima, obrascima od više 
delova i etiketama i za štampanje visokokvalitetne grafike. Za 
reduciranje zaglavljivanja papira i poboljšanje ulaganja beskonačnog 
papira, možete da instalirate opcioni dodatni traktor (C80020✽  za 
FX-890, C80021✽  za FX-2190) i da koristite dva traktora istovremeno.

Sledite ove korake za korišćenje dvaju traktora istovremeno:

1. Instalirajte jedan traktor u prednjoj ili stražnjoj poziciji pomeranja 
kako je opisano u “Instaliranje traktora u prednju poziciju 
pomeranja” na strani 26 ili “Instaliranje traktora u stražnju poziciju 
pomeranja” na strani 34.

2. Umetnite beskonačni papir pomoću prednjeg ili stražnjeg traktora 
za pomeranje kako je opisano u “Umetanje papira sa prednjim 
traktorom za pomeranje” na strani 27 ili “Umetanje papira sa 
stražnjim traktorom za pomeranje” na strani 35.
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3. Podesite polugu za otpuštanje papira na prednju ili stražnju poziciju 
pomeranja, ovisno o poziciji traktora za pomeranje.

4. Uključite štampač. Pritisnite dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za 
pomeranje papira do pozicije prve linije za štampanje. Zatim 
pritisnite dugme LF/FF (Pomicanje papira za jednu 
liniju/Pomicanje papira do prve linije za štampanje) dok se 
perforacija između prve i druge stranice ne poravna sa vrhom trake 
za štampač.

c
Upozorenje:
Nikada nemojte da koristite ručku za pomeranje papira; to 
može da ošteti štampač ili da uzrokuje da on izgubi poziciju 
prve linije za štampanje.

5. Instalirajte drugi traktor u poziciju povlačenja kako je opisano u 
“Instaliranje traktora u poziciju povlačenja” na strani 40.

6. Smestite rupe na papiru preko klinova na oba zupca traktora za 
povlačenje.

c
Upozorenje:
Nemojte rukom da vučete papir da ga podesite na traktoru 
za povlačenje; to može da ošteti štampač. Pritisnite dugme 
LF/FF (Pomeranje papira za jednu liniju/ Pomeranje 
papira do prve linije za štampanje) za pomeranje papira.

7. Postavite polugu za otpuštanje papira na poziciju traktora za 
povlačenje. Zatim koristite funkciju mikropodešavanja (opisano u 
“Korišćenje funkcije mikropodešavanja” na strani 70) da uklonite 
bilo kakvu nenategnutost u papiru između traktora za pomeranje i 
povlačenje.

8. Vratite polugu za otpuštanje papira nazad do pozicije koju ste 
podesili u koraku 3.
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9. Kad štampač prima podatke, počet će da štampa na trenutnoj poziciji 
bez pomeranja papira prema napred. Ako je potrebno, sledite korake 
u “Podešavanje pozicije prve linije za štampanje” na strani 73 za 
podešavanje trenutne pozicije papira.

10. Pričvrstite poklopac štampača. Pazite da je vođica za papir 
instalirana i da leži ravno na štampaču.

Beleška:
Za vašu bezbednost EPSON preporučuje rukovanje štampačem sa 
zatvorenim poklopcem. Štampač će da radi sa otvorenim ili 
zatvorenim poklopcem, ali se maksimalna bezbednost i brzina 
štampanja postižu kad je poklopac zatvoren.

11. Pošaljite posao za štampanje štampaču. Štampač počinje štampati 
iz trenutne pozicije bez da pomera papir prema napred. Posle 
završetka štampanja, odsecite odštampani dokument na perforaciji 
koja je najbliža slotu za izlaz papira.

Niže prikazana tabela sumira različite metode ulaganja beskonačnog 
papira sa dva traktora i pokazuje koje podešenje poluge za otpuštanje 
papira koristiti za svaku metodu.

Pozicije traktora Pozicija poluge za 
otpuštanje papira

Putanja papira

Povlačenje + 
prednje pomeranje

Traktor za prednje 
pomeranje

Povlačenje + 
stražnje pomeranje

Traktor za stražnje 
pomeranje
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Korišćenje funkcije odsecanja

Ako je traktor za guranje instaliran, kad završite sa štampanjem, možete 
da koristite funkciju odsecanja da pomerite vaš beskonačni papir prema 
napred do ruba za odsecanje štampača. Možete lagano da odsečete 
odštampani dokument. Kada nastavite sa štampanjem, štampač 
automatski ulaže papir nazad do pozicije prve linije za štampanje tako 
da možete da uštedite papir koji se obično troši između dokumenata.

Uklanjanje beskonačnog papira

Možete da uklonite beskonačni papir koristeći funkciju odsecanja na dva 
načina: ručno pritišćući dugme štampača Tear Off/Bin (Otrgni/Izbaci) 
ili automatski uključujući mod automatskog odsecanja. Lampica Tear 
Off/Bin (Otrgni/Ladica) blinka kada je papir u poziciji za odsecanje.

Ako perforacija između stranica nije poravnata sa rubom za odsecanje, 
možete da podesite poziciju perforacije pomoću funkcije 
mikropodešavanja. Više informacija potražite u “Podešavanje pozicije 
za odsecanje” na strani 71.

Prednje pomeranje
+ stražnje 
pomeranje

Traktor za prednje 
pomeranje

Traktor za stražnje 
pomeranje

Pozicije traktora Pozicija poluge za 
otpuštanje papira

Putanja papira
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c
Upozorenje:
❏ Nikad nemojte da koristite funkciju za odsecanje sa 

traktorom za povlačenje; papir može da spadne sa traktora 
za povlačenje i da zaglavi štampač. Posle završetka 
štampanja, odsecite odštampani dokument na perforaciji 
koja je najbliža slotu za izlaz papira.

❏ Nikad nemojte da koristite funkciju odsecanja za ulaganje 
beskonačnog papira sa etiketama unazad; one mogu da se 
odlepe sa svojih pozadina i da zaglave štampač.

Korišćenje dugmeta Tear Off/Bin (Otkini/Ladica)

Pratite ove korake za vađenje beskonačnog papira pomoću dugmeta 
Tear Off/Bin (Otkini/Ladica):

1. Posle završetka štampanja dokumenta, proverite da li lampica Tear 
Off/Bin (Otkini/Ladica) treperi.

Beleška:
Ako lampica Tear Off/Bin (Otkini/Ladica) treperi, papir je u 
poziciji za odsecanje. Ako opet pritisnete dugme Tear Off/Bin 
(Otkini/Ladica), štampač stavlja papir do sledeće pozicije prve 
linije za štampanje.

2. Pritisnite dugme Tear Off/Bin (Otkini/Ladica). Štampač pomera 
papir prema napred do ruba za odsecanje.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku za podešavanje pozicije za 
odsecanje; to može da ošteti štampač ili da uzrokuje da on 
izgubi poziciju prve linije za štampanje.

Beleška:
Ako perforacija vašeg papira nije pravilno u ravnini sa rubom za 
odsecanje, možete da podesite poziciju za odsecanje pomoću 
funkcije mikropodešavanja kao što je opisano u “Podešavanje 
pozicije za odsecanje” na strani 71.
56 Rukovanje papirom



2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

3. Odsecite odštampani dokument pomoću ruba za odsecanje na 
poklopcu štampača.

4. Za pomeranje beskonačnog papira unazad iz štampača i u poziciju 
pripravnosti, pritisnite dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci).

Za vađenje preostalog papira iz štampača, pritisnite dugme Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) za pomeranje papira unazad do pozicije pripravnosti. 
Zatim otvorite poklopce zubaca traktora i izvadite papir.

c
Upozorenje:
Uvek odsecite odštampani dokument pre nego što pritisnete 
dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci). Obrnuto stavljanje nekoliko 
stranica istovremeno može da uzrokuje zaglavljivanje papira.

Automatsko pomeranje papira prema napred do pozicije za 
odsecanje

Za automatsko pomeranje odštampanih dokumenata prema napred do 
pozicije za odsecanje uključite mod automatskog odsecanja i u modu 
fabričkog podešenja izaberite odgovarajuću dužinu stranice za 
beskonačan papir. Pogledajte “Promena originalnih podešenja” na 
strani 130 za uputstva o tome kako treba menjati fabrička podešenja. 

Kad je automatsko odsecanje uključeno, štampač automatski pomera 
papir prema napred do pozicije za odsecanje kad god primi celu stranicu 
podataka ili komandu za pomicanje papira do prve linije posle koje nema 
više podataka.
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Stavljanje pojedinačnih listova papira

Kako je dole prikazano, pomoću vođice za papir možete da stavite obične 
pojedinačne listove papira i koverte jednu po jednu sa gornje strane 
štampača.

Pomoću dodatnog uređaja za stavljanje pojedinačnih papira, prednje 
vođice za list ili prednje vođice za papir možete takođe da umetnete 
pojedinačne listove papira. Pogledajte “Uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira” na strani 182 ili “Prednja vođica za list i 
prednja vođica za papir” na strani 199 za više informacija.
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Raspoloživi tipovi papira

Donja tabela označuje tipove papira koje možete da stavljate i slotove 
za papir koje možete da koristite sa svakim tipom papira. Pogledajte 
“Podešavanje poluge za debljinu papira” na strani 23 za uputstva o tome 
kako treba podesiti polugu za debljinu papira.

Beleška:
❏ Kad je temperatura 5°C (41°F) ili niža ili 35°C (95°F) ili viša, 

podesite polugu za debljinu papira za jednu poziciju niže da bi 
poboljšali kvalitet otiska.

❏ Kad je temperatura 5°C (41°F) ili niža ili 35°C (95°F) ili viša, ne 
mogu da se koriste formulari od 7 delova.

❏ Nemojte da stavljate izgužvan papir ili papir koji je bio savijen.

Korišćenje vođice za papir

Pomoću vođice za papir koja se isporučuje sa vašim štampačem, možete 
sa gornje strane štampača da stavite jedan po jedan pojedinačni list papira 
ili koverat. Pojedinačni list papira može da bude širok do 257 mm 
(10.1 inča) na FX-890 i širok 420 mm (16.5 inča) na FX-2190. 
(Pogledajte “Specifikacije štampača” na strani 218 za detaljne 
specifikacije papira.)

Tip papira Postojeći slot(ovi) za papir

Običan papir prednja i zadnja.

Višedelni formulari (bez indiga)
dela (original i jedna kopija)
dela (original i dve kopije)
dela (original i tri kopije)
delova (original i četiri kopije)
delova (original i pet kopija)

prednji

Koverte zadnji
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c
Upozorenje:
U vođicu za papir nemojte da stavljate višedelne formulare, 
indigo ili etikete.

Stavljanje papira u vođicu za papir

Pratite ove korake za stavljanje papira u vođicu za papir:

1. Pazite da vođica za papir bude u uspravnom položaju. Zatim 
podesite polugu za debljinu papira (smeštena ispod poklopca 
štampača) na 0, ako koristite obične pojedinačne listove papira. 
(Ako koriste koverte, u “Koverte” na strani 65 potražite uputstva o 
podešavanju poluge za debljinu papira.) Takođe pomerite polugu za 
otpuštanje papira na poziciju za pojedinačni papir.

2. Ako je potrebno, uključite štampač.
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3. Pomerajte levu rubnu vođicu dok ne sedne na svoje mesto do oznake 
s trouglom na vođici za papir. Zatim podesite desnu rubnu vođicu 
tako da odgovara širini vašeg papira.

4. Gurajte list papira stranom za štampanje prema dole između rubnih 
vođica dok ne dođe do prepreke. Štampač automatski stavlja papir 
i spreman je za štampanje.
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Beleška:
Za vašu bezbednost EPSON preporučuje rukovanje štampačem sa 
zatvorenim poklopcem. Štampač će da radi sa otvorenim ili 
zatvorenim poklopcem, ali se maksimalna bezbednost i brzina 
štampanja postižu kad je poklopac zatvoren.

Ako vam se prva linija na stranici čini previsokom ili preniskom, 
možete da koristite funkciju mikropodešavanja za podešenje 
pozicije prve linije za štampanje. Više informacija potražite u 
“Podešavanje pozicije prve linije za štampanje” na strani 73.

Stavljanje specijalnog papira

Višedelni formulari

Možete da koristite višedelni formular bez indigo papira (do šest delova, 
pet kopija osim originala). Pazite da podesite polugu za debljinu papira 
na pravilnu poziciju na osnovu broja slojeva u formularu. Uputstva 
potražite u “Podešavanje poluge za debljinu papira” na strani 23.

Beskonačni višedelni formulari

Izuzev za podešavanje poluge za debljinu papira, beskonačne višedelne 
formulare stavljate na isti način kao i običan beskonačan papir. 
Pogledajte “Umetanje beskonačnog papira” na strani 25 za detaljna 
uputstva.

Beleška:
❏ Pazite da vaši obrasci od više delova ne prelaze debljinu od 0.46 mm 

(0.018 inča).

❏ Nemojte da stavljate izgužvan papir ili papir koji je bio savijen.

❏ Debeo papir, kao što su višedelni formulari sa pet ili šest delova, 
zahteva ravnu putanju papira za izbegavanje zaglavljivanja papira. 
Stavite debeli papir u prednji ili donji slot.
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Višedelni formulari

Kad stavljate obrasce od više pojedinačnih delova, treba da koristite 
prednji slot za ulaz papira sa dodatnom prednjom vođicom za papir ili 
prednjom vođicom za list instaliranom na vaš štampač, jer debeo papir, 
kao što su formulari od pet ili šest delova, zahteva ravnu putanju papira 
da bi se izbeglo zaglavljivanje papira.

Za stavljanje višedelnih formulara, pratite uputstva u “Stavljanje papira 
u prednju vođicu za list ili prednju vođicu za papir” na strani 202.

Beleška:
❏ Pazite da vaši obrasci od više delova ne prelaze debljinu od 0.46 mm 

(0.018 inča).

❏ Nemojte da stavljate izgužvan papir ili papir koji je bio savijen.

Etikete

Kad štampate na etiketama, koristite samo tip etiketa koje se pričvršćuju 
na beskonačne zadnje listove sa rupama za korišćenje sa 
traktor-uređajem za stavljanje. Nemojte da pokušavate da štampate na 
pojedinačnim listovima sa etiketama, jer štampač možda neće moći 
pravilno da vuče etikete na sjajnom zadnjem listu.

Debeo papir, kao što je beskonačan papir sa etiketama, zahteva ravnu ili 
skoro ravnu putanju papira. Stavite etikete samo u prednji (traktor za 
guranje ili traktor za povlačenje) ili donji (traktor za povlačenje) slot za 
papir; ali za najbolje rezultate koristite traktor u poziciji povlačenja i 
stavite papir u prednji ili donji slot za papir.

Postupak stavljanja za beskonačan papir sa etiketama isti je kao onaj za 
običan beskonačan papir, osim što pre štampanja morate da podesite 
polugu za debljinu papira na 2. Više informacija potražite u “Umetanje 
papira sa traktorom za povlačenje” na strani 44.
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c
Upozorenje:
❏ Najbolje je da stavljate beskonačan papir sa etiketama na 

traktor za povlačenje. Stavljanje etiketa na stražnji ili prednji 
traktor za guranje se ne preporučuje.

❏ Nikad nemojte da stavljate etikete unazad pomoću 
dugmeta Load/Eject (Uvuci/Izbaci) ili Tear Off/Bin 
(Otkini/Ladica). Kad se stavljaju unazad, etikete mogu lako 
da se odlepe sa podloge i da izazovu zaglavljivanje papira.

❏ Pošto su etikete osetljive na temperaturu i vlagu, koristite ih 
samo u normalnim radnim uslovima kao što je dole 
prikazano:

❏ Nemojte da ostavljate etikete u štampaču između dva 
štampanja; kad nastavite sa štampanjem mogu da se saviju 
oko ploče i da se zaglave.

❏ Nemojte da stavljate beskonačan papir sa etiketama iz 
stražnjeg otvora za papir. Pošto je putanja papira iz 
stražnjeg otvora kriva, etikete u štampaču mogu da se odlepe 
sa svojih podloga i da izazovu zaglavljivanje papira.

❏ Nemojte da stavljate izgužvan papir ili papir koji je bio 
savijen.

Temperatura
Vlaga

15 do 25°C (59 do 77°F)
30 do 60% - relativna vlaga
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Vađenje beskonačnog papira sa etiketama

Da izbegnete odlepljivanje etiketa sa podloga i zaglavljivanje štampača, 
pratite ove korake za vađenje beskonačnog papira sa etiketama iz 
štampača:

1. Odsecite novu zalihu beskonačnih etiketa na perforaciji najbližoj 
slotu za ulaz papira.

2. Pritisnite dugme LF/FF (Pomeranje papira za jednu 
liniju/Pomeranje papira do prve linije za štampanje) prema dole 
za izbacivanje ostatka etiketa iz štampača.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da stavljate etikete unazad pomoću dugmeta 
Load/Eject (Uvuci/Izbaci) ili Tear Off/Bin (Otkini/Ladica). 
Kad se stavljaju unazad, etikete mogu lako da se odlepe sa 
podloge i da izazovu zaglavljivanje papira.

Koverte

Možete da stavljate koverte jednu po jednu pomoću vođice za papir ili 
možete da stavljate mnogo koverata pomoću dodatnog uređaja za 
stavljanje pojedinačnih papira velikog kapaciteta (ladica 1 uređaja za 
stavljanje pojedinačnih papira sa dvostrukom ladicom).

perforacija najbliža slotu za ulaz 
papira
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Pre stavljanja koverata, podesite polugu za debljinu papira na poziciju 5 
(za tanke koverte) ili 6 (za debele koverte).

Koverte mogu da se stavljaju samo u zadnji slot za papir.

Za stavljanje pojedinačnih koverti, pratite uputstva u “Stavljanje papira 
u vođicu za papir” na strani 60. Za stavljanje više koverata, pogledajte 
“Stavljanje papira u uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira 
velikog kapaciteta” na strani 191. Stavite koverte stranom za štampanje 
prema dole i gurnite ih do kraja u slot.

Beleška:
❏ Pazite da stavite stranu koverte za štampanje prema dole i da gornji 

rub koverte prvi stavite u štampač.

❏ Glava štampača ne sme da štampa pored levog ili desnog ruba 
koverte ili nekog drugog debelog papira. Pazite da vaš aplikacioni 
program štampa sasvim unutar područja za štampanje koverte. 
Pogledajte “Područje za štampanje” na strani 230 za više 
informacija o području za štampanje koverata.

❏ Ako koristite koverte br. 6, pazite da leva rubna vođica bude u 
ravnini sa strelicom na vođici za papir.
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Kartice

Možete da stavljate kartice jednu po jednu pomoću vođice za papir ili 
možete da stavljate više koverata pomoću dodatnog uređaja za stavljanje 
pojedinačnih papira velikog kapaciteta (ladica 1 uređaja za stavljanje 
pojedinačnih papira sa dvostrukom ladicom).

Pre stavljanja kartica, podesite polugu za debljinu papira na poziciju 2 i 
podesite polugu za otpuštanje papira na poziciju za pojedinačne listove.

Kartice mogu da se stavljaju samo u prednji ili zadnji slot za papir.

Za stavljanje pojedinačnih kartica, pratite upustva u “Stavljanje papira 
u vođicu za papir” na strani 60. Za stavljanje više kartica, pogledajte 
“Stavljanje papira u uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira 
velikog kapaciteta” na strani 191.

Beleška:
❏ Kad stavljate poštanske dopisnice prednjim rubom prema napred, 

uvek ih stavite u gornji slot.

❏ Pre štampanja uključite mod kartice pritiskom na dugme Tear 
Off/Bin (Otkini/Ladica) nekoliko puta dok se ne upali leva lampica 
Tear Off/Bin (Otkini/Ladica).
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❏ Koristite poštanske dopisnice pod sledećim uslovima temperature i 
vlage:

❏ Kod stavljanja kartica veličine A6, uvek ih prvo stavite dugim rubom 
prema napred.

Prebacivanje između štampanja na 
beskonačnom papiru i pojedinačnom papiru

Štampanje na beskonačnom papiru sa traktorom za guranje i štampanje 
na pojedinačnim listovima papira možete jednostavno da prebacujete 
bez vađenja ili stavljanja beskonačnog papira.

Prebacivanje na štampanje na pojedinačnim 
listovima papira

Za prebacivanje između štampanja na beskonačnom papiru iz traktora 
za guranje i štampanja na pojedinačnim listovima papira pratite dole 
navedene korake.

Beleška:
❏ Ako su u štampač stavljene beskonačne etikete, izvadite ih pre nego 

što prebacite na štampanje na pojedinačnim listovima papira. Više 
informacija potražite u “Vađenje beskonačnog papira sa 
etiketama” na strani 65.

❏ Ako je traktor u poziciji povlačenja, iz njega izvadite sav preostao 
papir pre nego prebacite na štampanje na pojedinačnim listovima 
papira. Više informacija potražite u “Uklanjanje papira iz traktora 
za povlačenje” na strani 50.

Temperatura 15 do 25°C (59 do 77°F)

Vlaga 30 do 60% - relativna vlaga
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1. Ako u štampaču ostanu odštampane stranice, pritisnite dugme Tear 
Off/Bin (Otkini/Ladica) za pomeranje papira prema napred do 
pozicije za odsecanje. Zatim odsecite odštampane stranice.

c
Upozorenje:
Pazite da odsečete odštampani dokument pre nego što 
pritisnete dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) u sledećem 
koraku. Obrnuto stavljanje nekoliko stranica istovremeno 
može da uzrokuje zaglavljivanje papira.

2. Pritisnite dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za stavljanje 
beskonačnog papira unazad do pozicije pripravnosti. Papir je još 
uvek pričvršćen na traktor za guranje, ali više nije na putanji papira.

3. Pomerite vođicu za papir do uspravnog položaja.

4. Stavite polugu za otpuštanje papira na poziciju za pojedinačni papir.

5. Stavite pojedinačne listove papira kao što je opisano u “Stavljanje 
pojedinačnih listova papira” na strani 58.
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Prebacivanje na štampanje na beskonačnom 
papiru

Pratite ove korake za prebacivanje sa štampanja na pojedinačnim listovima 
papira na štampanje na beskonačnom papiru sa traktorom za guranje:

Beleška:
Za prebacivanje sa štampanja sa dodatnom prednjom vođicom za listove 
na štampanje sa prednjim traktorom za guranje, treba da uklonite 
prednju vođicu za papir.

1. Ako i jedan list papira ostane u štampaču, pritisnite dugme 
Load/Eject (Uvuci/Izbaci) da ga izbacite.

c
Upozorenje:
Nikada nemojte da koristite ručku za izbacivanje papira; to 
može da ošteti štampač ili da uzrokuje da on izgubi poziciju 
prve linije za štampanje.

2. Pazite da traktor bude instaliran u prednjoj ili zadnjoj poziciji 
pomeranja i da beskonačan papir bude stavljen na njega kao što je 
opisano u “Umetanje beskonačnog papira sa traktorom” na 
strani 25.

3. Podesite polugu za otpuštanje papira na prednju ili zadnju poziciju 
za guranje, zavisno od pozicije traktora koji koristite.

Kad počnete sa štampanjem vaš štampač automatski stavlja beskonačan 
papir.

Korišćenje funkcije mikropodešavanja

Funkcija mikropodešavanja omogućava vam da pomerate papir prema 
napred ili nazad u povećanjima od 0.118 mm (1/216-inča) tako da 
možete da pravite precizna podešenja do pozicije prve linije za štampanje 
ili pozicije za odsecanje.
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Podešavanje pozicije za odsecanje

Ako perforacija vašeg papira nije ravna sa rubom za odsecanje, možete 
da koristite funkciju mikropodešavanja da pomerite perforaciju do 
pozicije za odsecanje.

Pratite ove korake za podešavanje pozicije za odsecanje:

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku za podešavanje pozicije za 
odsecanje; to može da ošteti štampač ili da izazove gubitak 
pozicije za odsecanje.

Beleška:
Vaše podešenje pozicije za odsecanje ostaje da važi dok ga ne promenite, 
čak i kad isključite štampač.

1. Pazite da lampica Tear Off/Bin (Otkini/Ladica) treperi (papir je na 
trenutnoj poziciji za odsecanje). Možda ćete morati da pritisnete 
dugme Tear Off/Bin (Otkini/Ladica) za pomeranje papira prema 
napred do pozicije sa odsecanje.

2. Pritisnite dugme Pause (Pauza) oko tri sekunda. Lampica Pause 
(Pauza) počinje da treperi i štampač ulazi u mod mikropodešavanja.
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3. Otvorite poklopac vođice za papir, potom pritisnite dugme LF/FF 
(Pomeranje papira za jednu liniju/ Pomeranje papira do prve 
linije za štampanje) za povlačenje papira unazad ili pritisnite 
dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za pomeranje papira prema 
napred, dok se performacija papira ne izravna sa rubom za odsecanje 
jedinice za zatezanje papira.

Beleška:
Štampač ima minimalnu i maksimalnu poziciju za odsecanje. Ako 
pokušavate da podesite poziciju za odsecanje izvan ovih granica, 
štampač pišti i prestaje da pomera papir.

4. Odsecite odštampane stranice.

5. Pritisnite dugme Pause (Pauza) da isključite mod 
mikropodešavanja.

Kad nastavite sa štampanjem, štampač automatski vuče papir nazad do 
pozicije prve linije za štampanje i počinje sa štampanjem. 

rub za odsecanje jedinice za zatezanje papira

perforacija papira
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Podešavanje pozicije prve linije za štampanje

Pozicija prve linije za štampanje je pozicija na strani gde štampač počinje 
sa štampanjem. Ako vam se otisak čini previsokim ili preniskim, možete 
da koristite funkciju mikropodešavanja za podešenje pozicije prve linije 
za štampanje.

Pratite ove korake za podešavanje pozicije prve linije za štampanje:

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku da podesite poziciju prve linije 
za štampanje; ovo može da ošteti štampač ili da izazove gubitak 
pozicije prve linije za štampanje.

Beleška:
❏ Vaše podešenje pozicije prve linije za štampanje ostaje da važi dok 

ga ne promenite, čak i kad isključite štampač.

❏ Podešenje gornjeg ruba koje se pravi u nekim aplikacionim 
softverima menja podešenje pozicije prve linije za štampanje koje 
napravite sa funkcijom mikropodešenja. Ako je to potrebno, 
podesite poziciju prve linije za štampanje u svom softveru.

1. Pazite da štampač bude uključen.

2. Stavite papir. (Ako je traktor u poziciji guranja, pritisnite dugme 
Load/Eject (Uvuci/Izbaci) da pomerite beskonačni papir prema 
napred do trenutne pozicije prve linije za štampanje.) Ako je to 
potrebno, podignite poklopac štampača tako da možete da vidite 
poziciju papira.

3. Pritisnite dugme Pause (Pauza) oko tri sekunda. Lampica Pause 
(Pauza) počinje da treperi i štampač ulazi u mod mikropodešavanja.
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4. Pritisnite dugme LF/FF (Pomeranje papira za jednu liniju/ 
Pomeranje papira do prve linije za štampanje) da pomerite 
poziciju prve linije za štampanje više na strani ili pritisnite dugme 
Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za pomeranje pozicije prve linije za 
štampanje niže na strani.

Beleška:
❏ Štampač ima minimalnu i maksimalnu poziciju prve linije za 

štampanje. Ako pokušavate da je podesite van ovih granica, 
štampač pišti i prestaje da pomera papir.

❏ Kad papir dođe do fabrički podešene pozicije prve linije za 
štampanje, štampač takođe pišti i prestaje nakratko da pomera 
papir. Kad podešavate poziciju prve linije za štampanje možete 
da koristite fabričko podešenje kao referentnu tačku.

5. Posle podešavanja pozicije prve linije za štampanje, pritisnite 
dugme Pause (Pauza) za izlaz iz moda mikropodešavanja.

Beleška:
Za vašu bezbednost EPSON preporučuje rukovanje štampačem sa 
zatvorenim poklopcem. Štampač će da radi sa otvorenim ili 
zatvorenim poklopcem, ali se maksimalna bezbednost i brzina 
štampanja postižu kad je poklopac zatvoren.
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Poglavlje 3
Softver za štampač

O softveru za vaš štampač

EPSON softver koji se isporučuje sa vašim štampačem uključuje softver 
za drajver štampača i EPSON Status Monitor 3.

Drajver štampača je softver koji vam omogućava da vaš računar 
kontroliše štampač. Treba da instalirate drajver štampača tako da vaše 
Windows aplikacije mogu sasvim da iskoriste mogućnosti štampača.

Program EPSON Status Monitor 3 omogućava vam da kontrolišete 
status štampača, obaveštava vas kad se dese greške i pruža vam savete 
za rešavanje problema. Status Monitor 3 se automatski instalira kad 
instalirate drajver štampača.

Beleška:
Pre nastavka proverite da li ste instalirali drajver štampača na svoj 
računar kao što je opisano u uputstvima za instalaciju.
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Korišćenje drajvera štampača sa 
Windows Me, 98 i 95

Drajveru štampača možete da pristupite iz Windows aplikacija ili iz 
menija Start. 

❏ Kad pristupate drajveru štampača iz Windows aplikacije, bilo koja 
podešenja mogu da se primene samo na aplikaciju koju koristite. 
Više informacija potražite u “Pristup drajveru štampača iz Windows 
aplikacija” na strani 77.

❏ Kad pristupate drajveru štampača iz menija Start, podešenja drajvera 
štampača koja napravite primenjuju se na sve vaše aplikacije. Više 
informacija pogledajte u “Pristup drajveru štampača iz menija Start” 
na strani 78. 

Proveru i promenu podešenja drajvera štampača potražite u “Menjanje 
podešenja drajvera štampača” na strani 79.

Beleška:
❏ Primeri u sledećem poglavlju uzeti su iz FX-890. Ako imate 

FX-2190, zamenite FX-2190 za ime modela u primerima. Uputstva 
su ista za oba modela.

❏ Dok mnogo Windows aplikacija menja podešenja napravljena sa 
drajverom štampača, neke to ne čine, tako da morate da potvrdite 
da podešenja drajvera štampača odgovaraju vašim zahtevima.
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Pristup drajveru štampača iz Windows aplikacija

Za pristup drajveru štampača iz Windows aplikacije pratite ove korake:

1. Izaberite Print Setup (Postavljanje štampača) ili Print 
(Štampaj) iz menija File (Fajl) vašeg softvera za aplikaciju. U 
prikazanom dijaloškom okviru Print (Štampaj) ili Print Setup 
(Postavljanje štampanja), pazite da vaš štampač bude izabran sa 
padajuće liste naziva.
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2. Pritisnite Printer (Štampač), Setup (Postavljanje), Properties 
(Karakteristike) ili Options (Opcije). (Možda ćete morati da 
pritisnete kombinaciju ovih tastera.) Pojavljuje se prozor Properties 
(Karakteristike) i videćete meni Paper (Papir), Graphics (Grafika) i 
Device Options (Opcije uređaja). Ovi meniji sadrže podešenja 
drajvera štampača.

3. Za pregled menija pritisnite odgovarajuću karticu na vrhu prozora. 
Informacije o tome kako menjati podešenja potražite u“Menjanje 
podešenja drajvera štampača” na strani 79.

Pristup drajveru štampača iz menija Start

Pratite ove korake da pristupite drajveru štampača iz menija Start:

1. Pritisnite dugme Start (Start) i zatim idite na Settings 
(Podešenja).

2. Pritisnite Printers (Štampači).
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3. Desnim klikom pritisnite ikonu štampača i pritisnite Properties 
(Karakteristike). Ekran prikazuje prozor Properties 
(Karakteristike), koji sadrži menije Paper (Papir), Graphics 
(Grafika), Device Options (Opcije uređaja) i Utility (Korisnički 
program). Ovi meniji prikazuju podešenja drajvera štampača.

4. Za pregled menija pritisnite odgovarajuću karticu na vrhu prozora. 
Informacije o tome kako menjati podešenja potražite u“Menjanje 
podešenja drajvera štampača” na strani 79.

Menjanje podešenja drajvera štampača

Vaš štampač ima četiri menija: Paper (Papir), Graphics (Grafika), 
Device Options (Opcije uređaja) i Utility (Korisnički program). Pregled 
raspoloživih podešenja potražite u “Pregled podešenja drajvera 
štampača” na strani 86. Možete takođe da pogledate onlajn pomoć tako 
da desnim klikom pritisnete stavke u drajveru i izaberete What’s this? 
(Šta je ovo?).
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Kad završite sa podešenjima drajvera štampača, pritisnite OK da 
primenite podešenja ili pritisnite Restore Defaults (Vraćanje 
originalnih podešenja) da vratite podešenja na njihove originalne 
vrednosti.

Kad ste proverili podešenja drajvera štampača i uneli neophodne 
promene, spremni ste za štampanje.

Korišćenje drajvera štampača sa 
Windows XP, 2000 i NT 4.0

Drajveru štampača možete da pristupite iz Windows aplikacija ili iz 
menija Start. 

❏ Kad pristupate drajveru štampača iz Windows aplikacije, bilo koja 
podešenja mogu da se primene samo na aplikaciju koju koristite. 
Više informacija potražite u “Pristup drajveru štampača iz Windows 
aplikacija” na strani 81.

❏ Kad pristupate drajveru štampača iz menija Start, podešenja drajvera 
štampača koja napravite primenjuju se na sve vaše aplikacije. Više 
informacija potražite u “Pristup drajveru štampača iz menija Start” 
na strani 83. 

Za proveru i promenu podešenja drajvera štampača pogledajte 
“Menjanje podešenja drajvera štampača” na strani 86.

Beleška:
❏ Primeri u sledećem delu uzeti su iz FX-890. Ako imate FX-2190, 

zamenite FX-2190 za ime modela u primerima. Uputstva su ista za 
oba modela.

❏ Dok mnogo Windows aplikacija menja podešenja napravljena sa 
drajverom štampača, neke to ne čine, tako da morate da potvrdite 
da podešenja drajvera štampača odgovaraju vašim zahtevima.
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Pristup drajveru štampača iz Windows aplikacija

Pratite ove korake za pristup drajveru štampača iz Windows aplikacije:

Beleška:
Primeri u sledećem poglavlju su iz operativnog sistema Windows 2000. 
Primeri mogu da izgledaju drugačije od onoga što imate na svom 
ekranu, ali su uputstva ista.

1. Izaberire Print Setup (Postavljanje štampača) ili Print 
(Štampaj) iz menije File (Fajl) vašeg softvera za aplikaciju. U 
prikazanom dijaloškom okviru Print (Štampaj) ili Print Setup 
(Postavljanje štampanja), pazite da vaš štampač bude izabran sa 
padajuće liste naziva.
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2. Pritisnite Printer (Štampač), Setup (Postavljanje), Properties 
(Karakteristike) ili Options (Opcije). (Možda ćete morati da 
pritisnete kombinaciju ovih tastera.) Pojavljuje se prozor Document 
Properties (Karakteristike dokumenta) i vidite menije Layout 
(Izgled) i Paper/Quality (Papir/Kvalitet). Ovi meniji sadrže 
podešenja drajvera štampača.
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3. Za pregled menija pritisnite odgovarajuću karticu na vrhu prozora. 
Promenu podešenja potražite u “Menjanje podešenja drajvera 
štampača” na strani 86.

Pristup drajveru štampača iz menija Start

Pratite ove korake da pristupite drajveru štampača iz menija Start: 

Beleška:
Screenshot-ovi koji se koriste u ovoj proceduri uzeti su iz operativnog 
sistema Windows 2000. Primeri mogu da izgledaju drugačije od onoga 
što imate na svom ekranu, ali su uputstva ista.

1. Pritisnite dugme Start (Start) i zatim idite na Settings 
(Podešenja).

2. Pritisnite Printers (Štampači).
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3. Idite desnim klikom na ikonu štampača i pritisnite Printing 
Preferences (Preference štampanja) (u Windows XP ili 2000) 
ili Document Defaults (Originalna podešenja dokumenta) 
(u Windows NT 4.0). Ekran prikazuje prozor Default Document 
Properties (Fabrički podešene karakteristike dokumenta), koji 
sadrži menije Layout (Izgled) i Paper/Quality (Papir/Kvalitet). 
Ovi meniji prikazuju podešenja drajvera štampača.
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Kad pritisnete Properties (Karakteristike) u meniju prikazanom 
desnim klikom na ikonu štampača pojavljuje se prozor softvera za 
štampač koji sadrži menije koji se koriste za podešenja drajvera 
štampača.

4. Za pregled menija pritisnite odgovarajuću karticu na vrhu prozora. 
O tome kako menjati podešenja pročitajte u “Pregled podešenja 
drajvera štampača” na strani 86.
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Menjanje podešenja drajvera štampača

Vaš drajver štampača ima dva menija iz kojih možete da promenite 
podešenja drajvera štampača; Layout (Izgled) i Paper/Quality 
(Papir/Kvalitet). Možete takođe da promenite podešenja na meniju 
Utility (Korisnički program) u softveru za štampač. Za pregled 
podešenja koja su na raspolaganju pogledajte “Pregled podešenja 
drajvera štampača” na strani 86. Možete takođe da pogledate onlajn 
pomoć tako da desnim klikom pritisnete stavke u drajveru i izaberete 
What’s this? (Šta je ovo?).

Kad završite sa podešenjima drajvera štampača, pritisnite OK da 
primenite podešenja ili pritisnite Cancel (Poništi) da poništite svoje 
promene.

Kad ste proverili podešenja drajvera štampača i promenili ih ako je bilo 
potrebno, spremni ste za štampanje.

Pregled podešenja drajvera štampača

Sledeća tabela prikazuje Windows podešenja drajvera štampača. Svako 
podešenje nije na raspolaganju u svim verzijama Windows-a.

Podešenja štampača

Podešenja Objašnjenja

Veličina papira Izaberite veličinu papira koji želite da koristite. Ako ne 
vidite vašu veličinu papira, koristite skrol bar za kretanje 
kroz listu. Ako vaša veličina papira nije uključena na listu, 
pritisnite Custom or User Defined Size (Prilagođena ili 
korisnički definisana veličina) i unesite veličinu papira u 
dijaloški okvir koji se pojavio.

Orijentacija Izbor portreta ili pejsaža.

Izvor papira Izaberite izvor papira koji želite da koristite.
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Rezolucija/ 
Rezolucija grafike

Izaberite rezoluciju otiska koju želite. Što je veća rezolucija 
koju izaberete, otisak će imati više detalja; međutim, 
povećanje rezolucije usporava štampanje.

Način raspodele 
tačaka po stranici

Ovu opciju možete da ostavite podešenu na Fine (Fino) 
što je originalno podešenje ili možete da odaberete drugi 
raspored raspodele tačaka po strani zavisno od tipa otiska 
koji želite.

Intenzitet/ Kontrola 
intenziteta

Pomerite klizač da otisak učinite svetlijim ili tamnijim.

Kvalitet otiska Izaberite opciju kvaliteta otiska sa liste Print quality 
(Kvalitet otiska).
Ako uključite Hi-speed (Velika brzina), unećete mod 
dvosmernog štampanja i povećaće se brzina štampanja. 
Isključivanje Hi-speed (Velika brzina) vratiće štampač na 
mod jednosmernog štampanja. Smanjiće se brzina 
štampanja, ali će se povećati tačnost otiska. Štampanje 
sa fabričkim podešenjima koristi podešenja spremljena u 
štampaču.

EPSON Status 
Monitor 3

Pritiskom na ovaj taster možete da pristupite EPSON 
Status Monitor 3. Za kontrolu štampača pazite da bude 
izabran check box Monitor the printing status (Kontrola 
statusa štampanja).

Preferencije 
kontrole

Pritisnite ovo dugme za otvaranje dijaloškog okvira 
Monitoring Preferences (Preferencije kontrole) gde 
možete da pravite podešenja za EPSON Status Monitor 3.

Papir/Izlaz Proverite podešenja Paper Size (Veličina papira), 
Orientation (Orijentacija) i Paper Source (Izvor papira) 
koja ste napravili u meniju Page Setup (Podešavanje 
stranice) i promenite ih ako je potrebno. Izaberite 
podešenje i zatim izaberite opciju iz okvira liste Change 
Setting (Promena podešenja).

Senčenje Pritisnite ovo dugme za podešavanje svetline i kontrasta, 
unošenje RGB gama ili pravljenje ostalih podešenja. 
Pojavljuje se dijaloški okvir Halftone Color Adjustment 
(Podešavanje boje senčanja). Za detalje pritisnite dugme 
Help (Pomoć) u ovom dijaloškom okviru.

Podešenja Objašnjenja
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Podešenja kontrole

Korišćenje EPSON Status Monitor 3

EPSON Status Monitor 3 koji se isporučuje sa vašim štampačem na 
raspolaganju je za Windows Me, 98, 95, XP, 2000 i NT 4.0. Omogućava 
vam da kontrolišete status svog štampača, obaveštava vas kad se dese 
greške štampača i pruža uputstva za rešavanje problema kad je to 
potrebno.

Podrška za 
fontove štampača

Izaberite grupu tabela znakova koju treba koristiti. Možete 
da izaberete jednu od tri grupe tabela znakova, Standard 
(Standardno), Expanded (Prošireno) i None (Nijedno) 
(štampanje slike bitova).

Kad se izabere Standard (Standardno), Expanded 
(Prošireno), štampač koristi fontove uređaja. Expanded 
(Prošireno) uključuje više fontova od Standard 
(Standardno).

Kad se izabere None (Nijedno), štampač koristi slike 
rasporeda bitova umesto fontova uređaja.

Detalje o fontovima koji su uključeni u svaku tabelu 
pogledajte u “Elektronički” na strani 221.

Podešenja Objašnjenja

EPSON Status 
Monitor 3

Pritiskom na ovaj taster možete da pristupite EPSON 
Status Monitor 3. Za kontrolu štampača pazite da bude 
izabran check box Monitor the printing status (Kontrola 
statusa štampanja).

Preferencije 
kontrole

Pritisnite ovo dugme za otvaranje dijaloškog okvira 
Monitoring Preferences (Preferencije kontrole) gde 
možete da pravite podešenja za EPSON Status Monitor 
3. Više informacija pogledajte u “Postavljanje EPSON 
Status Monitor 3” na strani 89.

Podešenja Objašnjenja
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EPSON Status Monitor 3 na raspolaganju je samo kad je:

❏ Štampač spojen direktno na glavni računar preko paralelnog porta 
[LPT1].

❏ Vaš sistem konfigurisan da podržava dvosmernu komunikaciju.

EPSON Status Monitor 3 je instaliran kad instalirate drajver štampača 
kao što je opisano u Uputstvima za postavljanje.

Beleška:
Ako instalirate drajver pomoću Add Printer (Dodaj štampač) u folderu 
Printers (Štampači) ili pomoću metode “Point and Print” (Pokaži i 
štampaj), EPSON Status Monitor 3 možda neće pravilno raditi. Ako 
želite da koristite EPSON Status Monitor 3, ponovo instalirajte drajver 
kao što je opisano u uputstvima za postavljanje.

Pre korišćenja EPSON Status Monitor 3 pazite da pročitate fajl 
README na CD-ROM-u softvera za štampač. Ovaj fajl sadrži najnovije 
informacije o korisničkom programu.

Postavljanje EPSON Status Monitor 3

Pratite ove korake za postavljanje EPSON Status Monitor 3:

1. Otvorite meni Utility (Korisnički program) kao što je opisano u 
“Korišćenje drajvera štampača sa Windows Me, 98 i 95” na strani 76 
ili “Korišćenje drajvera štampača sa Windows XP, 2000 i NT 4.0” 
na strani 80. 
Softver za štampač 89



2. Pritisnite dugme Monitoring Preferences (Preferencije 
kontrole). Pojaviće se dijaloški okvir Monitoring Preferences 
(Preferencije kontrole).

3. Raspoložive su sledeća podešenja:

Izbor poruka Prikazuje status ON/OFF (Uključeno/Isključeno) 
checkbox-a stavke greške.

Uključite ova checkbox da se prikažu izabrane 
poruke o greškama.

Izbor ikone prečice Izabrana ikona prikazuje se na programskoj traci 
na taskbaru ekrana računara. Primer podešenja 
prikazan je na desnom prozoru. Pritiskanjem ikone 
prečice, možete lako da pristupite dijaloškom 
okviru Monitoring Preferences (Preferencije 
kontrole).
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Beleška:
Pritisnite dugme Default (originalno podešenje) da vratite sve 
stavke na originalna podešenja.

Pristup EPSON Status Monitor 3

Učinite jednu od sledećih stvari za pristup EPSON Status Monitor 3;

❏ Na taskbaru dvaput pritisnite ikonu prečice u obliku štampača. Za 
dodavanje ikone prečice na taskbar, idite na meni Utility (Korisnički 
program) i sledite uputstva.

❏ Otvorite meni Utility (Korisnički program), zatim pritisnite ikonu 
EPSON Status Monitor 3. Za otkrivanje kako da otvorite meni 
Utility (Korisnički program) pogledajte “Korišćenje drajvera 
štampača sa Windows Me, 98 i 95” na strani 76 ili “Korišćenje 
drajvera štampača sa Windows XP, 2000 i NT 4.0” na strani 80. 

Kad pristupite EPSON Status Monitor 3 kao što je gore opisano, 
pojavljuje se sledeći prozor sa statusom štampača.

Iz ovog prozora možete da vidite informacije o statusu štampača.

Primanje poruka o 
greškama za 
zajedničke 
štampače

Poruka o grešci za zajednički štampač može da se 
primi kad se izabere ovaj checkbox.

Dozvolite kontrolu 
zajedničkog 
štampača

Kada je ovaj checkbox izabran, zajednički štampač 
mogu da kontrolišu drugi računari.
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Postavljanje štampača na mrežu

Zajedničko korišćenje štampača

Ovaj odeljak opisuje kako se zajednički koristi štampač na standardnoj 
Windows mreži.

Računari na mreži mogu zajednički da koriste štampač koji je direktno 
povezan sa jednim od njih. Računar koji je direktno povezan sa 
štampačem je server štampača, a ostali računari su klijenti kojima treba 
dozvola da koriste štampač zajedno sa serverom štampača. Klijenti 
zajednički koriste štampač preko servera štampača.

Napravite odgovarajuća podešenja na serveru štampača i klijentima 
prema verzijama Windows OS i vašim pravima pristupa na mrežu.

Podešavanje servera štampača
❏ Za Windows Me, 98 ili 95 pogledajte “Postavljanje vašeg štampača 

kao zajedničkog štampača” na strani 93.

❏ Za Windows XP, 2000 ili NT 4.0 pogledajte “Korišćenje dodatnog 
drajvera” na strani 95.

Podešavanje klijenata
❏ Za Windows Me, 98 ili 95 pogledajte “Sa Windows Me, 98 ili 95” 

na strani 102.

❏ Za Windows XP ili 2000 pogledajte “Sa Windows XP ili 2000” na 
strani 104.

❏ Za Windows NT 4.0 pogledajte “Sa Windows NT 4.0” na strani 108.
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Beleška:
❏ Kad štampač koristite zajednički, pazite da postavite EPSON Status 

Monitor 3 tako da zajednički štampač može da se kontrolište na 
serveru štampača. Pogledajte “Postavljanje EPSON Status 
Monitor 3” na strani 89.

❏ Kad ste korisnik zajedničkog štampača na platformama Windows 
Me, 98 ili 95, na serveru u Control panelu (Upravljačka ploča) 
dvaput pritisnite ikonu Network (Mreža) i pazite da je instalirana 
komponenta “File and printer sharing for Microsoft Networks” 
(Zajedničko korišćenje fajlova i štampača za Microsoft Networks). 
Tada na serveru i klijentima, proverite da li je instaliran 
“IPX/SPX-compatible Protocol” ili “‘TCP/IP Protocol”.

❏ Server štampača i klijenti treba da se postave na isti mrežni sistem 
i treba već unapred da budu pod istim upravljanjem mreže.

❏ Displeji na ekranu prikazani na sledećim stranicama mogu da se 
razlikuju ovisno o verziji Windows OS.

Postavljanje vašeg štampača kao zajedničkog 
štampača

Kad je OS servera štampača Windows Me, 98 ili 95, pratite ove korake 
za postavljanje servera štampača.

1. Pritisnite Start, idite na Settings (Podešenja) i pritisnite Control 
Panel (Upravljačka ploča).

2. Dvaput pritisnite ikonu Network (Mreža).

3. Pritisnite File and Print Sharing (zajedničko korišćenje fajlova 
i štampanja) na meniju Configuration (Konfiguracija).

4. Izaberite checkbox I want to be able to allow others to print to 
my printer(s). (Želim da drugi mogu da koriste moj(e) 
štampač(e).), zatim pritisnite OK.

5. Pritisnite OK da prihvatite podešenja.
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Beleška:
❏ Kad se pojavi “Insert the Disk” (Stavite disk), stavite CD-ROM 

za Windows Me, 98 ili 95 u računar. Pritisnite OK i pratite 
uputstva na ekranu.

❏ Kad se pojavi poruka za restartovanje računara, restartujte 
računar i nastavite sa podešenjima. Pogledajte “Za korisnike 
koji restartuju računar” na strani 94.

Za korisnike koji restartuju računar

1. Dvaput pritisnite ikonu Printers (Štampači) na upravljačkoj ploči.

2. Dvaput pritisnite ikonu svog štampača i pritisnite Sharing 
(Zajedničko korišćenje) u meniju koji se pojavi.

3. Izaberite Shared As (Koristi zajednički kao), upišite ime u boks 
Share Name (Ime štampača koji se koristi zajednički) i pritisnite OK. 
Upišite komentar i lozinku, ako je potrebno.
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Beleška:
❏ Nemojte da koristite razmake ili crtice za naziv štampača koji 

se zajednički koristi, jer može da dođe do greške.

❏ Kad zajednički koristite štampač, pazite da postavite EPSON 
Status Monitor 3 tako da zajednički štampač može da se 
kontroliše na serveru štampača. Pogledajte “Postavljanje 
EPSON Status Monitor 3” na strani 89.

Treba da postavite računare klijenata tako da mogu da koriste štampač 
na mreži. Detalje potražite na sledećim stranicama.

❏ “Sa Windows Me, 98 ili 95” na strani 102

❏ “Sa Windows XP ili 2000” na strani 104

❏ “Sa Windows NT 4.0” na strani 108

Korišćenje dodatnog drajvera

Kada je OS servera štampača Windows XP, 2000 ili Windows NT 4.0, 
u server možete da instalirate dodatne drajvere. Dodatni drajveri su za 
računare klijenata koji imaju različit OS od servera.

Pratite ove korake za postavljanje Windows XP, 2000 ili Windows 
NT 4.0 kao servera štampača i instalirajte dodatne drajvere.

Beleška:
❏ Morate da uđete u Windows XP, 2000 ili Windows NT 4.0 kao 

administratori lokalnog uređaja.

❏ Ako je OS servera štampača Windows NT 4.0, dodatni drajver može 
da se koristi samo na Service Pack 4 ili novijoj verziji.
Softver za štampač 95



1. Za server štampača sa Windows 2000 ili NT 4.0 pritisnite Start, 
idite na Settings (Podešenja) i pritisnite Printers (Štampači).
Za server štampača sa Windows XP pritisnite Start, idite na 
Printers and Faxes (Štampači i faks-mašine). Za korisnike 
Windows XP Home edition prvo idite na Control panel 
(Upravljačka ploča), zatim pritisnite Printers and Faxes 
(Štampači i faks-mašine).

2. Dvaput pritisnite ikonu svog štampača i pritisnite Sharing 
(Zajedničko korišćenje) u meniju koji se pojavi.

Za Windows XP, ako se pojavi sledeći meni, pritisnite ili Network 
Setup Wizard (Čarobnjak za postavljanje mreže) ili If you 
understand the security risks but want to share printers 
without running the wizard, click here. (Ako razumete rizike 
bezbednosti, ali želite da zajednički koristite štampače bez 
pokretanja čarobnjaka, pritisnite ovde.)
U oba slučaja pratite uputstva na ekranu.
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3. Za server štampača sa Windows 2000 ili NT 4.0, odaberite Shared 
(Zajednički) (za Windows 2000), ili Shared as (Zajednički kao) 
(za Windows NT 4.0), potom upišite ime u boks Share Name (Naziv 
štampača koji se zajednički koristi).

Za server štampača sa Windows XP izaberite Share this printer 
(Zajednički koristi ovaj štampač), zatim upišite ime u boks Share 
name (Naziv štampača koji se zajednički koristi).

Beleška:
Nemojte da koristite razmake ili crtice za naziv štampača koji se 
zajednički koristi, jer može da dođe do greške.

4. Odaberite dodatne drajvere.

Beleška:
Ako računari servera i klijenata koriste isti OS, ne morate da 
instalirate dodatne drajvere. Samo pritisnite OK posle koraka 3.
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Na serveru štampača sa Windows NT 4.0

Izaberite Windows koji se koriste za klijente. Na primer, izaberite 
Windows 95 za instaliranje dodatnog drajvera za klijente sa 
Windows Me, 98 ili 95. Zatim pritisnite OK.

Beleška:
❏ Ne morate da izaberete Windows NT 4.0x86, jer je taj drajver 

već instaliran.

❏ Nemojte da birate dodatne drajvere osim Windows 95. Ostali 
dodatni drajveri nisu na raspolaganju.

1

2
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Na serveru štampača sa XP ili 2000

Pritisnite Additional Drivers (Dodatni drajveri).

Izaberite Windows koji se koriste za klijente i pritisnite OK.

Za klijente sa Windows Me, 
98 ili 95

Izaberite Intel Windows 95 
or 98 (i Me)

Za klijente sa Windows 
NT 4.0

Izaberite Intel Windows 
NT 4.0 ili 2000

Za klijente sa Windows XP 
ili 2000

Intel Windows XP (or 2000) 
možda je već izabran.
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Beleška:
❏ Ne morate da instalirate dodatni drajver samo za Intel 

Windows 2000 (ili XP), jer je taj drajver već instaliran.

❏ Nemojte da izaberete dodatne drajvere osim Intel Windows 95 
ili 98 (i Me) i Intel Windows NT 4.0 ili 2000. Ostali dodatni 
drajveri nisu na raspolaganju.

5. Kada se pojavi poruka, stavite CD-ROM koji se isporučuje sa vašim 
štampačem u CD-ROM drajv, zatim pritisnite OK.

6. Prema poruci upišite odgovarajući drajv i nazive foldera u kojima 
je smešten drajver štampača za klijente, zatim pritisnite OK. 
Zavisno od OS-a klijenta, prikazane poruke mogu da se razlikuju.

Naziv foldera ovisi o OS-u koji se koristi.

Kad instalirate drajvere u Windows XP ili 2000, može da se pojavi 
“Digital Signature is not found” (Digitalni potpis nije pronađen). 
Pritisnite Yes (Da) (za Windows 2000) ili Continue Anyway 
(Nastavi) (za Windows XP) i nastavite sa instalacijom.

OS klijenta Naziv foldera

Windows Me, 98 ili 95 \<Jezik>\WIN9X

Windows NT 4.0 \<Jezik>\WINNT40
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7. Kad instalirate u Windows 2000 ili XP, pritisnite Close (Zatvori). 
Kada instalirate u Windows NT 4.0, prozor sa karakteristikama 
zatvara se automatski.

Beleška:
Kad zajednički koristite štampač potvrdite sledeće stavke.

❏ Pazite da postavite EPSON Status Monitor3 tako da zajednički 
štampač može da se kontroliše na serveru štampača. Pogledajte 
“Postavljanje EPSON Status Monitor 3” na strani 89.

❏ Postavite zaštitu za zajednički štampač (prava pristupa za 
klijente). Klijenti ne mogu da koriste zajednički štampač bez 
prava. Detalje potražite u Windows help.

Treba da postavite računare klijenata tako da mogu da koriste štampač 
na mreži. Detalje potražite na sledećim stranicama:

❏ “Sa Windows Me, 98 ili 95” na strani 102

❏ “Sa Windows XP ili 2000” na strani 104

❏ “Sa Windows NT 4.0” na strani 108

Podešavanje za klijente

Ovaj odeljak opisuje kako da instalirate drajver štampača pristupajući 
zajedničkom štampaču na mreži.

Beleška:
❏ Za zajedničko korišćenje štampača na Windows mreži treba da 

postavite server štampača. Detalje pogledajte u “Postavljanje 
vašeg štampača kao zajedničkog štampača” na strani 93 
(Windows Me, 98 ili 95) ili “Korišćenje dodatnog drajvera” na 
strani 95 (Windows XP, 2000 ili NT 4.0).
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❏ Ovaj odeljak opisuje kako da pristupite zajedničkom štampaču na 
standardnom mrežnom sistemu pomoću servera (radna grupa 
Microsoft). Ako ne možete da pristupite zajedničkom štampaču zbog 
mrežnog sistema, upitajte administratora mreže da vam pomogne.

❏ Ovaj odeljak opisuje kako da instalirate drajver štampača 
pristupajući zajedničkom štampaču iz foldera Printers (Štampači). 
Zajedničkom štampaču možete takođe da pristupite iz Network 
Neighborhood ili My Network na Windows desktopu.

❏ Na OS-u sistema servera ne možete da koristite Dodatni drajver.

❏ Kad želite da koristite EPSON Status Monitor 3 kod klijenata, 
morate da instalirate i drajver štampača i EPSON Status Monitor 3 
na svaki klijent sa CD-ROMa.

Sa Windows Me, 98 ili 95

Za postavljanje klijenata sa Windows Me, 98 ili 95 pratite ove korake.

1. Pritisnite Start, idite na Settings (Podešenja) i pritisnite Printers 
(Štampači).

2. Dvaput pritisnite ikonu Add Printer (Dodaj štampač), zatim 
pritisnite Next (Sledeće).

3. Odaberite Network printer (Štampač na mreži), zatim pritisnite 
Next (Sledeće).

4. Pritisnite Browse (Pretraži) i pojavljuje se dijaloški okvir Browse 
for Printer (Traži štampač).

Beleška:
Takođe možete da upišete “\\(the name of the computer that is 
locally connected to the shared printer)\(the shared printer’s 
name) (naziv računara koji je lokalno povezan sa zajedničkim 
štampačem\ naziv zajedničkog računara)” u putanju Mreže ili 
ime reda čekanja.
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5. Pritisnite računar ili server koji je spojen sa zajedničkim štampačem 
i naziv zajedničkog štampača. Zatim pritisnite OK.

Beleška:
Naziv zajedničkog štampača može da promeni računar ili server koji 
je spojen na zajednički štampač. Naziv zajedničkog štampača 
proverite kod administratora mreže.

6. Pritisnite Next (Sledeće).

Beleška:
❏ Ako je drajver štampača već instaliran na klijentu, treba da 

izaberete novi drajver štampača ili trenutni drajver štampača. 
Kad se pojavi poruka za izbor drajvera štampača, izaberite 
drajver štampača prema onome što piše u poruci.

❏ Ako je OS servera štampača Windows Me, 98 ili 95 ili je dodatni 
drajver za Windows Me, 98 ili 95 instaliran na server štampača 
sa Windows XP, 2000 ili NT 4.0, idite na sledeći korak.

❏ Ako dodatni drajver za Windows Me, 98 ili 95 nije instaliran na 
server štampača sa Windows XP, 2000 ili NT 4.0, idite na 
“Instaliranje drajvera štampača sa CD-ROMa” na strani 109.
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7. Pazite na ime zajedničkog štampača i izaberite da li ćete da koristite 
štampač kao originalno podešen ili ne. Pritisnite OK i pratite 
uputstva na ekranu.

Beleška:
Možete da promenite ime zajedničkog štampača tako da se 
pojavljuje samo na računaru klijenta.

Sa Windows XP ili 2000

Za postavljanje klijenata sa Windows XP ili 2000 pratite ove korake.

Drajver štampača zajedničkog štampača možete da instalirate, ako imate 
Power Users ili veća prava pristupa, čak i ako niste Administrator.

Ako je OS servera štampača Windows NT 4.0, potvrdite sledeće stavke.

❏ U serveru štampača sa Windows NT 4.0, dodatni drajver za klijente 
sa Windows XP ili 2000 je drajver “Windows NT 4.0 x86” koji je 
već instaliran kao drajver štampača za Windows NT 4.0. Kad 
instalirate drajver štampača na klijente sa Windows XP ili 2000 iz 
servera štampača sa Windows NT 4.0, instalira se drajver za 
Windows NT 4.0.

❏ Drajver štampača za Windows XP ili 2000 ne možete da instalirate 
kao dodatni drajver na serveru štampača sa Windows NT 4.0. Za 
instaliranje drajvera štampača za Windows XP ili 2000 na klijente 
sa XP ili 2000, administrator na klijente instalira lokalni drajver 
štampača sa CD-ROMa koji se isporučuje sa štampačem, zatim vrši 
sledeći postupak.

1. Za klijente sa Windows 2000, pritisnite Start, idite na Settings 
(Podešenja) i pritisnite Printers (Štampači).
Za klijente sa Windows XP, pritisnite Start, idite na Printers and 
Faxes (Štampači i faks-mašine). Za korisnike Windows XP 
Home edition, prvo idite na Control panel (Upravljačka ploča), 
zatim pritisnite Printers and Faxes (Štampači i faks-mašine).
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2. Za Windows 2000, dvaput pritisnite ikonu Add Printer (Dodaj 
štampač), zatim pritisnite Next (Sledeće).

Za Windows XP, pritisnite Add a printer (Dodaj štampač) u 
meniju Printer Tasks (Zadaci štampača).

3. Izaberite Network printer (Štampač na mreži) (za Windows 
2000) ili A network printer, or a printer attached to another 
computer (Štampač na mreži ili štampač spojen na drugi 
računar) (za Windows XP), zatim pritisnite Next (Sledeće).

4. Za Windows 2000, upišite ime zajedničkog štampača, zatim 
pritisnite Next (Sledeće).
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Beleška:
❏ Možete takođe da upišete “\\(the name of the computer that 

is locally connected to the shared printer)\(the shared 
printer’s name) (naziv računara koji je lokalno povezan sa 
zajedničkim štampačem\ naziv zajedničkog računara)” u 
putanju Mreže ili ime reda čekanja.

❏ Nije neophodno da upišete naziv zajedničkog štampača.

Za Windows XP izaberite Browse for a printer (Traži štampač).

5. Pritisnite ikonu računara ili servera koji je spojen na zajednički 
štampač i naziv zajedničkog štampača. Zatim pritisnite OK.
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Beleška:
❏ Naziv zajedničkog štampača može da promeni računar ili 

server koji je spojen na zajednički štampač. Naziv zajedničkog 
štampača proverite kod administratora mreže.

❏ Ako je drajver štampača već instaliran na klijentu, treba da 
izaberete novi drajver štampača ili trenutni drajver štampača. 
Kad se pojavi poruka za izbor drajvera štampača, izaberite 
drajver štampača prema onome što piše u poruci. Ako je lokalni 
drajver za štampač za Windows XP ili 2000 već instaliran, 
možete da odaberete drajver štampača za Windows XP ili 2000 
kao trenutni drajver štampača umesto alternativnog drajvera 
na serveru sa Windows NT 4.0.

❏ Ako je dodatni drajver za Windows XP ili 2000 (NT 4.0) 
instaliran na server štampača sa Windows XP, 2000 ili NT 4.0, 
idite na sledeći korak.

❏ Ako dodatni drajver nije instaliran na server štampača sa 
Windows NT 4.0 ili je OS servera štampača Windows Me, 98 
ili 95, idite na “Instaliranje drajvera štampača sa CD-ROMa” 
na strani 109.

6. Za Windows 2000 izaberite da li hoćete da koristite štampač kao 
originalno podešeni štampač ili ne, zatim pritisnite OK.

7. Proverite podešenja, zatim pritisnite Finish (Završi).

.
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Sa Windows NT 4.0

Za postavljanje klijenata sa Windows NT 4.0 pratite ove korake.

Drajver štampača zajedničkog štampača možete da instalirate, ako imate 
Power Users ili veća prava pristupa, čak i ako niste Administrator.

1. Pritisnite Start, idite na Settings (Podešenja) i pritisnite Printers 
(Štampači).

2. Dvaput pritisnite ikonu Add Printer (Dodaj štampač).

3. Izaberite Network printer server (Server štampača na mreži), 
zatim pritisnite Next (Sledeće).

4. Pritisnite ikonu računara ili servera koji je spojen na zajednički 
štampač i naziv zajedničkog štampača. Zatim pritisnite OK.

Beleška:
❏ Možete takođe da upišete “\\(the name of the computer that 

is locally connected to the shared printer)\(the shared 
printer’s name) (naziv računara koji je lokalno povezan sa 
zajedničkim štampačem\ naziv zajedničkog računara)” u 
putanju Mreže ili ime reda čekanja.
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❏ Naziv zajedničkog štampača može da promeni računar ili 
server koji je spojen na zajednički štampač. Naziv zajedničkog 
štampača proverite kod administratora mreže.

❏ Ako je drajver štampača već instaliran na klijentu, treba da 
izaberete novi drajver štampača ili trenutni drajver štampača. 
Kad se pojavi poruka za izbor drajvera štampača, izaberite 
drajver štampača prema onome što piše u poruci.

❏ Ako je dodatni drajver za Windows NT 4.0 instaliran na server 
štampača sa Windows XP ili 2000, idite na sledeći korak.

❏ Ako dodatni drajver za Windows NT 4.0 nije instaliran na server 
štampača sa Windows XP ili 2000 ili je OS servera štampača 
Windows Me, 98 ili 95, idite na “Instaliranje drajvera štampača 
sa CD-ROMa” na strani 109.

5. Izaberite da li hoćete da koristite štampač kao zadati štampač ili ne, 
zatim pritisnite OK.

6. Pritisnite Finish (Završi).

Instaliranje drajvera štampača sa CD-ROMa

Ovaj odeljak opisuje kako da instalirate drajver štampača na klijente kad 
su podešenja mrežnog sistema ovakve:

❏ Dodatni drajveri nisu instalirani na server štampača sa Windows XP, 
2000 ili NT 4.0.

❏ OS servera štampača je Windows Me, 98 ili 95, a OS klijenta je 
Windows XP ili 2000 ili NT 4.0.

Displeji na ekranu prikazani na sledećim stranicama mogu da se 
razlikuju zavisno od verzije Windows OS.
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Beleška:
❏ Kad instalirate na klijente sa Windows XP, 2000 ili NT 4.0, morate 

da uđete u Windows XP, 2000 ili NT 4.0 kao Administrator.

❏ Ako su instalirani dodatni drajveri ili računari servera i klijenata 
koriste isti OS, ne morate da instalirate drajvere štampača sa 
CD-ROMa.

1. Pristupite zajedničkom štampaču, može da se pojavi poruka. 
Pritisnite OK i pratite uputstva na ekranu za instaliranje drajvera 
štampača sa CD-ROMa.

2. Stavite CD-ROM, zatim se pojavljuje dijaloški okvir EPSON 
Installation Program. Zatvorite dijaloški okvir pritiskanjem Cancel 
(Poništi), zatim upišite odgovarajući drajv i nazive foldera u kojem 
je smešten drajver štampača za klijente, zatim pritisnite OK.

Kad instalirate drajvere u Windows XP ili 2000, može da se pojavi 
“Digital Signature is not found” (Digitalni potpis nije pronađen). 
Pritisnite Yes (Da) (za Windows 2000) ili Continue Anyway 
(Nastavi) (za Windows XP) i nastavite sa instalacijom.

Naziv foldera zavisi od OS-a koji se koristi.

3. Izaberite naziv štampača, zatim pritisnite OK. Tada pratite uputstva 
na ekranu.

OS klijenta Naziv foldera

Windows Me, 98 ili 95 \<Jezik>\WIN9X

Windows 2000, XP \<Jezik>\WIN2000

Windows NT 4.0 \<Jezik>\WINNT40
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Poništavanje štampanja

Ako dokumenti nisu ono što ste očekivali i prikazuju netačne ili 
iskrivljene znakove ili slike, možda ćete morati da prekinete štampanje. 
Kad se na taskbaru pojavi ikona štampača, pratite niže navedena uputstva 
za prekidanje štampanja.

1. Dvaput pritisnite ikonu štampača na taskbaru, zatim pritisnite 
Purge Print Documents (Brisanje dokumenata za štampanje) 
na meniju Printer.

2. Kada poništavate sve dokumente za štampanje, na meniju Printer 
izaberite Purge Print Documents (Brisanje dokumenata za 
štampanje) (Za Windows Me, 98 ili 95) ili Cancel All Documents 
(Poništi sve dokumente) (Za Windows XP, 2000 ili NT 4.0).
Kad poništavate određeni dokument, na meniju Document 
(Dokument) izaberite dokument koji želite da poništite i izaberite 
Cancel Printing (Poništi štampanje) (Za Windows Me, 98 ili 95) 
ili Cancel (Poništi) (Za Windows XP, 2000 ili NT 4.0).

Štampanje je poništeno.
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Deinstalacija softvera za štampač

Kad želite ponovo da instalirate ili nadogradite drajver štampača, 
deinstalirajte drajver štampača koji je već instaliran.

Deinstaliranje drajvera za štampač i EPSON 
Status Monitor 3

1. Zatvorite sve aplikacije.

2. Pritisnite Start, idite na Settings (Podešenja) i pritisnite Control 
Panel (Upravljačka ploča).

3. Dvaput pritisnite ikonu Add/Remove Programs (Dodaj/Ukloni 
programe).
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4. Izaberite EPSON Printer Software i pritisnite Add/Remove 
(Dodaj/Ukloni).

Beleška:
Kad koristite računar sa Windows XP ili Windows 2000, pritisnite 
Change (Promeni) ili Remove Programs (Ukloni programe), 
izaberite EPSON Printer Software, zatim pritisnite 
Change/Remove (Promeni/Ukloni).

1

2
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5. Pritisnite meni Printer Model (Model štampača), izaberite ikonu 
EPSON FX-890 Advanced ili EPSON FX-2190 Advanced, 
zatim pritisnite OK.

6. Ako deinstalirate Monitored Printers (Kontrolisani štampači), 
pritisnite Yes (Da) u prikazanom dijaloškom okviru.

Beleška:
Možete da deinstalirate samo korisnički program Monitored 
Printers (Kontrolisani štampač) EPSON Status Monitora 3. Kad je 
program deinstaliran, ne možete da promenite podešenje Monitored 
Printers (Kontrolisanih štampača) iz EPSON Status Monitoru 3.

7. Ako deinstalirate EPSON Status Monitor 3, pritisnite Yes (Da) u 
prikazanom dijaloškom okviru.

8. Pratite uputstva na ekranu.

Deinstaliranje drajvera za USB uređaj

Kada spojite štampač na računar sa USB kablom za interfejs, takođe se 
instalira i drajver za USB uređaj. Kad deinstalirate drajver štampača, 
takođe treba da deinstalirate drajver za USB uređaj.
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Pratite ove korake za deinstalaciju drajvera za USB uređaj.

Beleška:
❏ Pre deinstaliranja drajvera za USB uređaj deinstalirajte drajver 

štampača.

❏ Kad deinstalirate drajver za USB uređaj, ne možete da pristupite 
bilo kojem drugom EPSON štampaču spojenom sa USB kablom za 
interfejs.

1. Pratite korake 1 do 3 iz “Deinstalacija softvera za štampač” na 
strani 112.

2. Izaberite EPSON USB Printer Devices i pritisnite Add/Remove 
(Dodaj/Ukloni).

1

2
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Beleška:
❏ EPSON USB Printer Devices pojavljuje se samo kad je 

štampač spojen na Windows Me ili 98 sa USB kablom za 
interfejs.

❏ Ako drajver za USB uređaj nije pravilno instaliran, EPSON 
USB Printer Devices možda se neće pojaviti. Pratite ove 
korake za pokretanje fajla “Epusbun.exe” u CD-ROMu koji se 
isporučuje sa štampačem.

3. Pratite uputstva na ekranu.

Za ponovno instaliranje drajvera štampača, pogledajte Setup Sheet 
(Uputstva za postavljanje).

1. Stavite CD-ROM u CD-ROM drajv vašeg računara.

2. Uđite u CD-ROM drajv.

3. Dvaput pritisnite ikonu foldera Win9x.

4. Dvaput pritisnite ikonu Epusbun.exe.
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Poglavlje 4
Upravljačka ploča

Dugmad i lampice

1 Dugme Font

Bira jedan od fontova. Za izbor fonta pogledajte “Biranje 
fonta i broja znakova po inču” na strani 121.

Lampice fonta

Pokazuje koji je font izabran.

2 Reset (Resetiraj)

Kad istovremeno pritisnete dugmad Font (Font) i Pitch 
(Broj znakova po inču), štampač čisti bafer i vraća se na 
originalna podešenja.
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3 Dugme Pitch (Broj znakova po inču)

Bira jedno od podešenja za broj znakova po inču. Za izbor 
broja znakova po inču pogledajte “Biranje fonta i broja 
znakova po inču” na strani 121.

Lampice Pitch (Broj znakova po inču)

Pokazuje koji je broj znakova po inču izabran.

4 Element↑ /Element↓  dugmad

Kad istovremeno pritisnete dugmad Pitch (Broj znakova po 
inču) i Tear Off/Bin (Otkini/Ladica), štampač ulazi u mod 
originalnog podešenja. U ovom modu možete da pritisnete 
dugmad Font (Font) i Pitch (Broj znakova po inču) da 
promenite element podešenja koji je trenutno izabran. 
Pogledajte “Promena originalnih podešenja” na strani 130.
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5 Dugme Tear Off/Bin (Otkini/Ladica)

❏ Stavlja beskonačan papir prema napred do pozicije za 
odsecanje.

❏ Stavlja beskonačan papir prema nazad od pozicije za 
odsecanje do pozicije prve linije štampanja.

❏ Bira uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira kad 
je uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira 
instaliran.

Lampice Tear Off/Bin (Otkini/Ladica)

❏ Obe lampice svetle kad se beskonačan papir nalazi u 
poziciji za odsecanje i nijedna lampica ne svetli kad 
beskonačan papir nije u poziciji za odsecanje.

❏ Leva lampica svetli kad je izabran mod Card (Kartica).

❏ Nijedna lampica ne svetli kad je izabrana ladica 1 
dodatnog uređaja za stavljanje pojedinačnih listova 
papira.

❏ Desna lampica svetli kad je izabrana ladica 2 dodatnog 
uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira.

6 Meni

Kad istovremeno pritisnete dugmad Pitch (Broj znakova po 
inču) i Tear Off/Bin (Otkini/Ladica), štampač ulazi u mod 
originalnog podešenja. Pogledajte “O originalnim 
podešenjima vašeg štampača” na strani 123.
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7 Dugme Set (Podesi)

Kad štampač uđe u mod originalnog podešenja, možete da 
pritisnete dugme Tear Off/Bin (Otkini/Ladica) i da podesite 
izabrani element.

8 Dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci)

❏ Stavlja jedan list papira.

❏ Izbacuje jedan list papira ako je list papira stavljen.

❏ Stavlja beskonačan papir iz pozicije pripravnosti. 

❏ Vuče beskonačan papir unazad do pozicije pripravnosti, 
ako je list papira stavljen.

9 Mikro-podešavanje

Kad držite dugme Pause (Pauza) pritisnuto tri sekunda, 
štampač ulazi u mod mikro-podešavanja. U ovom modu 
možete da pritisnete dugmad LF/FF (Pomeranje papira za 
jednu liniju/Pomeranje papira do prve linije za 
štampanje) i Load/Eject (Uvuci/Izbaci) i da podesite 
poziciju prve linije za štampanje ili poziciju za odsecanje. 
Pogledajte “Korišćenje funkcije mikropodešavanja” na 
strani 70.

10 Dugme LF/FF (Pomeranje papira za jednu 
liniju/Pomeranje papira do prve linije za štampanje)

❏ Kad se pritisne kratko, vuče papir liniju po liniju.

❏ Kad se pritisne duže vreme, izbacuje jedan list papira ili 
pomera beskonačan papir do sledeće pozicije prve linije 
za štampanje.
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Biranje fonta i broja znakova po inču

Možete da izaberete jedan od pet fontova štampača i broj znakova po 
inču pomoću dugmadi na upravljačkoj ploči štampača kao što je dole 
opisano.

Beleška:
❏ Podešenja koja pravite u aplikacionim programima obično menjaju 

podešenja koja pravite iz upravljačke ploče štampača. Za najbolje 
rezultate koristite svoju aplikaciju za biranje fonta i ostala 
podešenja.

11 Lampica Pause (Pauza)

❏ Upaljena je kad je štampač zaustavljen.

❏ Treperi kad je štampač u modu mikro-podešavanja.

12 Dugme Pause (Pauza) 

❏ Privremeno prekida štampanje i nastavlja sa štampanjem 
kad se ponovo pritisne. 

❏ Kad se pritisne tri sekunda, ulazi u mod 
mikropodešavanja. Kad se ponovo pritisne, izlazi iz 
moda mikropodešavanja.

13 Lampica Paper Out (Nema papira)

❏ Svetli kad u izabranom izvoru nema papira ili papir nije 
pravilno stavljen.

❏ Treperi kad papir nije izbačen do kraja ili se papir 
zaglavio.
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❏ Raspoloživi broj znakova po inču zavisi od fonta koji izaberete. Više 
informacija potražite u tablici.

1. Pazite da štampač ne štampa. Ako štampa, pritisnite dugme Pause 
(Pauza) da prestane da štampa.

2. Pritiskajte dugme Font dok tri lampice Font ne pokažu tražen fonti 
kao što je dole prikazano.

O=On (Uključeno), N=Off (Isključeno)

Font Broj znakova po inču

USD 10, 12

HSD 10, 12, 15, 17, 20

Skica 10, 12, 15, 17, 20, PS

Roman 10, 12, 15, 17, 20, PS

Sans Serif 10, 12, 15, 17, 20, PS

N N O USD

N O N HSD

N O O Skica

O N N Roman

O N O Sans Serif
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3. Pritiskajte dugme Pitch (Broj znakova po inču) dok tri lampice 
Pitch (Broj znakova po inču) ne pokažu tražen font kao što je dole 
prikazano.

O=On (Uključeno), N=Off (Isključeno)

4. Pazite da budu izabrani traženi font i broj znakova po inču.

O originalnim podešenjima vašeg štampača

Originalna podešenja kontrolišu mnogo funkcija štampača. Dok često 
možete da podesite ove funkcije preko svog softvera ili drajvera 
štampača, nekad ćete morati da promenite originalno podešenje iz 
upravljačke ploče štampača pomoću moda originalnog podešenja.

Detaljan opis podešenja koje možete da promenite u modu originalnog 
podešenja potražite u “Razumevanje originalnih podešenja” na 
strani 124. Za uputstva o promeni podešenja pogledajte “Promena 
originalnih podešenja” na strani 130.

N N O 10 znakova po inču

N O N 12 znakova po inču

N O O 15 znakova po inču

O N N 17 znakova po inču

O N O 20 znakova po inču

O O O PS
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Razumevanje originalnih podešenja

Ovaj odeljak opisuje podešenja i opcije u modu originalnih podešenja. 
Ova podešenja su prikazana u sledećoj tablici i detaljno objašnjena ispod 
tablice.

Za pristup i promenu podešenja pogledajte “Promena originalnih 
podešenja” na strani 130.

Mod originalnog podešenja

Podešenje Opcije (originalno podešene, masnim 
slovima)

Skip over perforation 
(Preskakanje performacije)

Off (Isključeno), On (Uključeno)

Auto tear-off (Automatsko 
odsecanje)

Off (Isključeno), On (Uključeno)

Auto line feed (Automatsko 
pomeranje papira za jednu liniju)

Off (Isključeno), On (Uključeno)

Print direction (Pravac 
štampanja)

Bi-D, Uni-D

Software (Softver) ESC/P, IBM PPDS

I/F (interface) mode (mod I/F 
(interfejs))

Auto (Automatski), Parallel (Paralelno), 
USB, Option (dodatno)

Auto I/F (interface) wait time 
(Vreme čekanja automatskog I/F 
(interfejs))

10 sekunda, 30 sekunda

Parallel I/F bidirectional mode 
(Dvosmerni mod paralelnog 
interfejsa)

Off (Isključeno), On (Uključeno)

Packet mode (Mod paket) Off (Isključeno), Auto (Automatski)

0 slash (0 sa crticom) 0,  (nula sa crticom)

Buzzer (Zujalica) Off (Isključeno), On (Uključeno)
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* Ovo je podešenje na raspolaganju samo u modu emulacije IBM PPDS.

** Opcije raspoložive za ovo podešenje razlikuju se zavisno od države.

Auto CR (carriage return)* 
(Automatsko pomeranje glave 
štampača na početak tekuće 
linije)

Off (Isključeno), On (Uključeno)

IBM character table* (IBM tabela 
znakova)

Table 2 (Tabela 2), Table1 (Tabela 1)

Dužina stranice za prednji traktor Dužina u inčima: 3, 3.5, 4, 5.5, 6, 7, 8, 8.5, 
11, 70/6, 12, 14, 17

Dužina stranice za stražnji traktor Dužina u inčima: 3, 3.5, 4, 5.5, 6, 7, 8, 8.5, 
11, 70/6, 12, 14, 17

Tabela sa znakovima Standardni model: italic, PC 437, PC 850, PC 
860, PC 863, PC 865, PC 861, BRASCII, 
Abicomp, Roman 8, ISO Latin 1, PC858, 
ISO8859-15
Svi ostali modeli: Italic, PC 437, PC 850, PC 
437 Greek, PC 853, PC855, PC 852, PC 857, 
PC 866, PC 869, MAZOWIA, Kod MJK, ISO 
8859-7, ISO Latin 1T, Bugarska, PC 774, 
Estonija, ISO 8859-2, PC 866 LAT., PC 866 
UKR, PC-APTEC, PC708, PC720, 
PC-AR864, PC 860, PC 865, PC 861, PC 
863, BRASCSII, Abicomp, Roman 8, ISO 
Latin 1, PC858, ISO8859-15, PC771, 
PC437 Slovenija, PC MC, PC1250, PC1251

International character set for 
italic table** (Međunarodni skup 
znakova za tabelu sa italicima)

Italic U.S.A., Italic Francuska, Italic 
Nemačka, Italic Ujedinjeno Kraljevstvo, Italic 
Danska 1, Italic Švedska, Italic Italija, Italic 
Španija 1

Manual feed wait time (vreme 
čekanja kod ručnog stavljanja)

1 sekunda, 1.5 sekunda, 2 sekunda, 3 
sekunda

Podešenje Opcije (originalno podešene, masnim 
slovima)
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Skip over perforation (Preskakanje performacije)

Ova funkcija je na raspolaganju samo kad je izabran beskonačan papir. 
Kad uključite ovu funkciju, štampač ostavlja rub od jednog inča 
(25.4 mm) između poslednje odštampane linije na jednoj stranici i prve 
odštampane linije na sledećoj stranici. Pošto većina podešenja ruba iz 
aplikacionih programa menjaju podešenja ruba iz upravljačke ploče, 
trebali bi da koristite ovo podešenje samo ako ne možete da podesite 
svoje gornje i donje rubove kroz aplikaciju.

Auto tear-off (Automatsko odsecanje)

Kad je uključeno automatsko odsecanje i koristite beskonačan papir s 
prednjim ili stražnjim traktorom, štampač automatski pomera 
perforaciju papira do pozicije za odsecanje gde možete jednostavno da 
odsečete odštampane stranice. Kad štampač ponovo prima podatke, 
automatski pomera papir nazad do prve linije za štampanje i počinje 
štampati tako da možete da iskoristite celu sledeću stranicu.

Kad je automatsko odsecanje isključeno i koristite beskonačan papir s 
prednjim ili stražnjim traktorom, morate ručno da pomerite perforaciju 
do pozicije za odsecanje pritiskanjem dugmeta Tear Off/Bin 
(Otkini/Ladica). Više informacija potražite u “Korišćenje funkcije 
odsecanja” na strani 55.

Auto line feed (Automatsko pomeranje papira za jednu liniju)

Kad je uključeno automatsko pomeranje papira za jednu liniju, štampač 
prati svaki primljeni kod pomeranja glave štampača na početak trenutne 
linije (CR) sa kodom pomeranja papira za jednu liniju (LF).

Print direction (Pravac štampanja)

Možete da izaberete automatski pravac štampanja, dvosmerno 
štampanje (Bi-D) ili jednosmerno štampanje (Uni-D). Štampanje je 
obično dvosmerno; međutim, jednosmerno štampanje vam omogućava 
precizno vertikalno izravnanje.
126 Upravljačka ploča



4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

Software (Softver)

Kad birateESC/P, štampač radi u modu EPSON ESC/P. Kad birate IBM 
PPDS, štampač emulira IBM štampač.

I/F (interface) mode (mod I/F (interfejs))

Uz svoj ugrađeni paralelni interfejs i USB interfejs, štampač ima i otvor 
za dodatni interfejs. Možete da birate Auto (automatski), Parallel, USB 
(Paralelni USB) ili Option (dodatni) za mod interfejsa. Kad birate 
Auto (automatski), štampač automatski bira interfejs koji prima 
podatke i koristi taj interfejs do kraja štampanja. Podešenje Auto 
(automatski) omogućava vam da zajednički koristite štampač između 
više računara bez menjanja moda interfejsa.

Ako je samo jedan računar priključen na štampač, možete da izaberete 
Parallel, USB (Paralelni USB) ili Option (dodatni), zavisno od 
interfejsa koji koristi vaš računar.

Auto I/F (interface) wait time (Vreme čekanja automatskog I/F 
(interfejs))

Kad je štampač u modu automatskog interfejsa i uopšte ne prima podatke 
iz trenutno izabranog interfejsa kroz neko vreme određeno ovim 
podešenjem, određuje koji interfejs prima podatke i prebacuje se na taj 
interfejs. Možete da označite 10 sekunda ili 30 sekunda za vreme 
čekanja automatskog interfejsa.

Parallel I/F bidirectional mode (Dvosmerni mod paralelnog 
interfejsa)

Mod dvosmernog prenosa paralelnog interfejsa koristi se kad je ova 
funkcija uključena. Ako je mod dvosmernog prenosa nepotreban, 
isključite ga.
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Packet mode (Mod paket)

Pazite da izaberete AUTO (automatski) kad štampate iz Windows 
aplikacija koristeći drajver štampača uključen na CD-ROM softvera 
štampača koji se isporučuje sa štampačem. Isključite ovu funkciju ako 
imate problema sa vezama dok štampate iz aplikacija koji se baziraju na 
ostalim operativnim sistemima kao što je DOS.

0 slash (0 sa crticom)

Znak nula ima crticu ( ) kad je ova funkcija uključena; kad je ova 
funkcija isključena nema crtice (0). Crtica vam omogućuje da lakše 
pravite razliku između velikog slova “O” i nule.

Zujalica (biper)

Štampač pišti kad dođe do greške. Pogledajte “Korišćenje indikatora 
greške” na strani 136 za više informacija o greškama štampača. Ako ne 
želite da štampač pišti kad dođe do greške, isključite ovo podešenje.

Auto CR (carriage return) (Automatsko pomeranje glave štampača 
na početak trenutne linije)

Ovo je podešenje na raspolaganju samo u modu emulacije IBM PPDS. 
Kad je automatsko pomeranje glave štampača na početak trenutne linije 
uključeno, svaki kod pomicanja papira za jednu liniju (LF) ili kod ESC J 
prati kod automatskog pomeranja glave štampača na početak trenutne 
linije (CR) tako da štampač pomera sledeću poziciju za štampanje na 
levi rub. Kad je ovo podešenje isključeno, morate da pošaljete kod 
automatskog pomeranja glave štampača na početak trenutne linije posle 
koda pomeranja papira za jednu liniju da se pozicija za štampanje 
pomakne na levi rub.
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IBM character table (IBM tabela znakova)

Ovo je podešenje na raspolaganju samo u modu emulacije IBM PPDS. 
Kad izaberete Table 1 (Tablica 1), za kontrolne kodove se koriste 
heksadecimalni kodovi 00H do 1FH i 80H do 9FH tabele znakova. Kad 
izaberete Table 2 (Tablica 2), za kontrolne kodove se koriste 
heksadecimalni kodovi 00H do 1FH, a za znakove se koriste 80H 
do 9FH.

Dužina stranice za prednji traktor

Ovo podešenje omogućuje vam da podesite dužinu stranice (u inčima) 
za beskonačan papir stavljen na prednji traktor.

Dužina stranice za stražnji traktor

Ovo podešenje omogućuje vam da podesite dužinu stranice (u inčima) 
za beskonačan papir stavljen na stražnji traktor.

Tabela sa znakovima

Možete da birate između različitih tabela sa znakovima. Ovo podešenje 
se koristi kad štampate bez korišćenja drajvera štampača.

Kad koristite drajver štampača, promenite podešenja. Detalje potražite 
u “Pregled podešenja drajvera štampača” na strani 86.

International character set for italic table (Međunarodni skup 
znakova za tabelu sa italicima)

Možete da birate između nekoliko međunarodnih skupova znakova za 
tabelu sa italik znakovima. Svaki skup znakova sadrži osam karaktera 
koji se razlikuju zavisno od države ili jezika tako da možete da 
prilagodite tablicu sa italicima tako da odgovara vašim potrebama 
štampanja.
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Manual feed wait time (vreme čekanja kod ručnog stavljanja)

Ovo podešenje omogućuje vam da podesite dužinu vremena čekanja 
između stavljanja papira u vođicu za papir i njegovog uvlačenja. Ako 
papir ulazi pre nego što možete pravilno da podesite poziciju, treba da 
povećate vreme čekanja.

Promena originalnih podešenja

Kod unosa moda originalnog podešenja i promene originalnih podešenja 
štampača pratite ove korake:

Beleška:
❏ Za štampanje uputstava za izbor jezika i moda originalnog 

podešenja, trebaju vam četiri lista papira veličine A4 ili jedan list 
papira veličine koverte ili četiri stranice beskonačnog papira koji 
je dugačak najmanje 279 mm (11 inča) i širok 210 mm (8.3 inča). 
Uputstva o stavljanju beskonačnog papira i pojedinačnih listova 
pogledajte u “Umetanje beskonačnog papira” na strani 25 i 
“Stavljanje pojedinačnih listova papira” na strani 58.

❏ Ako koristite pojedinačne listove papira, treba da stavite nov list 
papira svaki put kad štampač izbaci odštampani list papira iz vođice 
za papir.

1. Pazite da papir bude stavljen.

2. Pritisnite dugme Menu (Meni) (Pitch (Broj znakova po inču) i 
Tear Off/Bin (Otkini/Ladica)).

Pale se lampice Menu (Meni) (obe lampice Tear Off/Bin 
(Otkini/Ladica)) i štampač ulazi u mod originalnog podešenja. 
Potom štampač štampa uputstva o izboru jezika (jedna stranica).
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3. Pritiskajte dugme Item (Element)↓  (Font (Font)) dok lampice 
Font (Font) ne označe jezik koji želite kao što je opisano u 
uputstvima za izbor jezika.

4. Pritisnite dugme Set (Podesi) (Tear Off/Bin (Otkini/Ladica)) za 
štampanje uputstava za mod originalnog podešenja (tri stranice) na 
jeziku koji ste izabrali.

Odštampana uputstva označuju podešenja koja možete da 
promenite, opisuju kako da ih promenite i pokazuju vam kako vam 
lampice na upravljačkoj ploči pomažu kod pravljenja podešenja. 
Koristite ova uputstva da promenite originalna podešenja štampača 
sa upravljačke ploče.

5. Kad završite sa podešavanjem, pritisnite dugmad Menu (Meni) 
(Pitch (Broj znakova po inču) i Tear Off/Bin (Otkini/Ladica)). 
Gase se lampice Menu (Meni) (obe lampice Tear Off/Bin 
(Otkini/Ladica)) i štampač izlazi iz moda originalnog podešenja.

Lock-Out Mode (Mod zaključavanja)

Možete da ograničite korišćenje dugmadi na upravljačkoj ploči pomoću 
moda zaključavanja. U osnovnom podešavanju, kad je mod 
zaključavanja uključen, možete da koristite samo dugmad Pause 
(Pauza), Load/Eject (Uvuci/Izbaci) i Tear Off/Bin (Otkini/Ladica).

Uključivanje i isključivanje moda zaključavanja

Pomoću dugmadi na upravljačkoj ploči možete jednostavno da isključite 
mod zaključavanja.
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Za uključivanje moda zaključavanja pratite ove korake:

1. Pazite da štampač bude isključen.

c
Upozorenje:
Kadgod isključite štampač, sačekajte najmanje pet sekunda 
pre nego što ga opet uključite, inače možete da oštetite 
štampač.

2. Uključite printer dok pritiskate oba dugmeta Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) i Pause (Pauza). Štampač zapišti dvaput, 
označujući da je mod zaključavanja uključen.

Kad je mod zaključavanja uključen, lampice Pause (Pauza) i 
Paper Out (Nema papira) svetle istovremeno kad je pritisnuta 
zaključana dugmad.

Za isključivanje moda zaključavanja ponovite korak 1 i 2. Štampač 
zapišti jednom, označavajući da je mod zaključavanja isključen.

Uputstva o tome kako da promenite funkcije koje ćete da zaključate 
pogledajte u “Promena podešavanja moda zaključavanja” na strani 132.

Promena podešavanja moda zaključavanja

Možete da izaberete funkcije štampača koje ćete da zaključate dok je 
mod zaključavanja uključen prema svojim potrebama.

Beleška:
Za štampanje uputstava za izbor jezika i moda originalnog podešenja, 
trebaju vam tri lista papira veličine A4 ili jedan list papira veličine 
koverta ili tri stranice beskonačnog papira koji je dugačak najmanje 
279 mm (11 inča) i širok 210 mm (8.3 inča). Uputstva o stavljanju 
beskonačnog papira i pojedinačnih listova pogledajte u “Umetanje 
beskonačnog papira” na strani 25 i “Stavljanje pojedinačnih listova 
papira” na strani 58.
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Za promenu podešavanje moda zaključavanja pratite ova uputstva:

1. Pazite da papir bude stavljen i da printer bude isključen.

c
Upozorenje:
Kadgod isključite printer, sačekajte najmanje pet sekunda 
pre nego što ga opet uključite, inače možete da oštetite 
printer.

2. Uključite printer dok pritiskate oba dugmeta LF/FF (Pomeranje 
papira za jednu liniju/Pomeranje papira do prve linije za 
štampanje) i Pause (Pauza).

Printer ulazi u mod podešavanja zaključavanja i štampa uputstva.

3. Napravite tražene promene na podešavanju prema upustvima.

4. Isključite printer i iziđite iz moda podešavanja zaključavanja.

Beleška:
Gašenjem printera u bilo koje vreme možete da iziđete iz moda 
zaključavanja. Sva podešenja koja ste učinili ostaju da važe dok ih 
ponovo ne promenite.

Uputstva o tome kako uključiti mod zaključavanja posle promene 
podešavanja moda zaključavanja pogledajte u “Uključivanje i 
isključivanje moda zaključavanja” na strani 131.
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Poglavlje 5
Rešavanje problema

Dijagnostikovanje problema

Za probleme koji su možda u vezi sa USB vezama detalje potražite u 
“Rješavanje problema sa USB-om” na strani 156.

Ako vaš problem nije vezan uz USB, rešavanje problema sa štampačem 
najbolje ćete učiniti u dva jednostavna koraka; prvo dijagnostikujete 
problem, a potom primenjujete verovatna rešenja dok se problem ne reši.

Informacije koje vam trebaju za dijagnostikovanje i rešavanje 
uobičajenih problema daju upravljačka ploča štampača, EPSON Status 
Monitor 3 ili štampanje testa ili Hex Dump-a. Pogledajte donji odeljak 
koji odgovara vašem problemu.

Ako imate određen problem vezan uz kvalitet otiska, problem sa otiskom 
koji nije vezan uz kvalitet otiska ili problem sa stavljanjem papira ili ako 
štampač uopšte ne štampa, pogledajte odgovarajući odeljak u ovom 
poglavlju.

Možda ćete morati da poništite štampanje da bi rešili problem. Detalje 
potražite u “Poništavanje štampanja” na strani 111.
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Korišćenje indikatora greške

Mnogo uobičajenih problema štampača možete da identifikujete 
pomoću lampica na upravljačkoj ploči. Ako vaš štampač prestane da radi 
i jedna ili više lampica na upravljačkoj ploči treperi ili štampač pišti 
pomoću sledeće tablice dijagnostikujte problem i rešite ga. Ako ne 
možete da rešite problem sa štampačem pomoću ove tablice, pogledajte 
“Problemi i rešenja” na strani 141.

Stanje 
lampica na 
ploči

Model 
pištanja

Problem

Rešenje

O Paper Out 
(Nema papira)
O Pause 
(Pauza)

••• U izabrani izvor papira nije stavljen papir.

Stavite papir u štampač ili izaberite neki drugi izvor 
papira; lampica Paper Out (Nema papira) se gasi. 
Potom pritisnite dugme Pause (Pauza); lampica Pause 
(Pauza) se gasi i štampač počinje da štampa.

••• Papir nije pravilno stavljen.

Izvadite papir i ispravno ga stavite. Uputstva o stavljanju 
tipa papira koji želite da koristite potražite u “Umetanje 
beskonačnog papira” na strani 25 ili “Stavljanje 
pojedinačnih listova papira” na strani 58.

O Pause 
(Pauza)

••• Poluga za otpuštanje papira je stavljena na pogrešnu 
poziciju.

Podesite polugu za otpuštanje papira na poziciju prema 
izvoru papira koji želite da koristite. Ako je u putanji 
papira trenutno papir iz nekog drugog izvora papira, 
pritisnite dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za 
izbacivanje papira; zatim pomerite polugu za otpuštanje 
papira na željenu poziciju.
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O = on (uključeno) N = off (isključeno), F = flashing (treperi)

•••  = kratka serija zvučnih signala (tri signala), •••••  = dugačka serija zvučnih signala 
(pet signala)

Beleška:
Štampač pišti kad pritisnete dugme na upravljačkoj ploči, a 
odgovarajuća funkcija nije na raspolaganju.

F Paper Out 
(Nema papira)
O Pause 
(Pauza)

••• Jedan list papira nije izbačen do kraja.

Pritisnite dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za 
izbacivanje lista papira.

••• Beskonačan papir ne ulazi do pozicije pripravnosti.

Odsecite odštampanu stranicu na perforaciji, potom 
pritisnite dugme Load/ Eject (Uvuci/Izbaci). Štampač 
vuče papir do pozicije pripravnosti.

••• Papir se zaglavio u štampaču.

Za čišćenje zaglavljenog papira pogledajte “Čišćenje 
zaglavljenog papira” na strani 160.

F Pause 
(Pauza)

— Glava štampača se previše zagrejala.

Sačekajte par minuta; štampač automatski nastavlja sa 
štampanje čim se glava štampača ohladi.

F Paper Out 
(Nema papira)
F Pause 
(Pauza)
F FTear 
Off/Bin 
(Otkini/Ladica)
F F F Font
F F F 

Broj znakova 
po inču

••••• Desila se nepoznata greška.

Isključite štampač i ostavite ga nekoliko minuta, potom 
ga ponovo uključite. Ako se greška ponovi, obratite se 
svom ovlašćenom zastupniku.

Stanje 
lampica na 
ploči

Model 
pištanja

Problem

Rešenje
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EPSON Status Monitor 3

EPSON Status Monitor 3 daje obaveštenja o statusu i grafički displej 
koji pokazuje trenutni status štampača.

Ako se problem desi tokom štampanja, u prozoru Progress Meter 
(Merenje napretka) pojavljuje se poruka o grešci.

Štampanje testa

Pokretanje testova štampača pomaže vam da odredite da li problem 
uzrokuje štampač ili računar:

❏ Ako su rezultati testiranja zadovoljavajući, štampač radi ispravno, 
problem verovatno dolazi iz vaših podešenja drajvera štampača, 
podešenja aplikacija, računara il kabla za interfejs. (Proverite da li 
koristite zaštićen kabl.)

❏ Ako se test ne odštampa pravilno, postoji problem sa štampačem. 
Moguće uzroke i rešenja problema potražite u “Problemi i rešenja” 
na strani 141.

Možete da štampate test koristeći pojedinačne listove papira ili 
beskonačan papir. Pogledajte “Umetanje beskonačnog papira” na 
strani 25 za uputstva o stavljanju papira ili “Stavljanje pojedinačnih 
listova papira” na strani 58 za uputstva o stavljanju pojedinačnih listova 
papira.

Beleška:
Koristite papir čija je širina najmanje:

Tip papira FX-890 FX-2190

Beskonačan papir 241 mm
(9.5 inča)

376 mm
(14.8 inča)

Pojedinačni listovi 
papira

Veličina A4 ili koverat A3 pejsaž
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Za testiranje pratite ove korake:

1. Pazite da papir bude stavljen i da štampač bude isključen.

c
Upozorenje:
Kadgod isključite štampač, sačekajte najmanje pet sekunda 
pre nego što ga opet uključite, inače možete da oštetite 
štampač.

2. Za pokretanje testa pomoću fonta Draft (Skica), uključite štampač 
dok držite pritisnuto dugme LF/FF (Pomeranje papira za jednu 
liniju/Pomeranje papira do prve linije za štampanje). Za 
pokretanje testa pomoću fontova štampača kvaliteta blizu kvaliteta 
slova, držite pritisnuto dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) dok 
uključujete štampač. Oba testa mogu da vam pomognu da odredite 
uzrok problema sa štampanjem; međutim testiranje sa draftom 
(skicom) štampa brže nego testiranje sa kvalitetom blizu kvaliteta 
slova.

Posle nekoliko sekunda štampač automatski stavlja papir i počinje 
sa štampanjem testa. Štampa se serija znakova.

Beleška:
Za privremeni prekid testiranja pritisnite dugme Pause (Pauza). 
Za nastavak testa ponovo pritisnite dugme Pause (Pauza).

3. Za prekid testiranja pritisnite dugme Pause (Pauza) za 
zaustavljanje štampanja. Ako papir ostane u štampaču, pritisnite 
dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za izbacivanje odštampane 
stranice. Tada isključite štampač.

c
Upozorenje:
Nemojte da isključujete štampač dok štampa test. Uvek 
pritisnite dugme Pause (Pauza) za prekid štampanja i 
dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za izbacivanje 
odštampane stranice pre nego što isključite štampač.
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Štampanje Hex Dump-a

Ako ste iskusni korisnik ili programer, možete da štampate 
heksadecimalni damp da bi izolovali probleme u komunikaciji između 
štampača i vašeg programa. U modu heksadecimalnog dampa štampač 
štampa sve podatke koje prima sa računara kao heksadecimalne 
vrednosti.

Heksadecimalni damp možete da štampate na pojedinačne listove papira 
ili na beskonačan papir. Uputstva o stavljanju papira potražite u 
“Umetanje beskonačnog papira” na strani 25 ili “Stavljanje pojedinačnih 
listova papira” na strani 58.

Beleška:
❏ Funkcija heksadecimalnog dampa dizajnirana je za korišćenje sa 

računarima koji se baziraju na DOS-u.

❏ Koristite papir čija je širina najmanje 210 mm (8.3 inč), kao što je 
A4 ili papir veličine koverta.

Za štampanje heksadecimalnog dampa pratite ove korake:

1. Pazite da papir bude stavljen i da štampač bude isključen.

c
Upozorenje:
Kadgod isključite štampač, sačekajte najmanje pet sekunda 
pre nego što ga opet uključite, inače možete da oštetite 
štampač.

2. Za ulaz u mod heksadecimalnog dampa uključite štampač dok držite 
dugmad LF/FF (Pomeranje papira za jednu liniju/Pomeranje 
papira do prve linije za štampanje) i Load/Eject (Uvuci/Izbaci).
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3. Otvorite program i pošaljite zadatak za štampanje štampaču. Vaš 
štampač štampa sve kodove koje prima u heksadecimalnom 
formatu.

Upoređivanjem znakova koji se štampaju u desnoj koloni sa otiskom 
heksadecimalnih kodova možete da proverite kodove koje prima 
štampač. Ako znakovi mogu da se štampaju, u desnoj koloni se 
pojavljuju kao ASCII karakteri. Kodovi koji ne mogu da se 
štampaju, kao što su kontrolni kodovi, prikazuju se kao tačke.

4. Za isključivanje heksadecimalnog dampa pritisnite dugme Pause 
(Pauza), izbacite odštampane stranice i isključite štampač.

c
Upozorenje:
Nemojte da isključujete štampač dok štampa heksadecimalni 
damp. Uvek pritisnite dugme Pause (Pauza) za prekid 
štampanja i dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za izbacivanje 
odštampane stranice pre nego što isključite štampač.

Problemi i rešenja

Većina problema na koje možete da naiđete tokom rada štampača imaju 
jednostavna rešenja. Koristite informacije u ovom odeljku za 
pronalaženje uzroka i rešenja problema sa štampačem. 
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Odredite vrstu problema koji se desio i pogledajte odgovarajući dole 
prikazan odeljak:

Možete takođe da koristite testiranje da odredite da li problem uzrokuju 
štampač ili računar. Uputstva o štampanju testa potražite u “Štampanje 
testa” na strani 138. Za otkrivanje problema u komunikaciji iskusni 
korisnici možda će hteti da koriste mod heksadecimalnog dampa 
štampača kao što je opisano u “Štampanje Hex Dump-a” na strani 140.

Za čišćenje zaglavljenog papira pogledajte “Čišćenje zaglavljenog 
papira” na strani 160.

“Problemi sa napajanjem” na strani 143

“Problemi sa stavljanjem ili povlačenjem papira” na strani 144

“Problemi sa pozicijom štampanja” na strani 147

“Problemi sa štampanjem ili kvalitetom otiska” na strani 149

“Problemi sa mrežom” na strani 155
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Problemi sa napajanjem

w
Upozorenje:
Nemojte da prebacujete kabl za napajanje na električnu utičnicu 
koja ima pogrešan napon za vaš štampač.

Lampice na upravljačkoj ploči pale se na momenat, pa se gase i ostaju 
ugašene.

Uzrok Šta treba da se uradi

Oznaka napona štampača ne 
odgovara naponu električne 
utičnice.

Proverite oznake napona na štampaču i 
utičnici. Ako naponi ne odgovaraju, odmah 
isključite štampač i obratite se ovlašćenom 
zastupniku.

Štampač ne radi i lampice na upravljačkoj ploči se ne pale čak i kad 
uključite štampač.

Uzrok Što treba da se uradi

Kabl za napajanje nije ispravno 
uključen u utičnicu ili vaš 
štampač.

Ako je potrebno, isključite štampač i pazite 
da kabl za napajanje bude čvrsto uključen u 
utičnicu i štampač. Tada uključite štampač.

Električna utičnica ne radi. Probajte drugu utičnicu.
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Problemi sa stavljanjem ili povlačenjem papira

Štampač ne stavlja pojedinačne listove papira ili ih ne vuče ispravno. 

Uzrok Šta treba da se uradi

U putanji papira ima beskonačnog 
papira.

Pritisnite dugme Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) i povucite beskonačni papir 
unazad do pozicije pripravnosti. Podesite 
polugu za otpuštanje papira na poziciju za 
pojedinačne listove papira i stavite novi list. 
(Više informacija potražite u “Prebacivanje 
na štampanje na pojedinačnim listovima 
papira” na strani 68).

Poluga za otpuštanje papira je 
stavljena na poziciju traktora.

Stavite polugu za otpuštanje papira na 
poziciju za pojedinačni papir.

Papir na vođici za papir je smešten 
previše levo ili desno i štampač ne 
može da otkrije da je tu.

Pomerite papir (i rubne vođice) malo ulevo 
ili udesno.

Pojedinačni listovi papira nisu 
ispravno stavljeni.

Uputstva o stavljanju pojedinačnih listova 
papira potražite u “Stavljanje pojedinačnih 
listova papira” na strani 58.

Poluga za debljinu papira nije 
ispravno podešena.

Podesite polugu za debljinu papira da 
odgovara debljini vašeg papira. Uputstva 
potražite u “Podešavanje poluge za debljinu 
papira” na strani 23.

Papir je izgužvan, star, pretanak 
ili predebeo.

Informacije o specifikacijama papira i 
korišćenju novih, čistih listova papira 
potražite u “Papir” na strani 224.
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Štampač ne izbacuje list papira do kraja.

Uzrok Što treba da se uradi

Papir je predugačak. Pritisnite dugme Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) za izbacivanje lista papira. 
Pazite da dužina stranice papira bude unutar 
raspona navedenog za pojedinačne listove 
papira u “Papir” na strani 224. Takođe 
proverite i podesite veličinu papira u svojoj 
aplikaciji ili u drajveru štampača.

Dodatni uređaj za stavljanje pojedinačnog papira ne vuče papir kako 
treba.

Uzrok Što treba da se uradi

Uređaj za stavljanje pojedinačnih 
listova papira nije ispravno 
montiran.

Ponovo ga montirajte kao što je opisano u 
“Instaliranje uređaja za stavljanje 
pojedinačnih listova papira” na strani 183.

U uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira 
stavljeno je previše listova papira. 
U uređaj za stavljanje 
pojedinačnog papira velikog 
kapaciteta ne možete da stavite 
više od 150 listova papira.

Stavite manje od 150 listova papira. Više 
informacija potražite u “Uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira” na strani 182.

Rubne vođice uređaja za 
stavljanje pojedinačnih listova 
papira nisu ispravno postavljene.

Izravnajte levu rubnu vođicu sa oznakom 
strelice, zatim pomerite desnu rubnu vođicu 
tako da odgovara širini vašeg papira.

U ladici ima samo jedan list 
papira.

Dodajte više papira u uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira.
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Štampač ne stavlja beskonačan papir ili ga ne vuče kako treba.

Uzrok Što treba da se uradi

Poluga za otpuštanje papira nije 
ispravno podešena.

Podesite polugu za otpuštanje papira na 
poziciju prema izvoru papira koji želite da 
koristite. Uputstva potražite u “Podešavanje 
poluge za otpuštanje papira” na strani 21.

U putanji papira ima pojedinačnih 
listova papira.

Pritisnite dugme Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) za izbacivanje lista papira.

Beskonačni papir nije ispravno 
stavljen.

Uputstva o stavljanju beskonačnog papira sa 
traktorom koji želite da koristite potražite u 
“Umetanje beskonačnog papira” na 
strani 25.

Poluga za debljinu papira nije 
ispravno podešena.

Podesite polugu za debljinu papira da 
odgovara debljini vašeg papira. Uputstva 
potražite u “Podešavanje poluge za debljinu 
papira” na strani 23.

Štampač ne vuče beskonačni papir do pozicije pripravnosti.

Uzrok Šta treba da se uradi

Niste odsekli odštampane stranice 
pre nego što ste pritisnuli dugme 
Load/Eject (Uvuci/Izbaci).

Odsecite odštampane stranice na perforaciji. 
Zatim pritisnite dugme Load/Eject 
(Uvuci/Izbaci) za povlačenje papira unazad 
do pozicije pripravnosti.
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Problemi sa pozicijom štampanja

Pogrešna pozicija prve linije za štampanje

Vaš otisak na stranici čini vam se previsokim ili preniskim.

Uzrok Što treba da se uradi

Podešenje veličine papira u 
vašem aplikacionom softveru ili 
drajveru štampača ne odgovara 
veličini papira koji koristite.

Proverite podešenje veličine papira u svojoj 
aplikaciji ili drajveru štampača.

Podešenja dužine stranice 
štampača za prednji ili stražnji 
traktor ne odgovaraju veličini 
beskonačnog papira koji koristite.

Proverite podešenja dužine stranice za 
prednji ili stražnji traktor pomoću moda 
originalnog podešenja štampača. Pogledajte 
“Promena originalnih podešenja” na 
strani 130.

Gornji rub podešenja prve linije 
za štampanje nije ispravan.

Proverite i podesite rub pozicije prve linije 
za štampanje u svom aplikacionom softveru. 
Specifikacije područja štampanja potražite u 
“Područje za štampanje” na strani 230.

Pomoću funkcije mikropodešavanja možete 
takođe da podesite poziciju prve linije za 
štampanje. Međutim, podešenja koja se 
prave u Windows aplikacijama menjaju 
podešenja napravljena u modu 
mikropodešavanja. Pogledajte 
“Podešavanje pozicije prve linije za 
štampanje” na strani 73.
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Pogrešna pozicija za odsecanje

Podešenja drajvera štampača koji 
želite da koristite nisu izabrana u 
vašem softveru.

Pre štampanja izaberite ispravno podešenje 
drajvera štampača iz Windows desktopa ili 
u svojoj aplikaciji.

Pomerili ste papir pomoću ručke 
dok je štampač bio uključen.

Pomoću funkcije mikropodešavanja 
podesite poziciju prve linije za štampanje. 
Pogledajte “Podešavanje pozicije prve linije 
za štampanje” na strani 73.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku da podesite poziciju prve linije za 
štampanje; ovo može da ošteti štampač ili da izazove gubitak pozicije prve 
linije za štampanje.

Štampač štampa na (ili predaleko od) perforacije beskonačnog 
papira.

Uzrok Što treba da se uradi

Pozicija za odsecanje je pogrešna. Pomoću funkcije mikropodešavanja 
podesite poziciju za odsecanje. Pogledajte 
“Podešavanje pozicije prve linije za 
štampanje” na strani 73.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da koristite ručku za podešavanje pozicije za odsecanje; to 
može da ošteti štampač ili da izazove gubitak pozicije za odsecanje.

Pomerili ste papir pomoću ručke 
dok je štampač bio uključen.

Pomoću funkcije mikropodešavanja 
podesite poziciju za odsecanje. Pogledajte 
“Podešavanje pozicije prve linije za 
štampanje” na strani 73. 
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Problemi sa štampanjem ili kvalitetom otiska

Štampač koji želite da koristite 
nije izabran u vašem softveru.

Pre štampanja izaberite pravi štampač iz 
Windows desktopa ili u svojoj aplikaciji.

Podešenje veličine papira u vašoj 
aplikaciji ili drajveru štampača ne 
odgovara veličini papira koji 
koristite.

Proverite podešenje veličine papira u svojoj 
aplikaciji ili drajveru štampača.

Podešenja dužine stranice 
štampača za prednji ili stražnji 
traktor ne odgovaraju veličini 
papira koji koristite.

Proverite podešenja dužine stranice za 
prednji ili stražnji traktor pomoću moda 
originalnog podešenja štampača. Pogledajte 
“Promena originalnih podešenja” na 
strani 130.

Štampač je uključen, ali ne štampa.

Uzrok Što treba da se uradi

Kabl za interfejs je prekinut ili 
savijen.

Proverite da li kabl za interfejs možda nije 
prekinut ili savijen. Ako imate drugi kabl za 
interfejs, zamenite kabl i proverite radi li 
štampač sad kako treba.

Štampač nije spojen direktno na 
vaš računar.

Kad koristite menjač za štampač, bafer za 
štampač ili produžni kabl, štampač ne 
štampa dobro zbog kombinacije ovih 
uređaja. Pazite da štampač radi ispravno kad 
je spojen na vaš računar bez ovih uređaja.

Drajver štampača nije ispravno 
instaliran.

Proverite da li je drajver štampača ispravno 
instaliran. Ako je potrebno, ponovo 
instalirajte drajver štampača.
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Papir se zaglavio ili su traka ili 
zaštitni mehanizam zapeli.

Isključite štampač, otvorite poklopac 
štampača i izvadite zaglavljen papir ili stvari 
koje su zapele.

Podešenje USB-a je pogrešno. Potvrdite da li je podešenje USB-a ispravno. 
Detalje potražite u “Rješavanje problema sa 
USB-om” na strani 156.

Štampač prekida (zaustavlja se u 
nenormalnim situacijama).

Isključite štampač i malo sačekajte. Tada 
ponovo uključite štampač i počnite sa 
štampanjem.

Štampač ne štampa kad računar šalje podatke.

Uzrok Što treba da se uradi

Štampač se zaustavio. Pritisnite dugme Pause (Pauza) da 
isključite lampicu Pause (Pauza).

Kabl za interfejs nije čvrsto 
spojen.

Proverite da li su oba kraja kabla između 
štampača i računara čvrsto spojena. Ako kabl 
nije ispravno spojen, pokrenite testiranje kao 
što je opisano u “Štampanje testa” na 
strani 138.

Vaš kabl za interfejs ne odgovara 
specifikacijama štampača i/ili 
računara.

Koristite kabl za interfejs koji odgovara 
zahtevima štampača i računara. Pogledajte 
“Elektronički” na strani 221 i 
dokumentaciju vašeg računara.

Vaš softver nije dobro podešen za 
vaš štampač.

Izaberite svoj štampač iz Windows desktopa 
ili u svojoj aplikaciji. Ako je potrebno, 
instalirajte ili ponovo instalirajte softver 
drajvera štampača kao što je opisano u Setup 
Sheet (Uputstva za postavljanje).
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Štampač pravi buku, ali ne štampa ili se štampanje naglo prekida.

Uzrok Što treba da se uradi

Poluga za debljinu papira nije 
dobro podešena.

Podesite polugu za debljinu papira da 
odgovara debljini vašeg papira. Uputstva 
potražite u “Podešavanje poluge za debljinu 
papira” na strani 23.

Traka nije dobro zategnuta, 
olabavila se ili traka za štampač 
nije dobro stavljena.

Eliminišite bilo kakvu nezategnutost u traci 
okretanjem ručke za zatezanje trake ili 
ponovo instalirajte traku za štampač kao što 
je opisano u odeljku pod “Zamena trake za 
štampač” na strani 175.

Štampač ne stavlja pojedinačne listove papira ili ih ne vuče ispravno. 
(Istovremeno se povlače dva ili više listova papira.)

Uzrok Što treba da se uradi

Listovi papira su se zalepili zbog 
statičkog elektriciteta.

Dobro protresite papir pre nego što počnete 
da ga koristite.

Otisak je bled.

Uzrok Što treba da se uradi

Brzina štampanja je podešena na 
Ultra high speed draft (USD).

Promenite podešenje brzine štampanja kao 
što je opisano u “Biranje fonta i broja 
znakova po inču” na strani 121.

Traka se istrošila. Zamenite traku za štampač kao što je opisano 
u “Zamena trake za štampač” na strani 175.
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Otisak je nejasan.

Uzrok Što treba da se uradi

Poluga za debljinu papira nije 
dobro podešena za vaš papir.

Pomerite polugu za debljinu papira na niže 
podešenje. Uputstva potražite u 
“Podešavanje poluge za debljinu papira” na 
strani 23.

Traka se istrošila. Zamenite traku za štampač kao što je opisano 
u “Zamena trake za štampač” na strani 175.

Deo otiska nedostaje ili na pojedinim mestima nedostaju tačke.

Uzrok Što treba da se uradi

Traka nije dobro zategnuta, 
olabavila se ili traka za štampač 
nije dobro stavljena.

Eliminišite bilo kakvu nezategnutost u traci 
okretanjem ručke za zatezanje trake ili 
ponovo instalirajte traku za štampač kao što 
je opisano u “Zamena trake za štampač” na 
strani 175.

Traka se istrošila. Zamenite traku za štampač kao što je opisano 
u “Zamena trake za štampač” na strani 175.

U otisku nedostaju linije tačaka.

Uzrok Što treba da se uradi

Glava štampača je oštećena. Prekinite sa štampanjem i obratite se 
ovlašćenom zastupniku da zameni glavu 
štampača.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte sami da menjate glavu štampača; možete da oštetite 
štampač. Takođe, kad se menja glava štampača treba proveriti i ostale 
delove štampača.
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Ceo tekst se štampa na jednoj liniji.

Uzrok Što treba da se uradi

Na kraju svake linije teksta nije 
stigla komanda za pomicanje 
papira za jednu liniju.

Uključite podešenje automatskog pomeranja 
papira za jednu liniju pomoću moda 
originalnog podešenja štampača tako da 
štampač automatski dodaje kod za 
pomeranje papira za jednu liniju prilikom 
svakog pomeranja glave štampača na 
početak tekuće linije. Pogledajte “Promena 
originalnih podešenja” na strani 130.

Otisak ima viška praznih linija između linija teksta.

Uzrok Što treba da se uradi

Na kraju svake linije teksta šalju 
se dve komande za pomeranje 
papira za jednu liniju, jer je 
uključeno podešenje 
automatskog pomeranja papira za 
jednu liniju.

Isključite podešenje automatskog pomeranja 
papira za jednu liniju pomoću moda 
originalnog podešenja štampača. Pogledajte 
“Promena originalnih podešenja” na 
strani 130.

Podešenje razmaka između linija 
u vašem aplikacionom softveru 
nije kako treba.

Podesite podešenje razmaka između linija u 
svom aplikacionom softveru.
Rešavanje problema 153



Štampač štampa čudne simbole, pogrešne fontove ili neke druge 
neodgovarajuće znakove.

Uzrok Što treba da se uradi

Komunikacija između vašeg 
štampača i računara je pogrešna.

Pazite da koristite ispravan kabl za interfejs 
i da je protokol komunikacije ispravan. 
Pogledajte “Elektronički” na strani 221 i 
dokumentaciju vašeg računara.

U vašem softveru je izabrana 
pogrešna tabela sa znakovima.

Izaberite pravu tabelu sa znakovima pomoću 
softvera ili moda originalnog podešenja. 
Podešenje tabele sa znakovima u vašem 
softveru menja podešenja napravljena u 
modu originalnog podešenja.

Štampač koji želite da koristite 
nije izabran u vašem softveru.

Pre štampanja izaberite pravi štampač iz 
Windows desktopa ili u svojoj aplikaciji.

Vaš aplikacioni softver nije dobro 
konfigurisan za vaš štampač.

Pazite da vaš aplikacioni softver bude 
ispravno konfigurisan za vaš štampač. 
Pogledajte dokumentaciju svoje aplikacije. 
Ako je potrebno, instalirajte ili ponovo 
instalirajte softver drajvera štampača kao što 
je opisano u Setup Sheet (Uputstva za 
postavljanje).

Podešenja softvera menjaju 
podešenja koja napravite pomoću 
moda originalnog podešenja ili 
dugmadi upravljačke ploče.

Za izbor fornta koristite svoj aplikacioni 
softver.
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Problemi sa mrežom

Vertikalne odštampane linije nisu u ravnini.

Uzrok Što treba da se uradi

Dvosmerno štampanje koje je 
standardni mod štampanja 
štampača, nije u ravnini.

Za ispravljanje ovog problema koristite mod 
podešavanja dvosmernog štampanja. 
Pogledajte “Izravnavanje vertikalnih linija u 
vašem otisku” na strani 161.

Štampač ne štampa kad se koristi mreža.

Uzrok Što treba da se uradi

Podešenje mreže je pogrešno. Proverite da li se preko mreže štampaju 
zadaci sa drugih računara ili ne. 

Kad se zadatak štampanja završi, štampač ili 
vaš računar mogu da imaju problem. 
Proverite vezu između štampača i svog 
računara, podešenja na drajveru štampača i 
podešenja svog računara.

Kada se posao štampanja ne izvrši, 
podešenja mreže mogu da budu neispravna 
Zamolite svog administratora mreže za 
pomoć.
Rešavanje problema 155



Rješavanje problema sa USB-om

Ako imate problema sa korišćenjem štampača sa USB vezom, pročitajte 
informacije u ovom odeljku.

Pazite da na vaš računar bude instaliran model Windows Me, 98, 
XP ili 2000

Vaš računar mora da bude model sa prethodno instaliranim Windows 
Me, 98, XP ili 2000. Možda nećete moći da instalirate ili da pokrenete 
USB drajver štampača na računaru koji nije opremljen sa USB portom 
ili koji je nadograđen sa Windows 95 na Windows Me, 98, XP ili 2000.

Detalje o svom računaru potražite kod ovlašćenog zastupnika.

Pazite da se na meniju Device Manager (Upravljač uređaja) pojavi 
EPSON USB Printer Devices (samo za Windows Me i 98)

Ako ste poništili instalaciju drajvera “plug-and-play” pre nego što je 
postupak bio gotov, drajver USB uređaja štampača ili drajver štampača 
mogu pogrešno da se instaliraju.

Kod proveravanja instalacije i ponovne instalacije drajvera pratite ove 
korake:

1. Uključite štampač i uključite USB kabl u štampač i računar.

2. Desnim klikom označite ikonu My Computer (Moj računar) na 
svom desktopu, zatim pritisnite Properties (Karakteristike).
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3. Kliknite karticu Device Manager (Upravljač uređaja).

Ako su vaši drajveri ispravno instalirani, na meniju Device Manager 
(Upravljač uređaja) treba da se pojavi EPSON USB Printer 
Devices.

Ako se EPSON USB Printer Devices ne pojavi na meniju Device 
Manager (Upravljač uređaja), pritisnite znak plus (+) pored Other 
devices (Ostali uređaji) za pregled instaliranih uređaja.
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Ako se pojavi USB Printer pod Other devices (Ostali uređaji), 
drajver USB uređaja štampača nije ispravno instaliran. Ako se 
pojavi EPSON FX-890 (za korisnike FX-890) ili EPSON 
FX-2190 (za korisnike FX-2190), drajver štampača nije ispravno 
instaliran.

Ako se USB Printer ili EPSON FX-890 (za korisnike FX-890) ili 
EPSON FX-2190 (za korisnike FX-2190) ne pojavi pod Other 
devices (Ostali uređaji), pritisnite Refresh (Obnovi) ili isključite 
USB kabl iz štampača, a zatim ga ponovo uključite u štampač.

4. Pod Other devices (Ostali uređaji), izaberite USB Printer ili 
EPSON FX-890(za korisnike FX-890) ili EPSON FX-2190 
(za korisnike FX-2190) i pritisnite Remove (Ukloni). Zatim 
pritisnite OK.
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5. Kad se pojavi sledeći dijaloški okvir, pritisnite OK. Zatim opet 
pritisnite OK da zatvorite dijaloški okvir System Properties 
(Karakteristike sistema).

6. Isključite štampač i restartujte računar. Tada od početka ponovo 
instalirajte drajvere, prateći uputstva u Setup Sheet (Uputstva za 
postavljanje).

Štampač ne radi dobro sa USB kablom

Ako vaš štampač ne radi dobro sa USB kablom, pokušajte jedno ili više 
ovih rešenja:

❏ Pazite da kabl koji koristite bude standardan, zaštićen USB kabl.

❏ Ako koristite USB hub, spojite štampač na prvi priključak huba ili 
spojite štampač direktno na USB port računara.

❏ Kod Windowsa 98 pokušajte ponovo da instalirate drajver USB 
uređaja štampača i softver za štampač. Prvo deinstalirajte EPSON 
Printer Software pomoću programa Add/Remove Programs 
(Dodaj/Deinstaliraj programe) u Control Panel (Upravljačka ploča), 
zatim deinstalirajte EPSON USB Printer Devices. Potom ponovo 
instalirajte softver kao što je opisano u Setup Sheet (Uputstva za 
postavljanje). Ako EPSON USB Printer Devices nije registrovan 
u listi Add/Remove Programs (Dodaj/Deinstaliraj programe), uđite 
u CD-ROM i dvaput pritisnite epusbun.exe u folderu Win9x. 
Potom pratite uputstva na ekranu.
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Čišćenje zaglavljenog papira

Kod čišćenja zaglavljenog papira pratite ove korake:

1. Isključite štampač. Štampač je isključen kad je prekidač napajanja 
pritisnut prema N.

2. Otvorite poklopac štampača.

3. Ako je u štampaču zaglavljen beskonačan papir, odsecite 
neiskorišten papir na perforaciji najbližoj otvoru za ulaz papira.

4. Okrenite ručku na levoj strani štampača od sebe da izvadite papir iz 
štampača. Izvadite sav preostao papir.

Ako se papir zaglavio tamo gde ga štampač izbacuje, nežno povucite 
papir iz štampača.

c
Upozorenje:
Koristite ručku na levoj strani štampača za čišćenje 
zaglavljenog papira samo kad je štampač isključen. U 
protivnom slučaju možete da oštetite štampač ili da 
promenite poziciju prve linije za štampanje ili poziciju za 
odsecanje.

5. Zatvorite poklopac štampača i uključite štampač. Pazite da lampica 
Paper Out (Nema papira) ne svetli i da lampica Pause (Pauza) 
bude ugašena.
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Izravnavanje vertikalnih linija u vašem otisku

Ako primetite da vertikalne linije u vašem otisku nisu ravne, možete da 
koristite mod dvosmernog podešavanja štampača da rešite ovaj problem.

Tokom dvosmernog podešavanja štampač štampa tri lista uzorka 
izravnanja obeležena sa High Speed Draft, Draft i NLQ (kvalitet blizu 
kvaliteta slova). Kao što je dole opisano sa svakog lista izaberite najbolji 
uzorak izravnanja.

Beleška:
❏ Za štampanje lista sa upustvima i uzorka izravnanja treba četiri 

pojedinačna lista papira ili četiri stranice beskonačnog papira koji 
bi trebali da budu sledeće veličine:

❏ Ako koristite pojedinačne listove papira, treba da stavite nov list 
papira svaki put kad štampač izbaci odštampani list papira iz vođice 
za papir.

Kod dvosmernog podešavanja pratite ove korake:

1. Pazite da papir bude stavljen, potom isključite štampač.

c
Upozorenje:
Kadgod isključite štampač, sačekajte najmanje pet sekunda 
pre nego što ga opet uključite, inače možete da oštetite 
štampač.

2. Dok držite dugme Pause (Pauza) pritisnuto, uključite štampač. 
Štampač ulazi u mod dvosmernog podešavanja i zatim štampa 
uputstva i prvi set uzoraka izravnanja.

Tip papira FX-890 FX-2190

Beskonačan papir 241 × 279 mm 
(9,5 × 11 inča)

376 × 279 mm
(14,8 × 11 inča)

Pojedinačni listovi 
papira

Veličina A4 ili koverat A3 pejsaž
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3. Kako je opisano u uputstvima, uporedite uzorke izravnanja i 
izaberite uzorak sa najboljom ravninom. Zatim odaberite uzorak sa 
najboljim izravnanjem za svaki od preostalih setova uzoraka.

4. Posle biranja najboljeg uzorka u završnom setu uzoraka izravnanja 
i memorisanja svog izbora pritiskom na dugme Tear Off/Bin 
(Otkini/Ladica), isključite štampač i izađite iz moda dvosmernog 
podešavanja.

Poništavanje štampanja

Ako naiđete na probleme tokom štampanja, možda ćete morati da 
poništite štampanje.

Štampanje možete da poništite sa svog računara pomoću drajvera 
štampača ili sa upravljačke ploče štampača.

Korišćenje drajvera štampača

Za poništavanje zadatka štampanja pre nego što je poslat sa vašeg 
računara pogledajte “Poništavanje štampanja” na strani 111.

Korišćenje upravljačke ploče štampača

Istovremeno pritiskanje dugmadi Font i Pitch (Broj znakova po inču) 
prekida štampanje, briše zadatak štampanja koji se prima sa aktivnog 
interfejsa i briše greške koje su se možda desile na interfejsu.

Beleška:
Ova operacija takođe vraća podešenja štampača na originalna. Kad ne 
želite da menjate podešenja na originalna, poništite štampanje preko 
drajvera štampača.
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Obraćanje podršci za kupce

Ako vaš EPSON proizvod ne funkcioniše pravilno i ne možete da rešite 
problem pomoću informacija o rešavanju problema u dokumentaciji 
svog proizvoda, obratite se službi za podršku kupcima da vam pomognu. 
Ako podrška za kupce za vaše područje nije dole navedena, obratite se 
ovlašćenom zastupniku tamo gde ste kupili proizvod.

Podrška za kupce moćiće da vam pomogne mnogo brže, ako im date 
sledeće informacije.

❏ Serijski broj proizvoda
(Etiketa serijskog broja obično se nalazi na stražnjoj strani 
proizvoda.)

❏ Model proizvoda

❏ Verziju softvera za proizvod
(Pritisnite About (O), Version Info (Informacije o verziji) ili slično 
dugme u softveru za proizvod.)

❏ Marku i model vašeg računara

❏ Operativni sistem i verziju vašeg računara

❏ Nazive i verzije aplikacija koje obično koristite sa svojim 
proizvodom
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Za korisnike u Severnoj Americi

Ako ste štampač kupili u SAD-u ili Kanadi, EPSON obezbeđuje tehničku 
pomoć 24 časa dnevno preko elektronskih službi podrške i telefonske 
podrške iz sledeće tabele:

Za direktan razgovor sa predstavnikom tehničke podrške, zovite: 
(562) 276-4322 (U.S.) ili (905) 709-2170 (Kanada), 6 AM do 6 PM, 
pacifičko vreme, od ponedeljka do petka. Poziv može da se naplati.

Pre nego što nazovete, pripremite sledeće informacije:

❏ Naziv proizvoda

❏ Serijski broj proizvoda (smešten na stražnjoj strani štampača)

❏ Dokaz o kupovini (kao račun iz radnje) i datum kupovine

Servis Pristup

World Wide Web Sa Interneta možete da dođete do EPSON podrške 
na http://support.epson.com. Na ovoj stranici 
možete da daunlodujete drajvere i ostale fajlove, 
pogledate dokumentaciju kao što su brošure o 
proizvodu i uputstva za korisnike i da pristupite 
informacijama o rešavanju problema.

EPSON Internet FTP Site Ako imate mogućnost Internet FTP-a, koristite svoj 
Web pretraživač (ili neki drugi softver za 
daunlodovanje sa FTP-a) da se logirate na 
ftp.epson.com sa korisničkim imenom 
anonymous i sa svojom e-mail adresom kao 
lozinkom.

EPSON E-MAIL tehnička 
podrška

Za primanje tehničkih saveta preko e-maila, idite na 
http://support.epson.com i ispunite formular 
ispod kartice za rešavanje problema, kako se traži.

Automatizovane 
telefonske službe

Serija različitih automatizovanih službi za pomoć na 
raspolaganju vam je 24 časa dnevno, sedam dana 
nedeljno. Za korišćenje ovih službi morate da imate 
telefon sa tonskim biranjem i da nazovete 
(800) 922-8911.
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❏ Konfiguraciju računara

❏ Opis problema

Beleška:
Za pomoć kod upotrebe bilo kojeg drugog softvera na svom sistemu 
pogledajte dokumentaciju za taj softver i potražite informacije o 
tehničkoj podršci.

Kertridže sa tintom, trake za štampače, papir, uputstva i dodatne delove 
iz EPSON-a možete da nabavite sa (800) 873-7766 ili da posetite našu 
web stranicu na www.epsonstore.com (prodaja samo u SAD-u). U 
Kanadi nazovite (800) 873-7766 za informacije o ovlašćenom 
zastupniku.

Za korisnike u Velikoj Britaniji i Republici Irskoj

Ako ste proizvod kupili u Velikoj Britaniji ili Republici Irskoj, EPSON 
(UK) LTD obezbeđuje seriju službi za kupce i tehničku podršku.

Podrška preko World Wide Web

❏ Informacije o najnovijim EPSON proizvodima, drajverima za 
softver, onlajn vodičima za kupce i odgovorima na često postavljana 
pitanja:

http://www.epson.co.uk

❏ Za slanje emaila EPSON tehničkoj podršci:

http://www.epson.co.uk/support/email/

❏ Celu listu EPSON službi podrške kupcima i garancije:

http://www.epson.co.uk/support/email/
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Podrška preko telefona
Naši timovi za podršku kupcima mogu da se dobiju pozivom na 
0870 163 7766 u Velikoj Britaniji ili 0044 0870 163 7766 iz 
Republike Irske. Oni mogu da pruže sledeće usluge:

❏ Tehničke informacije o instaliranju, konfigurisanju i radu sa vašim 
EPSON proizvodima

❏ Organizovanje popravaka neispravnih EPSON proizvoda dok vredi 
garancija

Šalter za pitanja pre kupovine
Naš tim na šalteru za pitanja možete da dobijete na 0800 220546 u 
Velikoj Britaniji ili na 1 800 409132 iz Republike Irske, faksom na 01442 
227271 u Velikoj Britaniji ili na 0044 1442 227271 iz Republike Irske 
i preko e-maila na info@epson.co.uk. Oni mogu da vam daju sledeće 
informacije:

❏ Informacije i literaturu o novim EPSON proizvodima pre kupovine 
(takođe vam je na raspolaganju preko naše web stranice na 
http://www.epson.co.uk)

❏ Gde da kupite originalnu EPSON potrošnu robu, pribor i dodatne 
uređaje

Za korisnike na Srednjem istoku

Neke od ovih službi mogu da budu na raspolaganju samo na engleskom 
jeziku.

http://www.epson.com
Izaberite svoju zemlju sa početne Internet stranice da vidite celu listu 
službi za podršku i garanciju koje uključuju:

❏ Onlajn registrovanje proizvoda

❏ Besplatan pristup najnovijim EPSON drajverima za softver
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❏ Jednostavan pristup često postavljanim pitanjima

❏ Interaktivni alat za web podršku koji može da vam pomogne da brzo 
rešite probleme sa podrškom

❏ Direktan onlajn razgovor sa tehničarom za podršku

❏ E-mail tehničkoj podršci

Tehnička podrška preko e-maila i telefona

Pitanja pre kupovine, zahtevi za literaturu ili najbliži ovlašćeni 
zastupnik

Izaberite svoju državu sa naše početne Internet stranice na
http://www.epson.com

Za korisnike u Skandinaviji

Neke od ovih službi mogu da budu na raspolaganju samo na engleskom 
jeziku.

http://www.epson.com

Izaberite svoju zemlju sa početne Internet stranice da vidite celu listu 
službi za podršku i garanciju koje uključuju:

❏ Onlajn registrovanje proizvoda

❏ Besplatan pristup najnovijim EPSON drajverima za softver

E-mail: epson_support@compubase.co.ae

Telefon: +971 4 351 7777

Faks: +971 4 351 6617
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❏ Jednostavan pristup često postavljanim pitanjima

❏ Interaktivni alat za web podršku koji može da vam pomogne da brzo 
rešite probleme sa podrškom

❏ Direktan onlajn razgovor sa tehničarom za podršku

❏ E-mail tehničkoj podršci

Podrška preko telefona

Pitanja pre kupovine, zahtevi za literaturu ili najbliži ovlašćeni 
zastupnik

Danska 80 88 11 27

Finska 0800 523 010

Norveška 800 11 828

Švedska 08 445 12 58

Danska Početna stranica: http://www.epson.dk

Telefon: 38 48 71 37

Finska Početna stranica: http://www.epson.fi

Telefon: 0981 710 083

Norveška Početna stranica: http://www.epson.no

Telefon: 231 62 124

Švedska Početna stranica: http://www.epson.se

Telefon: 08 519 92 082
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Za korisnike u Južnoj Africi

Neke od ovih službi mogu da budu na raspolaganju samo na engleskom 
jeziku.

http://www.epson.co.za

Posetite našu početnu Internet stranicu da vidite celu listu službi za 
podršku i garanciju koje uključuju:

❏ Onlajn registrovanje proizvoda

❏ Besplatan pristup najnovijim EPSON drajverima za softver

❏ Jednostavan pristup često postavljanim pitanjima

❏ Interaktivni alat za web podršku koji može da vam pomogne da brzo 
rešite probleme sa podrškom

❏ Direktan onlajn razgovor sa tehničarom za podršku

❏ E-mail tehničkoj podršci

Podrška preko telefona

Pitanja pre kupovine, zahtevi za literaturu ili najbliži ovlašćeni 
zastupnik

Telefon: (011) 444-5223 ili 0800 600 578

Početna stranica: http://www.epson.co.za

Telefon: (011) 448-2736 ili 0800 005 956
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Za korisnike u Francuskoj

Support Technique EPSON France,

0 892 899 999 (0,34 E/minut)
Ouvert du lundi au samedi de 9h00 à 20h00 sans interruption

http://www.epson.fr

Za korisnike u Nemačkoj

EPSON Deutschland GmbH

Service & Support
0180-5234110
Ponedeljak - petak: 9:00 – 21:00
Subota - nedelja: 10:00 – 4:00.
Praznici: 10:00 – 16:00
(0,12 E po minutu)

http://www.epson.de

Za korisnike u Austriji, Švajcarskoj, Holandiji i 
Belgiji

Pogledajte EPSON Deutschland GmbH

http://www.epson.at
http://www.epson.ch
http://www.epson.nl
http://www.epson.be
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Za korisnike u Italiji

EPSON Italia S.p.a. 
Assistenza e Servizio Clienti

TEHNIČKI HELPDESK
02.268.300.58 

http://www.epson.it

Za korisnike u Španiji

EPSON IBÉRICA, S.A.

Avda. Roma 18-26, 08290 Cerdanyola, Barcelona, España
Tel.: 34.93.5821500
Faks: 34.93.5821555

CENTRO DE ATENCIÓN AL CLIENTE
Tel.: 902 40 41 42
Faks: 93 582 15 16

E-mail: soporte@epson.es

http://www.epson.es

Za korisnike u Portugalu

EPSON Portugal, S.A.
Serviço de Apoio a Clientes
707 222 000

http://www.epson.pt
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Za korisnike u Republici Češkoj

EPSON Deutschland GmbH

Service & Support
00420-800142052
Ponedeljak - petak: 9:00 – 17:30

www.epson.cz/support/

Za korisnike u Mađarskoj

EPSON Deutschland GmbH

Service & Support
0680014-783
Ponedeljak - petak: 9:00 – 17:30

www.epson.hu/support/

Za korisnike u Poljskoj

EPSON Deutschland GmbH

Service & Support
00800-4911299
Ponedeljak - petak: 9:00 – 17:30

www.epson.pl/support/
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Za korisnike u Republici Slovačkoj

EPSON Deutschland GmbH

Service & Support
++421 02 52625241
Ponedeljak - petak: 8:30 – 17:00 

www.epson.sk/support/

Za korisnike u Grčkoj

POULIADIS ASSOCIATES CORP.

142, Sygrou Avenue
176 71 Athens
Tel.: 0030 1 9242072
Faks: 0030 1 9241066

E-mail: k.athanasiadis@pouliadis.gr

www.pouliadis.gr

Za korisnike u Turskoj

EPSON TURKEY

Nispetiye Caddesi
Meydan Sokak No:14
Edin&Suner Plaza, 5A
Akatlar 80630 Istanbul

Info: bilgi@epsonerisim.com
Telefonski centar: 00 90 212 336 0303

www.epson.com.tr
Rešavanje problema 173

http://www.epson.sk/support/
http://www.pouliadis.gr
http://www.epson.com.tr


174 Rešavanje problema



6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

Poglavlje 6
Dodatni pribor i potrošna roba

Traka za štampač

Originalna EPSON traka za štampač

Kad otisak postane bled, treba da zamenite traku za štampač. Originalne 
EPSON trake za štampač dizajnirane su i proizvedene su tako da dobro 
rade sa vašim EPSON štampačem. One obezbeđuju pravilan rad i dug 
vek trajanja glave štampača i ostalih delova štampača.

Vaš štampač koristi sledeću traku za štampač:

Zamena trake za štampač

Kod zamene trake za štampač pratite ove korake:

w
Upozorenje:
Rukom morate da pomerite glavu štampača da zamenite traku za 
štampač. Ako ste nedavno koristili štampač, glava štampača može 
da bude vruća; ostavite je da se ohladi nekoliko minuta pre nego 
što je budete dirali.

EPSON crna traka za štampač

FX-890:
FX-2190:

S015329
S015327
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1. Pazite da štampač bude isključen. Štampač je isključen kad je 
prekidač napajanja pritisnut prema N.

2. Ako je štampač uključen, isključite ga iz utičnice.

3. Otvorite poklopac vođice za papir povlačenjem stražnjeg ruba 
prema napred.
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4. Otvorite poklopac štampača u vertikalan položaj, potom ga povucite 
prema gore i skinite.

5. Pritisnite jezičke na svakoj strani jedinice za zatezanje papira prema 
gore, potom podignite prednji deo jedinice i povucite ga prema gore 
i sa štampača.
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6. Pazite da glava štampača ne bude vruća; ako jeste, ostavite je 
nekoliko minuta da se ohladi pre nego što je dodirnete. Tada rukom 
pomerite glavu štampača prema sredini.

c
Upozorenje:
Nikad nemojte da pomerate glavu štampača dok je štampač 
uključen; to može da ošteti štampač.

7. Uhvatite vođicu za traku i povlačite je dok ne iziđe iz glave 
štampača.
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8. Uhvatite istrošeni kertridž za ručku i izvucite ga iz štampača.

9. Držite obe strane vođice za traku i vucite dok ne izađe iz kutije.
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10. Stavite kutiju s trakom u štampač pod uglom kako je dole prikazano, 
a potom čvrsto pritisnite obe strane kutije tako da se tačno smeste 
na plastične kuke na utoru štampača.

11. Pomerajte vođicu za traku u glavi štampača dok tačno ne sedne na 
svoje mesto.

c
Upozorenje:
Kad stavljate vođicu za traku, čvrsto pritisnite dok tačno ne 
sedne na svoje mesto.
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12. Okrenite ispupčenje za stezanje trake da pomognete kod smeštanja 
trake na njeno mesto.

c
Upozorenje:
Traka ne sme da bude uvijena ni prelomljena.

13. Ponovo montirajte jedinicu za pritiskanje papira tako da je spustite 
do držača na podlozi. Potom pritisnite oba ruba jedinice dok tačno 
ne sednu na svoje mesto.
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14. Zamenite poklopac štampača stavljanjem prednjih jezičaka u utore 
na štampaču i spustite poklopac na njegovo mesto. Pritiskajte dok 
se tačno ne smesti.

Uređaj za stavljanje pojedinačnih listova 
papira

Za korišćenje sa vašim štampačem na imate raspolaganju dva tipa 
dodatnog uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira kao što je dole 
prikazano:

Možete da koristite jedan od njih odvojeno ili možete da koristite oba 
uređaja zajedno kao uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
dvostrukom ladicom tako da automatski stavljate dva različita tipa 
pojedinačnih listova papira.

uređaj za stavljanje pojedinačnih 
listova papira sa jednom ladicom:

FX-890:C80637✽
FX-2190:C80369✽

uređaj za stavljanje pojedinačnih 
listova papira velikog kapaciteta:

FX-890:C80638✽
FX-2190:C80640✽
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U uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa jednom ladicom 
može da stane do 50 pojedinačnih listova. U uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta može da stane do 
150 pojedinačnih listova ili do 25 koverata.

c
Upozorenje:
U uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira nemojte da 
stavljate višedelne formulare, karton ili etikete.

Instaliranje uređaja za stavljanje pojedinačnih papira sa jednom ladicom, 
dve ladice ili uređaja velikog kapaciteta potražite u “Instaliranje uređaja 
za stavljanje pojedinačnih listova papira” na strani 183. Međutim, uređaj 
za stavljanje pojedinačnih listova papira sa dve ladice morate da sastavite 
pre nego što ga instalirate. Stavljanje papira u ladicu potražite u 
“Stavljanje papira u uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
jednostrukom ladicom” na strani 186, ili“Stavljanje papira u uređaj za 
stavljanje pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta” na strani 191.

Beleška:
Dodatne uređaje za stavljanje pojedinačnih listova papira ne možete da 
instalirate i koristite kad je traktorska jedinica instalirana u poziciji 
povlačenja. Uputstva o uklanjanju traktorske jedinice iz pozicije 
povlačenja potražite u “Uklanjanje traktora iz pozicije povlačenja” na 
strani 51.

Instaliranje uređaja za stavljanje pojedinačnih 
listova papira

Postupak instalacije je isti za uređaje za stavljanje pojedinačnih papira 
sa jednom ladicom, dve ladice ili uređaje velikog kapaciteta. 
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Za instaliranje uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira pratite 
ove korake:

Beleška:
Pre nego što instalirate uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira 
sa dvostrukom ladicom, morate da ga sastavite. Uputstva potražite u 
“Sastavljanje uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
dvostrukom ladicom” na strani 196.

1. Pazite da štampač bude isključen. Zatim otvorite poklopac vođice 
za papir tako da povučete stražnji rub prema napred.

2. Izvadite vođicu za papir tako da je pomerite u uspravan položaj i 
izvučete prema gore. Podignite poklopac štampača za njegov 
stražnji rub i zatim ga povucite prema gore i sa štampača.

3. Držeći uređaj za stavljanje pojedinačnih papira sa obe ruke, 
pritisnite poluge kvake i smestite utore preko montažnih elemenata 
štampača kao što je niže prikazano. Otpustite poluge kvake za 
zaključavanje uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira na 
njihovo mesto. Ako instalirate uređaj za stavljanje pojedinačnih 
listova papira velikog kapaciteta ili sa dvostrukom ladicom, 
pogledajte sledeću ilustraciju.
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uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa jednom 
ladicom

uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira velikog 
kapaciteta
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4. Kod zamene poklopca štampača prvo stavite prednje jezičke u utore 
na štampaču i spustite poklopac na njegovo mesto.

Ako instalirate uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
dvostrukom ladicom, treba da izaberete putanju papira (ladica 1 ili 
ladica 2). Više informacija potražite u “Izbor putanje papira (ladica 1 ili 
ladica 2)” na strani 198.

Sad ste spremni da stavite papir u uređaj za stavljanje pojedinačnih 
listova papira sa jednom ladicom, uređaj velikog kapaciteta ili u uređaj 
sa dvostrukom ladicom. Uputstva pogledajte u “Stavljanje papira u 
uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa jednostrukom 
ladicom” na strani 186 ili “Stavljanje papira u uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta” na strani 191.

Stavljanje papira u uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira sa jednostrukom 
ladicom

U uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa jednostrukom 
ladicom može da stane do 50 pojedinačnih listova. Kad je instaliran, još 
uvek možete da koristite vođicu za papir za stavljanje pojedinačnih 
listova i jedne po jedne koverte.

Kod stavljanja papira u uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira 
sa jednostrukom ladicom pratite ove korake:

c
Upozorenje:
U uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
jednostrukom ladicom nemojte da stavljate višedelne formulare, 
karton ili etikete.
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1. Pazite da vođica za papir bude skinuta i stavite polugu za otpuštanje 
papira u poziciju za pojedinačne listove. Takođe pazite da poluga 
za debljinu papira (nalazi se ispod poklopca štampača) bude 
postavljena na 0 i da poklopac vođice za papir bude otvoren.
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2. Pomerajte levu vođicu za papir uređaja za stavljanje pojedinačnih 
listova papira tako da bude u ravnini sa oznakom trougla. Kao 
sledeće pomerajte desnu vođicu za papir tako da otprilike odgovara 
širini vašeg papira. Pomerite podlogu za papir u sredinu između 
vođica za papir.

Vođice za papir

Podloga za papir
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3. Povucite obe poluge za stavljanje papira prema napred dok se vođice 
za papir ne povuku i ne otvore do kraja tako da dozvole stavljanje 
papira.

4. Uzmite snop papira (do 50 listova) i protresite ga. Zatim udarite 
bočnim i donjim rubom papira po ravnoj površini da izjednačite 
snop.

5. Stavite snop papira stranom za štampanje prema dole niz levu vođicu 
za papir.
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6. Podesite desnu vođicu za papir tako da odgovara širini vašeg papira. 
Pazite da pozicija vođice omogućava papiru da se slobodno pomera 
prema gore i dole.

7. Gurnite poluge za stavljanje papira prema nazad tako da pričvrste 
papir uz valjke vođica.

8. Ako je potrebno, na vođice za papir pričvrstite žice za podupiranje 
snopa kao što je dole prikazano.
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9. Instalirajte vođice za papir sa pričvršćenim podupiračem za snop 
smeštajući utore na vođici za papir pravo preko montažnih 
elemenata štampača. Pomerite rubne vođice do sredine papira.

Uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira automatski stavlja papir 
kad štampač prima podatke.

Ako vam se prva linija na strani čini previsokom ili preniskom, njenu 
poziciju možete da podesite pomoću funkcije mikropodešavanja. 
Pogledajte “Podešavanje pozicije prve linije za štampanje” na strani 73.

Stavljanje papira u uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta

U uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta 
može da stane do 150 pojedinačnih listova papira ili do 25 koverata.
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Kod stavljanja papira u uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira 
velikog kapaciteta pratite ove korake:

c
Upozorenje:
U uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira velikog 
kapaciteta nemojte da stavljate višedelne formulare, karton ili 
etikete.

1. Stavite polugu za otpuštanje papira na poziciju za pojedinačni papir. 
Takođe pazite da poluga za debljinu papira (smeštena ispod 
poklopca štampača) bude postavljena na 0, ako koristite obične 
pojedinačne listove papira. (Ako koriste koverte, u “Koverte” na 
strani 65 potražite uputstva o podešavanju poluge za debljinu 
papira.) Zatim otvorite poklopac vođice za papir.
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2. Povucite poluge za zaključavanje na rubnim vođicama prema 
napred tako da ih otpustite.

3. Pomerajte levu vođicu za papir dok se ne izravna sa oznakom 
trougla; zatim je zaključajte na mesto guranjem njene poluge za 
zaključavanje prema nazad. Kao sledeće pomerajte desnu vođicu za 
papir tako da otprilike odgovara širini vašeg papira. Pomerite 
podlogu za papir u sredinu između vođica za papir.
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4. Povucite obe poluge za stavljanje papira prema napred dok se vođice 
za papir ne povuku i ne otvore do kraja tako da dozvole stavljanje 
papira.

5. Uzmite snop papira (do 150 listova) i protresite ga. Zatim udarite 
bočnim i donjim rubom papira po ravnoj površini da izjednačite 
snop.

6. Stavite snop papira stranom za štampanje prema dole niz levu vođicu 
za papir.
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7. Podesite desnu vođicu za papir tako da odgovara širini vašeg papira 
i zaključajte je na njeno mesto. Pazite da pozicija vođice omogućava 
papiru da se slobodno pomera prema gore i dole.

Ako stavljate koverte, pogurajte poluge za koverte prema nazad kao 
što je prikazano.

8. Gurnite poluge za stavljanje papira prema nazad tako da pričvrste 
papir ili koverte uz valjke vođica.

Uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira automatski stavlja papir 
kad štampač prima podatke.

Ako vam se prva linija na strani čini previsokom ili preniskom, njenu 
poziciju možete da podesite pomoću funkcije mikropodešavanja. Više 
informacija potražite u “Podešavanje pozicije prve linije za štampanje” 
na strani 73.
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Sastavljanje uređaja za stavljanje pojedinačnih 
listova papira sa dvostrukom ladicom

Korišćenje uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
dvostrukom ladicom omogućava vam da istovremeno stavljate dva tipa 
pojedinačnih listova papira u štampač i da se prebacujete između njih. 
Pre nego što instalirate uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira 
sa dvostrukom ladicom, treba da spojite uređaj za stavljanje pojedinačnih 
listova papira sa jednostrukom ladicom (C80637✽ / C80639✽ ) na uređaj 
za stavljanje pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta 
(C80638✽ /C80640✽ ).

Kod sastavljanja uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
dvostrukom ladicom pratite ove korake:

1. Skinite poklopac opreme sa stražnje strane uređaja za stavljanje 
pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta pritiskanjem jezička 
prema dole i povlačenjem poklopca prema nazad. Stavite ga na 
sigurno mesto.
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2. Držite uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira sa obe ruke. 
Smestite utore u uređaju za stavljanje pojedinačnih papira sa 
jednostrukom ladicom preko montažnih elemenata na stražnjoj 
strani uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira velikog 
kapaciteta.

3. Pričvrstite dva uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira 
zajedno čvrsto pritiskajući klinove jezička.

Kod instaliranja uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira sa 
dvostrukom ladicom na vaš štampač pogledajte “Instaliranje uređaja za 
stavljanje pojedinačnih listova papira” na strani 183.
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Izbor putanje papira (ladica 1 ili ladica 2)

Što se tiče izbora putanje papira, kad je uređaj za stavljanje pojedinačnih 
listova papira sa dvostrukom ladicom instaliran, uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira velikog kapaciteta postaje ladica 1, a uređaj 
za stavljanje pojedinačnih listova papira sa jednostrukom ladicom 
postaje ladica 2.
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Najbolje je da izaberete putanju papira u svom aplikacionom programu, 
jer podešenja softvera obično menjaju podešenja upravljačke ploče 
štampača. Međutim, ako ne možete da izaberete putanju papira u svojoj 
aplikaciji, izaberite putanju pritiskanjem dugmeta Tear Off/Bin 
(Otkini/Ladica) dok lampica ne označi ladicu koju želite kao što je niže 
prikazano.

O=On N=Off (Uključeno) F=Flashing (Treperi)

Uređaj za stavljanje pojedinačnih listova papira koji ste izabrali 
automatski stavlja papir kad štampač prima podatke.

Prednja vođica za list i prednja vođica za papir

Dodatna prednja vođica za list (C81400✽ /C80401✽ ) i prednja vođica za 
papir (C81402✽ /C80403✽ ) mogu da se smeste unutar prednjeg dela 
štampača. Ove opcije vam omogućuju da stavljate pojedinačne listove 
papira i višedelne formulare koji nisu indigo (formulare do 6 delova, 
jedan original i pet kopija). Papir koji se koristi sa prednjim vođicama 
mora da bude širok od 148 do 257 mm (5.8 do 10.1 inča) može da se 
stavlja samo list po list.
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Dodatna prednja vođica za list pruža vam najbolju mogućnost za 
sprećavanje zaglavljivanja papira, ali morate da izvadite traktor iz 
prednje pozicije za guranje da bi je koristili. Možete da koristite dodatnu 
prednju vođicu za papir vađenja traktora iz prednje pozicije za guranje.

Postupci instalacije i stavljanja papira koji su dole opisani primenjuju se 
na prednju vođicu za papir i prednju vođicu za list. Tamo gde je to 
potrebno, date su odvojene ilustracije; kad instalirate i koristite ove 
opcije pratite onu koja vam odgovara.

Instaliranje prednje vođice za list ili prednje 
vođice za papir

Kod instalacije prednje vođice za list ili prednje vođice za papir pratite 
ove korake:

1. Otvorite prednji poklopac. Ako instalirate prednju vođicu za list, 
skinite traktorsku jedinicu, ako je instalirana u prednjoj poziciji za 
guranje. Kod skidanja pritisnite jezičke traktora za zaključavanje, 
nagnite traktor prema gore i izvucite ga iz štampača.

2. Smestite plastične jezičke na prednjoj vođici za papir ili list preko 
montažnih utora na štampaču kao što je dole prikazano.
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prednja vođica za list

prednja vođica za papir
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3. Otvorite rubne vođice na vođici za papir sasvim ulevo i udesno, 
zatim smestite vođicu za papir u uspravan položaj.

Sad ste spremni da stavite papir u prednju vođicu za list ili prednju vođicu 
za papir. Uputstva potražite u “Stavljanje papira u prednju vođicu za list 
ili prednju vođicu za papir” na strani 202.

Stavljanje papira u prednju vođicu za list ili 
prednju vođicu za papir

U prednju vođicu za list ili prednju vođicu za papir možete da stavljate 
pojedinačne listove papira ili višedelne formulare jedan po jedan. Pratite 
ove korake:

c
Upozorenje:
U prednju vođicu za list ili prednju vođicu za papir nemojte da 
stavljate etikete ili koverte.

1. Pazite da vođica za papir bude u uspravnom položaju i da rubne 
vođice budu otvorene sasvim ulevo i udesno. Stavite polugu za 
otpuštanje papira na poziciju za pojedinačni papir.
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2. Ako koristite običan pojedinačan list papira, postavite polugu za 
debljinu papira (smeštena je ispod poklopca štampača) na 0 kao što 
je dole prikazano.

Ako stavljate višedelni formular, polugu za debljinu papira postavite 
na pravilnu poziciju kao što je prikazano u tabeli.

3. Ako je potrebno, uključite štampač.

4. Pomerite levu rubnu vođicu do oznake trougla na prednjoj vođici za 
papir ili prednjoj vođici za list. Potom podesite desnu rubnu vođicu 
tako da odgovara širini vašeg papira.

Tip višedelnog formulara Pozicija poluge za debljinu 
papira

2 dela (original + 1 kopija) 1

3 delova (original + 2 kopija) 3

4 delova (original + 3 kopija) 5

5 delova (original + 4 kopija) 6

6 delova (original + 5 kopija) 7
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Beleška:
Za povećanje levog ruba na otisku levu rubnu vođicu možete da 
pomerate ulevo u povećanjima od 1/10-inča.

5. Pomerajte papir stranom za štampanje prema gore između rubnih 
vođica dok ne dođe do prepreke. Štampač automatski stavlja papir.

Beleška:
Kod stavljanja papira stavite ruku na papir i gurnite ga da uđe sasvim 
u prorez za stavljanje.

5
10

15
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prednja vođica za list

prednja vođica za papir

Ako vam se prva linija na strani čini previsokom ili preniskom, njenu 
poziciju možete da podesite pomoću funkcije mikropodešavanja. 
Pogledajte “Podešavanje pozicije prve linije za štampanje” na strani 73.
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Držač za rolnu papira

Dodatni držač za rolnu papira omogućava vam da koristite 8.5-inčni 
papir u rolni sličan onom koji se koristi sa teleks mašinama. To 
predstavlja povoljnu alternativu za beskonačan papir kod aplikacija koje 
zahtevaju papir različite dužine. Pre nego što instalirate i koristite držač 
za rolnu papira treba da ga sastavite.

Sastavljanje držača za rolnu papira

Kod sastavljanja držača za rolnu papira pratite ove korake:

1. Smestite nosače u obliku luka u stalak kao što je prikazano.
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2. Stavite donju ploču na stalak i spojite ih plastičnim spojkama. Pazite 
da stalak i donju ploču okrenete kao što je dole prikazano.

3. Zakačite polugu za zatezanje na oba kraja stalka kao što je dole 
prikazano. Kod potezanja poluge za zatezanje smestite žičane 
rubove poluge za zatezanje u rupe u stalku. Držač za rolnu papira je 
sastavljen.
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Instaliranje držača za rolnu papira

Kod instalacije držača za rolnu papira na štampač pratite sledeće korake:

1. Pazite da štampač bude isključen.

2. Skinite vođicu za papir, potom skinite traktor ako je u poziciji 
povlačenja ili stražnjoj poziciji za guranje. Ponovo instalirajte 
jedinicu za zatezanje papira, ako je to potrebno.

3. Smestite držač za rolnu papira ispod štampača kao što je dole 
prikazano. Stavite dva klina za postavljanje na dnu štampača u dve 
rupe na donjoj ploči.
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c
Upozorenje:
Držač za rolnu papira nije pričvršćen na štampač; na mestu 
ga drže samo težina štampača i dva klina za postavljanje. Ako 
podignete štampač, pazite da vam držač za rolnu papira ne 
ispadne.

Stavljanje rolne papira

Posle stavljanja držača za rolnu papira pratite ove korake za stavljanje 
rolne:

1. Pazite da štampač bude isključen i da vođica za papir bude skinuta. 
Takođe pazite da traktor ne bude instaliran u poziciji povlačenja ili 
stražnjoj poziciji za guranje i da jedinica za zatezanje papira bude 
instalirana.

2. Stavite polugu za otpuštanje papira na poziciju za pojedinačni papir. 
Takođe postavite polugu za debljinu papira na ispravnu poziciju za 
debljinu vaše rolne papira.

3. Odsecite gornji rub rolne papira.

4. Stavite osovinu držača za rolnu papira u centralni deo rolne kao što 
je dole prikazano.
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5. Stavite osovinu i rolnu papira na držač za rolnu papira tako da papir 
izlazi s donje strane rolne. Tada uključite štampač.

6. Povucite početak papira preko stražnjeg dela štampača i gurajte ga 
u štampač dok ne dođe do prepreke. Štampač automatski vuče papir 
u rolni.
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7. Instalirajte vođicu za papir preko rolne papira da odvojite otisak od 
nekorištenog papira. Pomerite rubne vođice do sredine vođice za 
papir.

Sad ste spremni da štampate. Kad završite sa štampanjem, pritisnite 
dugme LF/FF (Pomeranje papira za jednu liniju/ Pomeranje papira 
do prve linije za štampanje) da pomerite papir; potom odsecite papir 
pomoću ruba za odsecanje na traktorskoj jedinici (povucite ga prema 
sebi za gladak rez).
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Vađenje rolne papira

Papir u rolni ne može da se pomera prema nazad. Kod vađenja rolne 
papira skinite vođicu za papir, odsecite papir u rolni iza mesta gde ulazi 
u štampač; zatim pritisnite dugme Load/Eject (Uvuci/Izbaci) za 
izbacivanje preostalog papira.

Dodatna traktorska jedinica

Možete da instalirate dodatnu traktorsku jedinicu (C80020✽  za FX-890, 
C80021✽  za FX-2190) i da koristite dva traktora istovremeno.

Korišćenjem dva traktora istovremeno smanjuje se zaglavljivanje papira 
i poboljšava se stavljanje beskonačnog papira.

Detalje o instaliranju dodatne traktorske jedinice potražite u “Korišćenje 
dvaju traktora u kombinaciji pomeranja/povlačenja” na strani 52.
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Kartica interfejsa

Možete da koristite dodatne kartice interfejsa kao dodatak ugrađenom 
paralelnom interfejsu svog štampača. Dole navedene EPSON kartice 
interfejsa su kompatibilne sa vašim štampačem. (Nisu svi interfejsi na 
raspolaganju svugde po svetu.)

Zvezdica (✽ ) je zamena za zadnji broj koji se razlikuje od zemlje do zemlje.

* Kad koristite Ethernet interfejs karticu C82363✽ , na karticu interfejsa treba da 
pričvrstite dodatni adapter za interfejs (C82525✽ ).

Ako niste sigurni da li vam treba dodatni interfejs ili želite da saznate 
više o interfejsima, obratite se ovlašćenom zastupniku.

Broj modela Tip kartice

C82305✽  / C82306✽ Serijski interfejs

C82307✽  / C82308✽ Inteligentni serijski interfejs od 32 KB

C82312✽ Interfejs LocalTalk

C82313✽ IEEE-488 interfejs od 32 KB

C82314✽ Koaksijalni interfejs

C82315✽ Dvoaksijalni interfejs

C82345✽ Paralelni interfejs IEEE-1284

C82362✽ EpsonNet 10 Base 2/T Int. Server za 
štampanje

C82363✽  / C82364✽ EpsonNet 10/100 Base TX Int. Server 
za štampanje

C82384✽ EpsonNet 10/100 Base TX Int. Server 
za štampanje

C82391✽ EpsonNet 10/100 Base TX Int. 
Server za štampanje 2
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Instaliranje kartice interfejsa

Kod instalacije dodatne kartice interfejsa pratite ove korake:

1. Pazite da štampač bude isključen. Isključite kabl za napajanje 
štampača i isključite kabl interfejsa.

2. Skinite šrafove koji drže zaštitnu pločicu na stražnjoj strani 
štampača i skinite pločicu.

3. Pomerajte karticu interfejsa uz otvore na obe strane odeljka za 
interfejs. Čvrsto ugurajte karticu unutra tako da proverite da je 
konektor na stražnjem delu kartice sasvim unutra u internoj utičnici 
štampača. Vratite šrafove i ponovo ih zategnite.
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Beleška:
Stavite zaštitnu pločicu na bezbedno mesto; moraćete da je vratite 
ako docnije izvadite karticu interfejsa.

Kod skidanja kartice interfejsa ponovite gore navedene korake 
obrnutim redosledom.

Server za štampanje

Možete da koristite ovaj štampač kao mrežni štampač, ako instalirate 
server štampača u port interfejsa štampača. Za uputstva o instalaciji i 
korišćenju ove opcije pogledajte Uputstva za administratora.

Mogu da se koriste sledeći serveri štampača:

❏ EpsonNet 10 Base 2/T Int. Server štampača (C82362✽ )

❏ EpsonNet 10/100 Base TX Int. Server štampača 
(C82363✽ */C82364✽ )

❏ EpsonNet 10/100 Base TX Int. Server štampača (C82384✽ )

❏ EpsonNet 10/100 Base Int. Server štampača (C82391✽ )

❏ EpsonNet 802, 11b bežični Ext.server štampača**

*Kod korišćenja ovog štampača, treba da pričvrstite dodatni adapter za 
interfejs (C82525✽ ).

**Raspoloživost ove opcije razlikuje se od zemlje do zemlje.
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Dodatak A
Informacije o proizvodu

Delovi štampača

* delovi traktorske jedinice

vođica za papir rubne vođice

upravljačka ploča

poluga za otpuštanje 
papira

prekidač za napajanjeprednji poklopac

poklopac vođice za papir

poklopac štampača

traka za štampač

jedinica za zatezanje papira
poluga za debljinu papira

Ulaz za naizmeničnu 
struju

ručka

problemi sa

paralelni interfejs

dodatni poklopac za interfejs

zupci*
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Specifikacije štampača

Mehaničke
Metoda štampanja: 9-iglični matrični štampač

Brzina štampanja: Ultra high speed 
draft (Ultrabrza 
skica)

566 cps na 10 cpi
680 cps na 12 cpi

Brza skica 559 cps na 10 cpi
627 cps na 12 cpi

Skica 419 cps na 10 cpi
503 cps na 12 cpi

Istaknuta skica 209 cps na 10 cpi

Kvalitet blizu 
kvaliteta slova

104 cps na 10 cpi
125 cps na 12 cpi

Printing direction 
(Pravac štampanja):

Traženje dvosmerne logike za štampanje teksta i 
grafike. Jednosmerno štampanje teksta ili grafike 
može da se izabere pomoću softverskih komandi.

Razmak između 
linija:

1/6 inča ili sa mogućim programiranjem u 
povećanjima od 1/216 inča

Kolone za 
štampanje:

FX-890
80 kolona (na 10 cpi)

FX-2190
136 kolona (na 10 cpi)

Rezolucija: Maksimalno 240 × 144 dpi (kvalitet blizu kvaliteta 
slova)
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Metode stavljanja 
papira:

Trenje (prednje, zadnje)
Traktor za guranje (prednji, stražnji)
Traktor za povlačenje (prednji, stražnji)
Traktor za guranje i povlačenje (potreban je 
dodatni traktor) (prednji, stražnji)
Uređaj za stavljanje pojedinačnih papira (dodatni)
Držač za rolnu papira (dodatni)

Brzina stavljanja 
papira:

Beskonačan 127 mm/sekund
5 inča/sekund

Isprekidan 62 msek/liniji uz razmak 
između linija od 1/6 inča

Kapacitet papira: uređaj za stavljanje pojedinačnih papira sa jednom 
ladicom:

do 50 listova od 82 g/m² (22 lb) papira

Beleška:
Ukupna debljina snopa papira može da bude 
do 5 mm (0.20 inča).

Uređaj za stavljanje pojedinačnih papira velikog 
kapaciteta:

do 150 listova od 82 g/m² (22 lb) papira

do 25 običnih ili bankpost koverata

do 30 koverata za avionsku poštu

Beleška:
Ukupna debljina snopa papira može da bude 
do 15 mm (0.59 inča).
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Pouzdanost: Ukupna količina 
štampanja

52 milijona linija
(izuzev glave za štampač)

MTBF 20,000 POH
(25% rada)

Vek trajanja glave 
štampača

400 milijona udaraca/žici

Oko 400 milijona znakova 
(Skica, 10 cpi, 
14 tačaka/znak)

Dimenzije i težina: FX-890

Visina 167,5 mm (6,6 inča)

Širina 414 mm (16,3 inča)

Dubina 350 mm (13,8 inča)
(bez ručke, vođice za papir i 
poluge za otpuštanje papira)

Težina oko 7,6 kg (16,8 funti)

FX-2190

Visina 167,5 mm (6,6 inča)

Širina 589 mm (23,2 inča)

Dubina 350 mm (13,8 inča)
(bez ručke, vođice za papir i 
poluge za otpuštanje papira)

Težina oko 9,6 kg (21,7 funti)

Traka: Crna traka za 
štampač

S015329 za FX-890
S015327 za FX-2190

Vek trajanja trake oko 7,5 milijona znakova 
(Skica, 10 cpi, 
14 tačaka/znaku) za FX-890
oko 12 milijona znakova 
(Skica, 10 cpi, 
14 tačaka/znaku) za FX-2190

Buka: Oko 55 dB (A) (uzorak ISO 7779)
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Elektronički
Interfejsi: Jedan standardan dvosmeran, 8-bitan, paralelan 

interfejs sa podrškom moda IEEE 1284 nibla, 
jedan USB (ver. 1.1) interfejs i jedan dodatan 
otvor za interfejs tip B

Bafer: 128KB

Fontovi: Bitmap fontovi

EPSON Draft 10, 12, 15 cpi

EPSON Roman 10, 12, 15 cpi, 
proporcionalno

EPSON Sans Serif 10, 12, 15 cpi, 
proporcionalno

Fontovi za barkodove

EAN-13, EAN-8, prepleten 2 od 5, UPC-A, 
UPC-E, Kod 39, Kod 128, POSTNET
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Tablica sa znakovima Standard

Jedna tablica sa italik znakovima i 12 sa 
grafičkim znakovima:

Tablica sa italik znakovima,
PC 437 (SAD, Standard Europe),
PC 850 (Višejezični),
PC 860 (portugalski),
PC 861 (islandski), PC 865 (nordijski),
PC 863 (kanadski francuski), BRASCII, 
Abicomp, ISO Latin 1, Roman 8, PC 858, 
ISO 8859-15

Prošireni

Jedna tablica sa italik znakovima i 38 sa 
grafičkim znakovima:

Tablica sa italik znakovima,
PC 437 (SAD, Standard Europe),
PC 850 (Višejezični),
PC 860 (portugalski),
PC 861 (islandski), PC 865 (nordijski),
PC 863 (kanadski francuski), BRASCII, 
Abicomp, ISO Latin 1, Roman 8, PC 858, 
ISO 8859-15, PC 437 grčki,
PC 852 (Istočna Evropa),
PC 853 (turski), PC 855 (ćirilica),
PC 857 (turski), PC 866 (ruski),
PC 869 (grčki), MAZOWIA (poljski),
Kod MJK (CSFR),
ISO 8859-7 (latinica/grčki),
ISO Latin 1T (turski),
Bugarska (bugarski),
PC 774 (LST 1283: 1993), 
Estonija (estonski), PC 771 (litvanski),
ISO 8859-2, PC 866 LAT. (latvijski),
PC 866 UKR (ukrajinski),
PC APTEC (arapski), PC 708 (arapski),
PC 720 (arapski), PC AR 864 (arapski), 
PC437 Slovenija, PC MC, PC1250, PC1251
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Električni

Ovaj proizvod je takođe dizajniran za IT sisteme napajanja sa faznim 
naponom od 220 do 240 V.

Beleška:
Napon svog štampača proverite na etiketi na stražnjoj strani štampača.

Skupovi znakova: 13 međunarodnih skupova znakova:

SAD, Francuska, Nemačka, Ujedinjeno 
Kraljevstvo, Danska I, Švedska, Italija, 
Španija I, Japan, Norveška, Danska II, 
Španija II, Latinska Amerika

Model od 
120 V

Model od 
220 do 240 V

Univerzalni 
(UPS) model

Raspon napona 120 V 220 do 240 V 100 do 240 V

Raspon ulaznog 
napona

103,5 do 132 V 198 do 264 V 90 do 264 V

Raspon 
frekvencije

50 do 60 Hz

Raspon ulazne 
frekvencije

49,5 do 60,5 Hz

Standardizovana 
struja

1,1 A 
(maksimalno 
2,5 A zavisi od 
vrste znaka)

0,6 A 
(maksimalno 
1,3 A zavisi od 
vrste znaka)

1,1 A (maksimalno 
3,0 A zavisi od 
vrste znaka)

Potrošnja struje Oko 53 W (ISO/IEC 10561 uzorak 
pisma)

Oko 56 W 
(ISO/IEC 10561 
uzorak pisma)
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Ekološki

Papir

Beleška:
❏ Recikliran papir, papir od više delova, etikete, koverte i papir u rolni 

koristite samo pod normalnim uslovima temeperature i vlage (niže 
opisani).

❏ Nemojte da stavljate papir koji je savijen ili izgužvan.

Temperatura Vlaga
(bez kondenzacije)

Rad (običan papir) 5 do 35°C (41 do 95°F) 10 do 80% - relativna 
vlaga

Rad (recikliran papir, 
koverat, etiketa ili papir u 
rolni)

15 do 25°C (59 do 77°F) 30 do 60% - relativna 
vlaga

Skladištenje -30 do 60°C 
(-22 do 140°F)

0 do 85%

Temperatura 15 do 25°C (59 do 77°F)

Vlaga 30 do 60% - relativna vlaga
224 Informacije o proizvodu



A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

Pojedinačni listovi papira:

* 182 do 216 mm (7,2 do 8,5 inča) za dodatni uređaj za stavljanje pojedinačnog papira 
za FX-890.
182 do 420 mm (7,2 do 16,5 inča) za dodatni uređaj za stavljanje pojedinačnog 
papira za FX-2190.

** 210 do 364 mm (8,3 do 14,3 inča) za dodatni uređaj za stavljanje pojedinačnog 
papira.

***0,07 do 0,14 mm (0,0028 do 0,0055 inča) za dodatni uređaj za stavljanje 
pojedinačnog papira.

****64 do 90 g/m² (18 do 24 inča) za dodatni uređaj za stavljanje pojedinačnog papira.

Višedelni formulari (samo za dodatnu prednju vođicu za list ili za papir):

Prednji ulaz Stražnji ulaz

Minimum Maksimum Minimum Maksimum

Širina* FX-890: FX-2190: FX-890: FX-2190:

(mm)

(inča)

100

3.9

257

10.1

420

16.5

100

3.9

257

10.1

420

16.5

Dužina** (mm)

(inča)

100

3.9

364

14.3

100

3.9

364

14.3

Debljina*** (mm)

(inča)

0.065

0.0025

0.14

0.0055

0.065

0.0025

0.14

0.0055

Težina**** (g/m²)

(funti)

52

14

90

24

52

14

90

24

Kvalitet Običan papir i recikliran papir

Minimum Maksimum

Širina FX-890: FX-2190:

(mm)

(inča)

100

3.9

257

10.1

420

16.5

Dužina (mm)

(inča)

100

3.9

364

14.3
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Kartice:

Kopija 1 original + 5 kopija

Ukupna debljina (mm)

(inča)

0.12

0.0047

0.46

0.018

Težina po
lista obrasca od više 
delova

(g/m²)

(funti)

40

12

58

15

Kvalitet Višedelni formulari bez indiga sa lepkom na 
gornjoj strani

Prednji ulaz Stražnji ulaz

Minimum Maksimum Minimum Maksimum

Širina (mm)

(inča)

100

3.9

148

5.8

100

3.9

148

5.8

Dužina FX-890: FX-2190:

(mm)

(inča)

148

5.8

100

3.9

148

5.8

100

3.9

148

5.8

Debljina (mm)

(inča)

0.22

0.0087

Težina (g/m²)

(funti)

192

51

Kvalitet Običan papir i recikliran papir
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Beskonačan papir (običan i od više delova):

* Kad je instaliran prednji ili donji traktor za povlačenje i pod normalnim uslovima 
može da se koristi do 7 kopija (1 original + 6 kopija).

Beleška:
❏ U stražnji otvor nemojte da stavljate debeo papir kao što su višedelni 

formulari od pet ili šest delova.

❏ Omer sečene/nesečene dužine na perforaciji mora da bude 
između 3:1 i 5:1.

❏ Debljina dela za perforaciju kad se razvuče mora da bude 1 mm ili 
manje.

❏ Perforacija između stranica ne sme da se razvuče sasvim do rubova 
papira. Nesečena dužina na rubovima mora da bude 1 mm ili više.

❏ Rupe na horizontalnoj i vertikalnoj perforaciji ne smeju da se ukrste.

Minimum Maksimum

Širina FX-890: FX-2190:

(mm)

(inča)

101.6

4.0

254.0

10.0

406.4

16.0

Dužina, jedna stranica (mm)

(inča)

101.6

4.0

558.8

22.0

Kopija 1 original + 5 kopija*

Ukupna debljina (mm)

(inča)

0.065

0.0025

0.46

0.018

Težina,

običan papir

(g/m²)

(funti)

52

14

82

22

Težina,

po listu višedelnih 
formulara

(g/m²)

(funti)

40

12

58

15

Kvalitet Običan papir, recikliran papir i višedelni 
formulari bez indiga sa lepkom ili spajanjem na 
obe strane
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Beskonačne etikete (samo prednji i donji ulaz):

Beleška:
Koristite samo etikete zalepljene na beskonačnim listovima s podlogom.

A. 2,5 inča (63,5 mm) min.

B. 15/16 inča (23,8 mm) min.

C. Radijus ugla = 0.1 inča (2,5 mm) min.

Minimum Maksimum

Veličina etikete Pogledajte dole navedene veličine.

Širina, podloga FX-890: FX-2190:

(mm)

(inča)

101.6

4.0

254.0

10.0

406.4

16.0

Dužina,

podloge

(mm)

(inča)

101.6

4.0

558.8

22.0

Debljina,

podloge

(mm)

(inča)

0.07

0.0028

0.09

0.0035

Ukupna debljina (mm)

(inča)

0.16

0.0063

0.19

0.0075

Težina etikete (g/m²)

(funti)

64

17

Kvalitet Običan papir ili etikete istog kvaliteta
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Koverte (samo stražnji ulaz):

Papir u rolni (samo stražnji ulaz sa dodatnim držačem za rolnu papira):

Minimum Maksimum

Veličina 
koverte (Br. 6)

Širina (mm)

(inča)

165

6.5

Dužina (mm)

(inča)

92

3.6

Veličina 
koverte (Br.10)

Širina (mm)

(inča)

241

9.5

Dužina (mm)

(inča)

105

4.1

Ukupna debljina (mm)

(inča)

0.16

0.0063

0.52

0.0205

Razlike u debljini unutar 
područja štampanja moraju da 
budu manje od 0,25 mm 
(0,0098 inča).

Težina (g/m²)

(funti)

45

12

90

24

Kvalitet Bankpost koverte, obične 
koverte i koverte za avionsku 
poštu bez lepka na preklopu

Minimum Maksimum

Širina (mm)

(inča)

216

8.5

Dužina (mm)

(inča)

——

Debljina (mm)

(inča)

0.07

0.0028

0.09

0.0035
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Područje za štampanje

Težina (g/m²)

(funti)

52

14

82

22

Kvalitet Običan papir

Problemi sa
A Minimalni donji i gornji rubovi su 4,2 mm (0,2 inča).

B FX-890:
Minimalni levi i desni rubovi su 3 mm (0,1 inča).
Maksimalna širina za štampanje je 203,2 mm 
(8,0 inča). Za papir širi od 209,2 mm (8,2 inča), bočni 
rubovi se povećavaju tako da odgovaraju širini 
papira.

FX-2190:
Minimalni levi i desni rubovi su 3 mm (0,1 inča).
Maksimalna širina za štampanje je 345,44 mm 
(13,6 inča). Za papir širi od 351,44 mm (13,8 inča), 
bočni rubovi se povećavaju tako da odgovaraju širini 
papira.

Beskonačan papir
A Minimalni gornji i donji rubovi (iznad i ispod 

perforacije) su 4,2 mm (0,17 inča).

B FX-890:
Minimalni levi i desni rubovi su 13 mm (0,51 inč).
Maksimalna širina za štampanje je 203,2 mm 
(8,0 inča). Za papir širi od 229,2 mm (9,0 inča), bočni 
rubovi se povećavaju tako da odgovaraju širini 
papira.

FX-2190:
Minimalni levi i desni rubovi su 13 mm (0,51 inč).
Maksimalna širina za štampanje je 351,8 mm 
(13,9 inča). Za papir širi od 377,8 mm (14,9 inča), 
bočni rubovi se povećavaju tako da odgovaraju širini 
papira.
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Koverte
A Minimalni donji i gornji rubovi su 4,2 mm (0,17 inča).

B Minimalni levi i desni rubovi su 3 mm (0,12 inča).

Vađenje
A Minimalni donji i gornji rubovi su 4,2 mm (0,17 inča).

B Minimalni levi i desni rubovi su 3 mm (0,12 inča). 
Maksimalna širina za štampanje je 203,2 mm 
(8,0 inča).
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Lista komandi

Vaš štampač podržava sledeće kontrolne kodove EPSON ESC/P i 
kontrole kodove emulacije IBM PPDS.

Za više informacija o komandama obratite se službi za korisnike 
EPSON. Detalje potražite u “Obraćanje podršci za kupce” na strani 163.

Kontrolni kodovi EPSON ESC/P

Izbor EPSON ESC/P štampača u vašem softveru omogućava vam da 
koristite napredne fontove i grafiku.

Rad uopšteno:

ESC @, ESC U, ESC EM

Stavljanje papira:

FF, LF, ESC 0, ESC 2, ESC 3, ESC 1, ESC A, CR

Format stranice:

ESC (C, ESC C, ESC C 0, ESC Q, ESC l, ESC (c, ESC N, ESC O, 
ESC (U

Kretanje pozicije štampanja:

ESC $, ESC \, ESC D, HT, ESC B, VT, ESC J

Izbor fonta:

ESC k, ESC x, ESC y, ESC P, ESC M, ESC g, ESC p, ESC 4, ESC 5, 
ESC E, ESC F, ESC !

Povećanje fonta:

ESC W, DC4, SO, DC2, SI, ESC w, ESC G, ESC H, ESC T, ESC S, 
ESC -
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Kontrolni kodovi emulacije IBM PPDS

Ovaj štampač emulira IBM Proprinter pomoću dole navedenih komandi.

Razmak: 

ESC razmak

Rukovanje znakovima:

ESC t, ESC ( t, ESC R, ESC %, ESC &, ESC :, ESC 6, ESC 7, ESC I

Slika bitova: 

ESC K, ESC L, ESC Y, ESC Z, ESC ^, ESC *

Barkod:

ESC ( B

Rad uopšteno:

NUL, DC3, ESC j, BEL, CAN, DC1, ESC Q, ESC [ K, ESC U, ESC [ F

Stavljanje papira:

FF, LF, ESC 5, ESC A, ESC 0, ESC 1, ESC 2, ESC 3, CR, ESC ]

Format stranice:

ESC C, ESC C0, ESC X, ESC N, ESC O, ESC 4

Kretanje pozicije štampanja:

ESC d, ESC R, ESC D, HT, ESC B, VT, ESC J

Izbor fonta:

DC2, ESC P, ESC :, ESC E, ESC F, ESC I, ESC [d, ESC [I

Povećanje fonta:

DC4, SO, ESC SO, ESC W, ESC [ @, SI, ESC SI, ESC G, ESC H, 
ESC T, ESC S, ESC -, ESC _
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Standardi i odobrenja

Model za SAD:

Evropski model:

Razmak:

BS, SP

Rukovanje znakovima:

ESC 6, ESC 7, ESC [ T, ESC ^, ESC \

Slika bitova:

ESC K, ESC L, ESC Y, ESC Z

Barkod:

ESC [f, ESC [p

Daunlodovanje:

ESC = (samo za mod skica)

Bezbednost UL60950

CSA C22.2 Br. 60950

EMC FCC deo 15 pod-deo B klasa B

CSA C108.8 klasa B

Direktive za nizak napon 73/23/EEC

EMC direktive 89/336/EEC

EN 60950

EN 55022 Klasa B

EN 55024

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3
234 Informacije o proizvodu



A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

Univerzalni (UPS) model

Australski model:

Čišćenje štampača

Da bi vaš štampač radio što je bolje moguće, treba da ga čistite nekoliko 
puta godišnje.

Kod čišćenja štampača pratite ove korake:

1. Izvadite sav papir stavljen u štampač i isključite štampač.

2. Skinite vođicu za papir Ako je instaliran dodatni uređaj za stavljanje 
pojedinačnih listova papira, izvadite ga.

3. Koristite mekanu četku za nežno brisanje sve prašine i prljavštine 
sa spoljne strane kućišta i vođice za papir.

Bezbednost UL60950

CSA C22.2 Br. 60950

EN 60950

EMC FCC deo 15 pod-deo B klasa B

CSA C108.8 klasa B

EN 55022 Klasa B

EN 55024

EN 61000-3-2

EN 61000-3-3

EMC AS/NZS 3548 klasa B
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4. Ako su kućište i vođica za papir još uvek prašnjavi ili prljavi, očistite 
ih mekanom, čistom krpom navlaženom blagim sredstvom za 
čišćenje rastopljenim u vodi. Držite poklopac štampača i prednji 
poklopac zatvorenim da sprečite da voda uđe u unutrašnjost 
štampača.

c
Upozorenje:
❏ Nikad nemojte da koristite alkohol i razređivače za čišćenje 

štampača, te hemikalije mogu da oštete komponente 
štampača kao i kućište.

❏ Pazite da vam voda ne dođe na mehanizam štampača ili na 
elektronske komponente.

❏ Nemojte da koristite oštru ili abrazivnu četku.

Nemojte da prskate unutrašnjost štampača mazivima, neodgovarajuća 
ulja mogu da oštete mehanizam štampača. Obratite se svom zastupniku 
za EPSON, ako mislite da je potrebno mazivo.

Prenošenje štampača

Ako treba da prenosite svoj štampač, pažljivo ga zapakujte u originalnu 
kutiju i u originalan materijal za pakovanje.

Za ponovno pakovanje štampača u originalan materijal za pakovanje 
pratite ove korake:

w
Upozorenje:
Rukom morate da skinete glavu štampača i da uklonite traku za 
štampač. Ako ste nedavno koristili štampač, glava štampača može 
da bude vruća; ostavite je da se ohladi nekoliko minuta pre nego 
što je budete dirali.
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1. Izvadite sav papir iz štampača. Pazite da štampač bude isključen.

2. Isključite kabl za napajanje iz električne utičnice, potom isključite 
kabl za interfejs iz štampača. Ako je instaliran dodatni uređaj za 
stavljanje pojedinačnih listova papira, izvadite ga.

3. Skinite vođicu za papir Ako je instaliran bilo kakav dodatni pribor, 
skinite ga i upakujte u originalne kutije.

4. Pazite da glava štampača ne bude vruća. Zatim skinite traku za 
štampač kao što je opisano u “Sastavljanje štampača” u Uputstvima 
za postavljanje.

5. Pazite da jedinica za zatezanje papira bude instalirana i da traktor 
bude u poziciji stražnjeg guranja. (Uputstva o postupku instalacije 
pogledajte u “Instaliranje traktora u stražnju poziciju pomeranja” na 
strani 34.) Takođe pazite da poklopac štampača i prednji poklopac 
budu zatvoreni.

6. Zapakujte štampač, vođicu za papir, traku za štampač i kabl za 
napajanje (ako je potrebno) u originalan materijal za pakovanje i 
stavite ih u originalnu kutiju štampača.
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Rečnik

automatsko pomeranje papira za jednu liniju
Kad je ova opcija uključena u modu originalnog podešenja, svaki kod pomeranja glave 
štampača na početak trenutne linije (CR) automatski prati kod pomicanja papira za jednu 
liniju (LF).

beskonačan papir
Papir koji na oba duga kraja ima rupe, perforisan je između stranica, i isporučuje se u 
presavijenom snopu. Zove se i presavijeni papir.

broj znakova po inču
Horizontalna veličina fonta koja se meri brojem znakova po inču (cpi). Standard je 10 cpi. 
Pogledajte takođe znakova po inču (cpi).

cpi
Pogledajte znakova po inču (cpi).

draft (skica)
Mod štampanja koji koristi vaš štampač kad izaberete Draft (Skica) kao font. Font Draft 
(Skica) koristi manje tačaka po znaku za brže štampanje. Pogledajte također near letter 
quality (kvalitet skoro kao slova).

drajver
Pogledajte drajver štampača.

drajver štampača
Softverski program koji šalje komande za korišćenje funkcija određenog štampača.

dvosmerno štampanje
Štampanje u kom glava štampača štampa u oba pravca (dvosmerno) sa leve na desnu i sa 
desne na levu. To povećava brzinu štampanja, ali može da smanji precizno vertikalno 
izravnanje. Pogledajte takođe jednosmerno štampanje.

ESC/P
Skraćeno za EPSON Standard Code for Printers (standardni kod za štampače), sistem 
komandi koje vaš računar koristi za kontrolisanje štampača. To je standard za sve 
EPSONove štampače i podržava ga većina aplikacionog softvera za lične računare.

font
Stil nekog tipa određen imenom kao što je Roman ili Sans Serif.
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Funkcija mikropodešavanja
Funkcija štampača koja vam omogućava da precizno podesite poziciju za odsecanje i 
poziciju prve linije za štampanje.

hex dump
Metod rešavanja problema koja pomaže da identifikujete uzrok problema u komunikaciji 
između štampača i računara. Kad je štampač u modu hex damp, štampa svaki kod koji 
prima u heksadecimalnoj notaciji kao i ASCII kodove koji označavaju znakove. Zove se 
i štampanje podataka.

interfejs
Veza između računara i štampača kroz koju se podaci za štampanje prenose do štampača.

jednosmerno štampanje
Štampanje u kom glava štampača štampa samo u jednom pravcu. Jednosmerno štampanje 
je korisno za štampanje grafike, jer omogućava precizno vertikalno izravnanje. Možete 
da odaberete jednosmerno štampanje pomoću moda originalnog podešenja štampača. 
Pogledajte takođe dvosmerno štampanje. 

kontrolni kodovi
Specijalni kodovi koji se koriste za kontrolisanje funkcija štampača, kao što je pomeranje 
glave štampača na početak trenutne linije ili pomeranje papira za jednu liniju, umesto 
znakova.

kvalitet skoro kao (blizu) slova (NLQ)
Mod štampanja koji štampač koristi da proizvede fontove kvaliteta skoro kao kvalitet 
slova za bolje čitanje i izgled. Brzina štampanja je manja. Pogledajte takođe draft (skica).

matrični
Metoda štampanja u kojoj se svako slovo ili simbol formira po uzorku (matrica) 
pojedinačnih tačaka.

način rasporeda tačaka po stranici
Metoda senčanja u kojoj se tačke štampaju u unapred određenom uzorku tako da simulišu 
senku ili ton. Način rasporeda tačaka po stranici najbolje radi kod slika u punim bojama, 
kao što su grafikoni i tabele. Pogledajte takođe senčanje.

originalni
podešenja vrednosti koja stupaju na snagu kad se uređaj (kao što je štampač) uključi, 
resetuje ili pokrene. 

pejsaž
Štampanje koje je okrenuto bočno na stranici. Ova pozicija vam daje stranicu koja je šira 
nego viša i korisna je za štampanje tabela. Pogledajte takođe portret.
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pomeranje papira do prve linije za štampanje (FF)
Dugme upravljačke ploče i kontrolni kod koji pomera papir do sledeće prve linije za 
štampanje.

pomeranje papira za jednu liniju (LF)
Dugme na upravljačkoj ploči i kontrolni kod koji pomera papir za razmak jedne linije.

portret
Štampanje koje je okrenuto uspravno na stranici (suprotno od pejsaža, kod kojeg se 
štampa bočno na stranici). Ovo je standardni pravac za štampanje pisama ili dokumenata. 
Pogledajte takođe pejsaž.

pozicija pripravnosti
Pozicija vašeg beskonačnog papira kad je pričvršćen na traktor, ali nije stavljen u štampač. 

pozicija prve linije za štampanje
Pozicija na papiru koju štampač prepoznaje kao prvu liniju za štampanje. To je originalno 
(fabrički) određena pozicija gornjeg ruba. Pomoću funkcije mikropodešavanja možete da 
podesite poziciju prve linije za štampanje. 

pozicija za odsecanje
Pozicija vašeg beskonačnog papira u kojoj možete da sečete odštampane stranice na rubu 
štampača koji služi za odsecanje. Pomoću funkcije mikropodešavanja možete da podesite 
poziciju za odsecanje tako da perforacija papira bude u ravnini sa rubom za odsecanje. 

presavijen papir
Pogledajte beskonačan papir.

rezolucija
Mera količine detalja koji mogu da se prikažu. Rezolucija štampanih slika meri se 
korišćenjem broja tačaka po inču (dpi).

samotestiranje
Metod proveravanja rada štampača. Kad pokrenete samotestiranje, štampa se interno 
spremljeni uzorak za testiranje.

senčanje
Metod korišćenja uzoraka tačaka za predstavljanje slike. Senčanje omogućava 
proizvodnju različitih nijansi sive boje korišćenjem samo crnih tačaka ili skoro 
beskonačan raspon boja pomoću samo nekoliko boja tačaka. Pogledajte takođe način 
rasporeda tačaka po stranici.

Tabela sa znakovima
Skup slova, brojeva i simbola koji vam daju skup znakova koji se koristi u određenom 
jeziku.
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uređaja za stavljanje pojedinačnih listova papira
Uređaj koji automatski stavlja pojedinačne listove papira u štampač.

znakova po inču (cpi)
Broj znakova koji mogu da stanu u jedan inč linije teksta, zavisno od veličine znakova. 
Pogledajte takođe broj znakova po inču.
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Indeks

Brojevi
0/crtica, 128

A
Auto CR (carriage return) (Automatsko 

pomeranje glave štampača na 
početak trenutne linije), 128

Auto I/F (interface) wait time (Vreme 
čekanja automatskog I/F 
(interfejs)), 127

Auto line feed (Automatsko pomeranje 
papira za jednu liniju), 126

Autopom. glave na poč. linije, 128
Autopom. papira za 1 liniju, 128
Auto tear-off (Automatsko odsecanje), 55, 

126

B
Beskonačan papir

prebacivanje na, 70
prebacivanje sa, 68
rolne papira, 25, 55
USB interfejsom, 144

Buzzer (Zujalica)
model pištanja, 136

Č
Čišćenje

zaglavljenog papira, 160

D
Deinstaliranje

drajvera za štampač, 112
drajvera za USB uređaj, 114
softvera za štampač, 112

Dijagnostikovanje problema, 135

Drajver (drajver štampača), 75
Dugme

Broj znakova po inču, 117
Font, 117
LF/FF (Pomeranje papira za jednu 

liniju/Pomeranje papira do prve 
linije za štampanje), 117

Load/Eject (Uvuci/Izbaci), 117
Pause (Pauza), 117
Tear-Off/Bin (Otkini/Ladica), 117

Dugme Tear-Off(Otkini)/Bin 
(Ladica), 117

Dužina stranice za traktor, 125
Dvosmerno štampanje (Bi-D), 126

E
Električni, 223
Emulacija IBM PPDS, 127
EPSON Status Monitor 3, 75, 88, 138

postavljanje, 89
ESC/P, 127
Etikete

rolne papira, 63, 65

F
Funkcija mikropodešavanja, 70

pozicija prve linije za štampanje, 73
pozicija za odsecanje, 71

Funkcija odsecanja, 55

H
Heksadecimalni damp, 140
High Speed Draft (USD) (Veoma brza 

skica), 121
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I
IBM character table (IBM tabela 

znakova), 129
Indikacija greške, 136
Instaliranje

držača za rolnu papira, 206, 208
kartice interfejsa, 208, 214
prednja vođica za list, 200
prednja vođica za papir, 200
uređaja za stavljanje pojedinačnih 

listova papira, 183
Izravnavanje vertikalnih linija, 161
Izvor papira

biranje, 17

J
Jednosm. štamp., 128

K
Kad, 126
Kartice, 67
Klijenti

sa Windows Me, 98 ili 95, 102
sa Windows NT 4.0, 108
sa Windows XP ili 2000, 104

Korišćenje
dodatnog drajvera, 95

Koverte, 65

L
Lock-Out Mode (Mod zaključavanja), 131

M
Manual feed wait time (vreme čekanja kod 

ručnog stavljanja), 130
Mod biranja fonta, 121
Mod dvosmernog podešavanja, 161
Mod interf., 128

O
Obratite se EPSON-u, 163
Opcija

držača za rolnu papira, 206
kartice interfejsa, 213
prednja vođica za list, 199
prednja vođica za papir, 199
uređaja za stavljanje pojedinačnih 

listova papira, 182

P
Packet mode (Mod paket), 128
Paralelni interfejs, 127
Parallel I/F (interface) bidirectional mode 

(Dvosmerni mod paralelnog 
interfejsa), 127

Podešavanje
debljine papira, 23
pozicija prve linije za štampanje, 73
pozicija za odsecanje, 71

Podešenja
drajvera štampača, 86

Podešenje Zujalice (bipera), 128
Podrška za kupce, 163
Područje za štampanje, 230
Poluga

debljina papira, 23
otpuštanje papira, 21

Poluga za debljinu papira, 23
Poluga za otpuštanje papira, 21
Poništavanje štampanja, 111, 162
Pozicija štampanja, 73
Prednja vođica za list, 199
Prednja vođica za papir, 199
Presk. perf., 128
Pristup

drajveru štampača
iz Windows 2000 ili NT 4.0, 81
iz Windows Me, 98 ili 95, 76

Pristupanje
EPSON Status Monitoru 3, 91
244 Indeks



Problemi sa, 127
prebacivanje na, 68
prebacivanje sa, 70
rolne papira, 58
USB interfejsom, 144, 156

Prom.
mod orig. podeš., 128

Promena, 124
originalnih podešenja, 130

R
Rešavanje problema

sa mrežom, 155
sa napajanjem, 143
sa pozicijom štampanja, 147
sa stavljanjem ili povlačenjem 

papira, 144
sa štampanjem ili kvalitetom otiska, 149
sa USB-om, 156

Rubna vođica, 31

S
Saglasnost sa ENERGY STAR, 14
Sigurnosna uputstva, 9
Skip over perforation (Preskakanje 

performacije), 126
Smer štamp., 128
Specifikacije

lista komandi
Emulacija IBM PPDS, 232
ESC/P, 232

standardi i odobrenja, 234
Specifikacije papira, 225
Specijalan papir

rolne papira, 62
Status Monitor 3, 88, 138

T
Tehnička podrška, 163
Testiranje, 138
Traka za štampač

zamena, 175

U
Ugrađen font, 121

biranje, 121
Ultra Speed Draft (USD) (Superbrza 

skica), 121
Upravljačka ploča

dugmad i lampice, 117
Uređaj za stavljanje pojedinačnih listova 

papira
izbor putanje papira, 198
kartice interfejsa, 183
sastavljanje uređaja za stavljanje 

pojedinačnih listova papira sa 
dvostrukom ladicom, 196

stavljanje papira, 186

V
Vađenje

beskonačnog papira, 55
etiketa, 65
rolne papira, 209, 212

Višedelni formulari
beskonačni, 62
pojedinačni listovi, 63

Vreme ček. auto interf., 128

Z
Zajedničko korišćenje

štampača, 92
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